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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ВОЛОДИМИР ЗЕЛЕНСЬКИЙ:
«Я розумію, що у нас 

новий уряд і дуже 
багато роботи, але це 

пріоритетне питання. 
Дуже прошу, щоб уряд 

його вирішив позитивно  
і якомога швидше».

Цивільна конфіскація 
проти корупції

РЕАКЦІЯ. Світовий банк підтримав підписання Володимиром 
Зеленським закону про незаконне збагачення. «Президент Укра-
їни підписав закон, який повертає кримінальну відповідальність за 
незаконне збагачення та запроваджує механізм цивільної конфіс-
кації активів чиновників, які не можуть бути підтверджені їхніми за-
конними доходами. Світовий банк схвалює закон, який заповнює 
критичні прогалини в основних принципах протидії корупції в Укра-
їні, надавши НАБУ і САП потужний правовий інструмент у бороть-
бі з корупцією серед чиновників», — йдеться в заяві, розміщеній у 
Facebook. 

У Світовому банку зазначили, що цивільна конфіскація допомо-
же стримувати корупцію шляхом обмеження матеріальних вигод, 
які чиновники намагаються отримати, крадучи у громадян України.

Закон «Про внесення змін до деяких законодавчих актів Украї-
ни щодо конфіскації незаконних активів осіб, уповноважених на ви-
конання функцій держави або місцевого самоврядування, і пока-
рання за набуття таких активів» №263-ІХ Верховна Рада ухвалила  
31 жовтня 2019 року.

270 переможців 
учнівських олімпіад з навчальних 

предметів та третього етапу 
Всеукраїнського конкурсу-захисту 

МАН впродовж року отримуватимуть 
стипендію Президента — 2600 грн 

ПРАВА ЛЮДИНИ. Український режисер переконаний, що війна 
на Донбасі — «конфлікт не двох народів, а двох світоглядів»

Олегу Сенцову  
вручили  
Премію Сахарова 

Президент про проблему затримки виплати зарплат 
учителям і лікарям у деяких регіонах країни
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Закон України «Про внесення змін до деяких 
законодавчих актів України щодо удосконалення 
порядку надання адміністративних послуг у 
сфері будівництва та створення Єдиної державної 
електронної системи у сфері будівництва»

Міністр енергетики та 
захисту довкілля Олексій 
Оржель презентував  
To do list змін у сфері 
енергетики та екології

TO DO LIST
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Що може ОСББ? 
ДОСВІД. Ужгород не тільки лідер за кількістю ОСББ, він доводить їхню ефективність  
у турботах про власне житло в багатоповерхівках 

Василь БЕДЗІР, 
«Урядовий кур’єр»

Обласний центр Закарпат-
тя за темпами створення 

об’єднань співвласників багато-
квартирних будинків перебу-
ває на перших позиціях в Укра-

їні. Рушіями руху за ОСББ ста-
ли зусилля його лідерів, готов-
ність до змін мешканців і фінан-
сова допомога влади. 

На сьогодні в місті зареєстро-
вано 400 ОСББ, які ведуть діяль-
ність у 420 багатоповерхівках. 
Створювати їх почали із першої 

половини 2000-х, і спершу спра-
ва посувалася мляво. Зате ни-
ні за часткою, що її займають у 
місті над Ужем ОСББ, співвлас-
ники житла — лідери у всеу-
країнському масштабі. Цими 
об’єднаннями охоплено більш як 
половину багатоповерхівок. 

Скромні успіхи, що були на 
початку, співвідносилися з об-
сягами підтримки з місько-
го бюджету — заледве поміт-
ної. За 2011—2014 роки на роз-
виток об’єднань співвласників 
було спрямовано лише близь-
ко мільйона гривень, і діяла од-

на програма підтримки. У на-
ступні ж три роки, як кажуть, із 
розвитком децентралізації ста-
ло легше розв’язувати місцеві 
проблеми, з’явилася змога фі-
нансування різних проєк-
тів у місті. Стався й прорив 
зі створенням ОСББ. 
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новини та коментарі

Київ і Таллінн поділяють бачення  
єдиної вільної Європи
СПІВПРАЦЯ. Естонія підтвердила намір продовжувати підтримку програми реформ в Україні  

Наталя ПИСАНА 
для «Урядового кур’єра»

«Їду до нашого доброго 
друга й надійного союз­

ника — в Естонію. Маємо об­
говорити протидію спільним 
загрозам зі сходу та спіль­
ні можливості на Заході», 
— про це у відеозверненні, 
оприлюдненому у Facebook, 
перед офіційним візитом до 
Таллінна повідомив Прези­
дент Володимир Зеленський. 

Після офіційних перего­
ворів глави обох держав під­
писали спільну заяву, в якій 
ідеться, що, побудувавши 
міцне партнерство, Україна 
та Естонія поділяють бачення 
єдиної вільної Європи. Воло­
димир Зеленський та Керсті 
Кальюлайд відзначили дале­
косяжні двосторонні відно­
сини і значний потенціал для 
подальшого розвитку спів­
праці, інформує Офіс Пре­
зидента. Вони констатували, 
що гуманітарна й культур­
на співпраця — важлива час­
тина двостороннього порядку 
денного, що буде спрямова­
на на сприяння міжособистіс­
ним контактам, розроблення 
нових ініціатив та реалізацію 
спільних проєктів у галузях 
освіти, охорони здоров’я, ту­
ризму тощо.

Володимир Зеленський та 
Керсті Кальюлайд домови­
лися активізувати співпрацю 
в галузі електронного уряду­
вання та діджиталізації пу­

блічного сектору шляхом ви­
користання відповідного до­
свіду та лідерства Естонії у 
цих напрямах. Глави дер­
жав підтвердили європей­
ські прагнення України і по­
годилися з важливістю вико­
ристовувати повною мірою 
потенціал Угоди про асоціа­
цію, продовжуючи виконува­
ти свої зобов’язання, погли­
блюючи галузеву інтеграцію 
й зближення регуляторних 
норм України та ЄС.

Володимир Зеленський 
висловив подяку Естонії за 
сприяння Україні в її  євро­
атлантичних прагненнях, 
а також постійну підтрим­

ку зусиль нашої країни в ре­
формуванні сектору безпе­
ки та оборони відповідно до 
стандартів НАТО, у військо­
вій підготовці та співпраці в 
галузі кібербезпеки. Прези­
денти підкреслили необхід­
ність подальшої співпраці з 
енергетичної безпеки й наго­
лосили на важливості досяг­
нення домовленостей під час 
тристоронніх газових пере­
говорів з урахуванням інте­
ресів України як транзитної 
країни для експорту газу.

Керсті Кальюлайд під­
твердила намір Естонії й на­
далі підтримувати програ­
му реформ в Україні й наго­

лосила на важливості верхо­
венства права як наріжно­
го каменя розвитку та успі­
ху України. Володимир Зе­
ленський підкреслив важ­
ливість гуманітарної, фінан­
сової, технічної та іншої до­
помоги, яку Естонія надає 
Україні, зокрема здійснення 
медичної реабілітації укра­
їнських військовослужбов­
ців, поранених на Донбасі. 

Володимир Зеленський та 
Керсті Кальюлайд закли­
кали Російську Федерацію 
припинити окупацію Кри­
му та агресивні дії на Дон­
басі. Президенти домовили­
ся активізувати двосторон­

ню співпрацю на міжнарод­
ній арені, особливо під час не­
постійного членства Естонії в 
Раді Безпеки ООН на 2020—
2021 роки, для сприяння по­
вазі до міжнародного пра­
ва, демократії, прав людини і 
верховенства права з огляду 
на наслідки російської агресії 
проти України. 

Діалог з Росією розпо­
чнеться під час переговорів у 
нормандському форматі. Про 
це Володимир Зеленський 
заявив під час спільної прес­
конференції з Керсті Калью­
лайд.  «Ми поважаємо наших 
партнерів. У телефонній роз­
мові з Володимиром Путі­
ним 25 листопада не обгово­
рювали теми нормандської 
зустрічі, тому що ці теми по­
винні обговорювати у форма­
ті чотирьох лідерів — учас­
ників нормандської четвір­
ки: Німеччина, Франція, Ро­
сія, Україна. Цей діалог бу­
де 9 грудня», — цитує слова 
Президента УНІАН.

Володимир Зеленський 
розповів, що говорив з Воло­
димиром Путіним про повер­
нення обладнання, яке бу­
ло на українських військо­
вих катерах, і укладання но­
вого договору на транспорту­
вання російського газу через 
Україну. «Ішлося про те, що 
закінчується рік, і нам всім 
потрібно домовитися про під­
писання нового довгостроко­
вого транзитного газового до­
говору. Для нас це є пріори­

тетом, не лише для України. 
Це енергетична безпека всієї 
Європи», — констатував гла­
ва держави. 

Президент в Таллінні по­
ділився планами України 
щодо долучення до «Ініціа­
тиви трьох морів». За слова­
ми Володимира Зеленського, 
Україна та Естонія як важ­
ливі гравці Балто-Чорно­
морського регіону зацікавле­
ні в реалізації спільних про­
єктів та ініціатив з економі­
ки, інфраструктури, навко­
лишнього середовища. Глава 
Української держави наго­
лосив на важливості віднов­
лення роботи спільної між­
урядової комісії з економіч­
ного, промислового та нау­
ково-технічного співробітни­
цтва після майже шестиріч­
ної перерви.

Керсті Кальюлайд зазна­
чила, що естонські підприєм­
ці готові інвестувати в Укра­
їну. «Український ринок ве­
ликий, а його масштаби не­
осяжні. Віримо, що Україна 
має потенціал бути рушієм 
економіки в регіоні. Але пе­
редумова цього — те, що ін­
вестори мають бути впевне­
ними: їхні інвестиції захи­
щені. Україна робить у цьо­
му напрямі конкретні кроки. 
Але для міжнародних еко­
номічних громад потужний 
сигнал — те, що конкрет­
ні казуси буде усунуто», — 
резюмувала Президент Ес­
тонії. 
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Зимуватимемо з теплом
Відділ новин 

«Урядового кур’єра»

TO DO LIST. Осінньо-зимо-
вий період у країні пройде ста-
більно й безпечно. В Украї-
ні накопичено рекордні запа-
си газу у сховищах — 21 393 
мільйони кубометрів. На цьо-
му наголосив міністр енерге-
тики та захисту довкілля Олек-
сій Оржель, презентуючи голо-
вні досягнення роботи і плани 
відомства до кінця 2019 року і 
на наступні кілька років  — спи-
сок змін у галузі енергетики й 
довкіллі.

«Уряд забезпечить теплом 
і електропостачанням країну 
взимку. На сьогодні на скла-
дах понад 2,5 мільйона тонн 
вугілля. І це найбільший показ-
ник з 2015 року», — підкреслив 
він і додав, що на початку ро-
боти уряду ситуація була кри-
тичною.

Урядовець зауважив, що всі 
підземні газосховища належ-
но підготовлені, щоб стабіль-
но пройти зимовий період, по-
відомляє департамент кому-
нікацій Секретаріату Кабінету 
Міністрів.

«У нас на 30% більше за-
пасів газу, ніж зазвичай. І це 
означає, що ми можемо по-
вноцінно вийти з опалюваль-
ного сезону й забезпечити 
газопостачання в реверсно-
му режимі. Можемо забезпе-
чити кожного українця елек-
тричною енергією й газом, — 
підкреслив Олексій Оржель. 
— Отже, зимуватимемо з те-
плом».

Він наголосив, що уряд за-
безпечує стабільні ціни у пла-
тіжках, щоб люди не платили 
більше, а могли збалансува-
ти свої сімейні бюджети. Ціна 
на газ для населення на опа-
лювальний період (до 1 трав-
ня 2020 року) порівняно з ми-
нулим роком на 7% нижча.

«Уряд захищає людей від 
коливання ціни на газ узимку. 
Запаси, які є в газосховищах, 
і підготовка за іншими видами 
палива дають нам змогу  за-
пропонувати так звану страхо-
ву ціну, яка навіть нижча, ніж 
у попередньому кварталі 2019 
року. Ми гарантуємо не тільки 
безпеку постачання, а й ста-
більність нарахувань на опла-
ту. Уряд захистить людей від 
коливань ціни на газ узимку», 
— зазначив міністр.

Він зауважив, що Україна 
дотримується графіка прохо-
дження анбандлінгу.

«Ми не збиваємося із графі-
ка. Набрав чинності закон про 
анбандлінг, є схвалення від 
НКРЕКП рішення щодо серти-
фікації оператора ГТС Украї-
ни. Далі — ухвалені відповідні 
рішення на рівні уряду. 22 лис-
топада ми вже отримали попе-
редню сертифікацію в україн-
ського регулятора. Докумен-
ти уже передано в Енергетич-
не співтовариство. Думаю, 
що днями отримаємо повніс-
тю сертифікованого операто-
ра», — переконаний Олексій 
Оржель.

Під час презентації міністр 
висловив сподівання, що ве-
ликі інвестори у відновлюва-
ну енергетику в Україні добро-

вільно підуть на компроміс і пе-
реглянуть умови роботи за зе-
леним тарифом. «Дуже важ-
ливо, щоб ми знайшли спіль-
ну мову з інвесторами, щоб во-
ни пішли на ті умови реструкту-
ризації та перегляду умов, які 
пропонує уряд», — сказав він.

За словами Олексія Орже-
ля, в міністерстві не планують 
змінювати умови ведення біз-
несу для інвесторів у відновлю-
вану енергетику без згоди са-
мих компаній, адже це не дасть 
змоги досягти плану зростання 
економіки України на 40%  про-
тягом наступних п’яти років, 
про які говорить новий уряд.

Заступник міністра з питань 
євроінтеграції Костянтин Чи-
жик зазначив, що реструктури-
зація обов’язково має бути до-
бровільною.

Війна відбирає в дітей 
дитинство

Відділ новин  
«Урядового кур’єра»

ПОСТРАЖДАЛІ. Через воєнну агресію Росії на сході України та 
окупацію Криму майже 200 тисяч українських дітей були змушені за-
лишити домівки й адаптуватися до нових умов. Безробіття батьків, 
проживання в орендованому житлі, зміна школи — так діти втрача-
ють дитинство. На цьому під час міжнародної конференції «Забезпе-
чення прав дитини в умовах збройного конфлікту» в Києві  наголо-
сила уповноважена Верховної Ради з прав людини Людмила Дені-
сова, діти та онуки якої теж покинули дім через тимчасову окупацію 
деяких районів Донецької та Луганської областей, АР Крим. Конфе-
ренцію присвячено 30-річчю Конвенції Організації Об’єднаних Націй 
про права дитини. 

Омбудсмен зазначила, що, за даними Міністерства соціальної по-
літики, 36 тисяч дітей набули статусу постраждалих від збройного 
конфлікту. Майже 25 тисяч дітей живуть та навчаються у «сірій зо-
ні», а 177 закладів освіти опинилися в зоні обстрілів.  Діти зазнають 
складних травм, немає доступу до медикаментів і відповідних ме-
дичних ресурсів. Щодня вони живуть у страху за своє життя. 

Через це Людмила Денісова заявила, що Конвенція ООН про пра-
ва дитини не стала тим документом, який ефективно захищає права 
дитини на практиці. «Забезпечення прав та найкращих інтересів ди-
тини є першочерговими завданнями держави, проте реалізація цьо-
го завдання неможлива, коли держава стикається зі збройним кон-
фліктом. Досвід України свідчить: жодна країна не може бути впев-
нена в тому, що лихо війни її омине», — цитує слова омбудсмена 
Укрінформ. За словами Голови Верховної Ради Дмитра Разумкова, 
за час війни ми втратили, лише за офіційними даними, майже 150 ді-
тей на лінії розмежування, фактично на фронті. Але він вважає, що 
цей показник не відповідає реаліям. Очільник парламенту порушив 
тему документів, зокрема паспортів. Він констатував, що на тимча-
сово не підконтрольній території Донбасу російські паспорти серед 
інших дітям просто роздають. А щоб отримати український паспорт, 
треба зробити певні дії. «Не завжди логічні, не завжди правильні, не 
завжди легкі. Не завжди можливо привести свідків. Треба йти до су-
ду. Це все зменшує можливості для отримання паспортів та інших 
документів», — підкреслив Дмитро Разумков. Він розповів, що кіль-
ка комітетів парламенту працюють над питаннями, дотичними до ці-
єї теми, тому сподівається, що після нового року депутати ухвалю-
ватимуть уже конкретні законопроєкти, які зменшать цю проблему. 
«Процедуру видачі паспортів і надалі спрощуватимемо, оскільки ця 
проблема існує», — резюмував Дмитро Разумков. 

Керсті Кальюлайд переконана: Україна робить конкретні кроки, аби стати рушієм 
економіки в регіоні
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новини та коментарі

Олегу Сенцову  
вручили Премію Сахарова 

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

«Прошу, робіть для 
українських гро-

мадян, які перебувають за 
ґратами в російських тюр-
мах, усе те, що ви роби-
ли заради мого звільнен-
ня!» З цими словами укра-
їнський режисер Олег Сен-
цов, який виступив на засі-
данні комітету у закордон-
них справах Європарла-
менту в Страсбурзі, звер-
нувся до євродепутатів. 

Олег Сенцов прибув на се-
сію Європарламенту, щоб 
отримати з рук президента 
ЄС Давида Сассолі Премію 
імені Дмитра Сахарова «За 
свободу думки». Розмір пре-
мії — 50 тисяч євро.

Ув’язнений 
за власні 
переконання

Цю нагороду було прису-
джено українському режи-
серові 2018-го. Проте рік то-
му він не мав змоги прибути у 
Страсбург на церемонію вру-
чення, бо за Полярним колом 
у російській колонії відбував 
20-річний термін, до якого йо-
го засудив так званий суд РФ 
за сфальсифікованою спра-
вою про тероризм. Після об-
міну полоненими, який від-
бувся між Києвом і Москвою, 
Олег Сенцов повернувся на 
Батьківщину. 

Давид Сассолі заявив про 
те, що хотів би особисто вру-
чити йому Премію Сахарова, 
яку Європарламент щоріч-
ну присуджує за здобутки у 

сфері захисту прав людини 
та свободи думки, і запросив 
Олега Сенцова приїхати до 
Страсбурга. 

«Після того як російська 
армія вторглася у Крим, усі 
зрозуміли, в чому різниця 
між Росією й Україною. Ми 
не хочемо бути рабами Путі-
на і жити в Росії, яку він бу-
дує за оновленою  радян-
ською моделлю. Ми хочемо 
жити у вільній, чесній країні, 
збудованій за європейськими 
принципами», — сказав Олег 
Сенцов на засіданні комітету 
у переддень вручення премії. 
Він переконаний, що війна на 
Донбасі — «конфлікт не двох 
народів, а двох світоглядів». 
Український режисер на-
голосив, що «всі українці як 
об’єднана нація борються 
проти російської агресії».

«На жаль, з моїм звільнен-
ням хепі-енд не настав, і бо-
ротьба триває, бо в Росії пе-
ребуває близько 100 україн-
ських політв’язнів, більшість 
яких — кримські татари, а 
понад 200 наших військових, 
громадських активістів — у 
тюрмах на незаконно окупо-
ваних територіях Донецької 
й Луганської областей», — 
заявив Олег Сенцов. Він на-
голосив, що говоритиме про 
цих людей при кожній нагоді 
й закликатиме європейських 
політиків не забувати про їхні 
долі. Виступ Олега члени ко-
мітету зустріли аплодисмен-
тами. 

А вчора, перед безпосеред-
нім врученням премії, при-
сутнім у залі, де проходило 
нагородження, показали ко-
роткий фільм про Олега з на-
гадуванням, коли й чому він 

потрапив у російський полон, 
як перебував в ув’язненні за 
власні переконання п’ять ро-
ків і як його звільнили під час 
обміну полоненими між Ро
сією та Україною.

Відзнака для всіх 
причетних

Далі Давид Сассолі вручив 
йому премію й потиснув руку. 
У момент вручення депутати 
Європарламенту стоячи віта-
ли режисера оплесками.

У слові-відповіді Олег Сен-
цов зазначив: «Андрій Саха-
ров, Нельсон Мандела, Вац-
лав Гавел. Я ніколи не міг по-
думати, що коли-небудь моє 
ім’я поставлять на один рі-
вень із ними. Це велика честь 
і велика відповідальність. Дя-
кую вам за це. Сприймаю цю 
премію не як особисту наго-
роду, а як відзнаку для всіх 
українських політичних в’яз
нів, які перебували в росій-
ських тюрмах, і тих, що й до-
сі там. І наших полонених, які 
на Донбасі перебувають у ла-
бетах сепаратистів. Як від-
знаку активістів, що вибо-
рють незалежність України. І 
всіх наших військових, які бо-
ронять нашу землю або вже 
склали голови за це».

Український режисер за-
уважив, що нині чимало роз-
мов із приводу примирення з 
Росією, проведення якихось 
перемовин. Колишній бра-
нець Кремля наголосив, що 
не вірить Путіну, і закликав 
інших чинити так само. Адже, 
на його переконання, Росія і 
Путін усіх обов’язково обду-
рять. Бо вони не хочуть миру 
ні на Донбасі, ні в Україні за-

галом. Навпаки, вони хочуть 
бачити нашу державу на ко-
лінах, впливати на світову та 
європейську політику влас-
ними силовими методами. 
«Ми цього не допустимо. Ми 
боролися і боремося за свою 
свободу. До кінця!» — наголо-
сив український режисер.

Він зауважив, що нині в 
Євросоюзі чимало власних 
внутрішніх суперечок і роз-
біжностей щодо того, як слід 
надалі розвиватися й рефор-
муватися. «Як у нас кажуть: 
«Нам би ваші проблеми!» 
Адже в нас усе набагато важ-
че: всередині країни стара ко-
рупційна система, якої й досі 
не подолано, а зовні — воєн-
на агресія, через яку щотиж-
ня гинуть українські військо-
ві. Та попри суперечки, Євро-
союз розвивається. І він при-
клад для інших, для нас усіх. 
А Україна — це, мабуть, ни-
ні найбільший єврооптиміст у 
світі. Адже для нас немає ін-
шого шляху розвитку, іншого 
напряму. Це питання вижи-
вання нашої країни», — наго-
лосив він.

Олег порадив тим, хто за-
хоче звернутися до Путіна 
через голови українців, зга-
дати про понад 13 тисяч за-
гиблих військових і мирних 
жителів. А також про сотні 
бранців, котрі залишаються 
в російських катівнях, крим-
ських татар, яких можуть за-
арештовувати саме в цей мо-
мент, і військових, що  пере-
бувають в окопах і ризикую-
чи здоров’ям та життям бо-
ронять нашу свободу. «Не за-
бувайте про них, будь ласка! 
Слава Україні!» — завершив 
виступ Олег Сенцов.

ПРООН в Україні: обізнаним легше діяти
Марія ЛАГІДНА 

для «Урядового кур’єра»

ПАРТНЕРСТВО. Цілі сталого 
розвитку —  це спільне завдан-
ня, яке ми маємо виконати, щоб 
передати нащадкам комфорт-
ний і придатний для життя світ. 
Завдання складне, воно потре-
бує нових підходів і обізнанос-
ті. Особливо серед представни-
ків влади, бізнесу і громадськос-
ті, покликаних у партнерстві ре-
агувати на надзвичайно склад-
ні виклики сьогодення. На цьо-
му наголошує керівник Програ-
ми розвитку ООН з досягнення 
Цілей сталого розвитку в регіо-
нах Мустафа Саіт-Аметов.

«Наше суспільство, економі-
ка і вплив на довкілля мають бу-
ти такими, щоб подолати наяв-
ні кризи і не генерувати нових. 
Насправді йдеться не лише  про 
довкілля, а й про економіку, фі-
нанси, соціальний розвиток. От-
же,  маємо розумно підходити 
до свого розвитку», — переко-
наний він.

Майже п’ять років тому на 
зустрічі вищого рівня в ООН у 
Нью-Йорку представники 193 
країн ухвалили нову глобальну 
програму «Перетворення нашо-
го світу: Порядок денний у галу-
зі сталого розвитку на період до 
2030 року». Порядок містить 17 
Цілей сталого розвитку і 169 за-
вдань. Фактично визначено пе-
релік нових орієнтирів для роз-
витку світу: подолання бідності 
й голоду, забезпечення здорово-
го способу життя і сприяння до-

бробуту для всіх у будь-якому 
віці, забезпечення всеосяжної і 
високоякісної освіти, доступ до 
чистих джерел енергії, розвиток 
інфраструктури і сприяння но-
ваціям, перехід до раціональних 
моделей споживання і виробни-
цтва, боротьба зі зміною кліма-
ту та її наслідками, збереження 
морських ресурсів і відновлен-
ня екосистем суші тощо.Усі цілі 
тісно пов’язані між собою. Тож 
Мустафа Саіт-Аметов нагадав 

про Ціль 17: партнерство зара-
ди сталого розвитку. Це «ключ 
до досягнення всіх інших цілей». 
Він закликав кожного будувати 
партнерство задля розв’язання 
проблем в економічній, еколо-
гічній чи соціальній сфері. Відпо-
відаючи на запитання UA: Укра-
їнське радіо, що конкретно лю-
ди на місцях можуть зробити за-
для сталого розвитку, Мустафа 
Саіт-Аметов навів приклад: під-
вищення енергоефективності в 

житловому секторі, де нині ви-
трачають велику кількість енер-
гії через застаріле обладнання. 

«У кожному багатоквартир-
ному будинку є співвласники 
— вони разом відповідають за 
те, в якому стані перебуває їхнє 
житло, скільки воно споживає 
енергії протягом опалювально-
го сезону і скільки вони витра-
чають коштів. Об’єднавши зу-
силля, створивши ОСББ, розро-
бивши проєкт модернізації сво-
го житла, залучивши наприклад 
грант із Фонду енергоефектив-
ності, вони з одного боку мінімі-
зують витрати й заощаджують, 
з другого —  роблять внесок у 
досягнення глобальних цілей, 
як-от зменшення енергоспожи-
вання і викидів, а також бороть-
ба із кліматичними змінами», — 
пояснив він. 

Утім, за його словами, будь-
які дії потребують обізнанос-
ті. Отже, нині ПРООН в Україні 
втілює проєкт «Електронне на-
вчання задля сталого розвитку» 
за фінансової підтримки уря-
ду Німеччини через Deutsche 
Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH. 
Зокрема працює над розро-
бленням трьох онлайн-курсів, 
які будуть доступні всім охочим 
дізнатися про сталий розвиток. 
Але передовсім вони будуть 
спрямовані на державних поса-
довців усіх рівнів — аж до окре-
мої громади, місцевого само-
врядування, а також на малий 
і середній бізнес і громадських 
активістів.  
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Прошу слова!

Що ми їмо 

Оксана МАЛОЛЄТКОВА, 
«Урядовий кур’єр»

Батьківство. Кожен у це поняття вкладає власні соціальні уявлен-
ня, цінності, прищеплені батьками. Адже досвід великою мірою 

впливає на поведінку людей. Хтось виріс у родині, де батьки якнай-
краще дбали про фізичний і психологічний розвиток дитини. Хтось, 
на жаль, стикався з насиллям і байдужістю найрідніших людей (у 
цьому разі навіть язик терпне, коли вимовляєш слово «найрідні-
ших». Про такі ситуації, як і про історії, коли народжують дітей, щоб 
жити за рахунок відповідних соціальних виплат, важко й згадувати. 

Та я й не про таких, а про усвідомлене батьківство. Мати. Бать-
ко. Бути одночасно щасливими й відповідальними — ось їхнє зав
дання. Один з найважливіших виявів такої відповідальності — що-
денне піклування про дитяче здоров’я, зокрема якість харчуван-
ня, адже дитина має споживати здорову їжу. Мало хто може за-
безпечити своє чадо високоякісними домашніми продуктами, і 
здeбільшого йдeмо в магазини. А там від асортимeнту очі просто 
розбігаються. 

У сучасному світі не бракує інформації про те, як сeрeд різнома-
ніття обрати продукт, який не завдасть шкоди здоров’ю: дивитися 
на тeрміни та умови зберігання, звeртати увагу на маркування, від-
стежувати різні дослідження щодо якості певних груп товарів то-
що. Час від часу телеканали чи громадські організації проводять 
такі собі рeвізорські пeрeвірки торговeльних мeрeж, коли відбира-
ють зразки певної продукції, а потім після аналізу продукцію наго-
роджують певними відзнаками, або, навпаки, ганьблять перед спо-
живачем. 

Алe чи можна цьому бeззастeрeжно довіряти, знаючи, напри-
клад, про замовні сюжети? А чи не сидять громадські організації 
на зарплаті в певних виробників, котрі за допомогою активістів на-
магаються насолити конкурентам? І чи можна бути впевненим, що 
виробник таки перестане фальсифікувати продукт, який опинить-
ся в антирейтингу? 

Точкових періодичних заходів, навіть якщо вони прозорі й чесні, 
бракує, адже експерти кажуть про засилля на нашому ринку фаль-
сифікованих продуктів. Як наголошують в Державній службі з пи-
тань безпечності харчових продуктів та захисту споживачів, на ру-
ку фальсифікаторам був і мораторій на проведення перевірок у 
2014—2016 роках, і скасування обов’язкової сертифікації продук-
ції, і брак дієвого контролю за якістю та безпечністю харчових про-
дуктів. Про яку боротьбу з фальсифікатом може йтися, якщо ли-
ше тепер фіналізується напрацювання змін до законодавства що-
до внесення в нормативні документи поняття «фальсифікований 
продукт». Тобто досі такого поняття навіть не було!

Дотична тема — харчування дітей в навчальних закладах. Як за-
уважив нещодавно заступник міністра розвитку економіки, торгівлі 
та сільського господарства Тарас Висоцький: «Сказати, що це ци-
нічно, дуже м’яко. Коли на харчуванні дітей (на їхньому здоров’ї) у 
дошкільних навчальних закладах чи в школах просто заробляють, 
постачаючи низькоякісну продукцію. Для мене неприпустимо на-
віть брати в цьому участь, а керівники та постачальники спокійно 
ходять по цій землі». 

Не можна не згадати, що й дорослий організм був би не проти 
високоякісних харчів. Та й чому споживач має платити за фальси-
фікований продукт як за якісний, навіть якщо там не штучні шкідли-
ві складники, а наприклад, молочну основу просто підмінено рос-
линною? А це вже має здешевити продукт. Звісно, таку підміну не 
визначиш на око і платиш за молоко, а п’єш, хтозна-що. До слова, 
за даними Спілки молочних підприємств, найбільше фальсифікату 
саме в молочній галузі. 

З’явилася надія, що в Україні боротимуться з фальсифікатом. З 
16 грудня 2019 року розпочнеться активна фаза масмедійного про-
єкту громадської організації «Громадський контроль захисту прав 
споживачів» «СТОП Фальсифікат», що відбуватиметься за під-
тримки Кабінету Міністрів та Держпродспоживслужби. Мета проєк-
ту — покласти початок очищенню ринку від фальсифікованої про-
дукції. Отож досі всі періодичні ревізорські перевірки були марни-
ми. Презентовно проєкт на початку листопада, але фальсифікато-
рам дали місяць на виправлення, а торгівці за цей час мають при-
брати з полиць непотріб. 

З огляду на те що фальсифікату найбільше в молочній галузі, 
реалізація проєкту розпочнеться із проведення досліджень якості 
молочної продукції, яку реалізують у торговельних мережах країни, 
а пізніше будуть охоплені інші види харчової продукції. Представ-
ники громадської організації у присутності медіа виїжджатимуть на 
відбір зразків в онлайн-режимі. У який магазин, ніхто не знатиме. 
Буде онлайн-трансляція відбору на сторінці організації у фейсбуці. 
Зразки відбиратимуть за принципом сусідства на поличці (з розра-
хунку дві одиниці продукції кожного виробника). Зразки закодують, 
а потім відправлять на аналіз. Подальші дії Держпродспоживслуж-
би залежатимуть від підсумків досліджень. 

Але, як постійно наголошують фахівці, не буде результату, як-
що порушників не каратимуть і знищення фальсифікованої партії 
не буде дієвим. Експерти прирівнюють фальсифікацію продукції до 
кримінального злочину проти здоров’я. А крім такого покарання, 
має бути й економічне — штраф у певному відсотку обсягів вироб-
ництва за рік. Штрафи, що загрожуватимуть крахом підприємству, 
ув’язнення за фальсифікацію — ось що мотивуватиме до чесності. 
І тоді нарешті знатимемо, що їмо. 
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ
ДОКУМЕНТИ

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення С. Осачука головою 

Чернівецької обласної державної адміністрації
Призначити ОСАЧУКА Сергія Дмитровича головою Чернівецької обласної держав-

ної адміністрації.
Президент України В.ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
22 листопада 2019 року
№ 866/2019

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 15 листопада 2019 р. № 948 
Київ

Про внесення змін до постанов  
Кабінету Міністрів України  

від 3 грудня 2009 р. № 1342 і  
від 2 березня 2010 р. № 258

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України такі зміни:
у тексті Правил паркування транспортних засобів, затверджених постановою Кабі-

нету Міністрів України від 3 грудня 2009 р. № 1342 (Офіційний вісник України, 2009 р.,  
№ 96, ст. 3314; 2011 р., № 4, ст. 211), слова «Закону України «Про основи соціальної 
захищеності інвалідів в Україні» замінити словами «Закону України «Про основи со-
ціальної захищеності осіб з інвалідністю в Україні»;

у пункті 4 та в абзаці третьому пункту 32 Порядку формування тарифів на по-
слуги з користування майданчиками для платного паркування транспортних засо-
бів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 2 березня 2010 р.  
№ 258 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 17, ст. 784; 2013 р., № 63, ст. 2303), сло-
ва «Закону України «Про основи соціальної захищеності інвалідів в Україні» заміни-
ти словами «Закону України «Про основи соціальної захищеності осіб з інвалідніс-
тю в Україні».

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 листопада 2019 р. № 1076-р 
Київ

Про схвалення проекту Меморандуму  
про порозуміння між Кабінетом Міністрів України 

та Європейським банком реконструкції та 
розвитку щодо спільної реалізації  

Проекту «Розвиток транс’європейської 
транспортної мережі» 

Схвалити проект Меморандуму про порозуміння між Кабінетом Міністрів України 
та Європейським банком реконструкції та розвитку щодо спільної реалізації Проекту 
«Розвиток транс’європейської транспортної мережі».

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 15 листопада 2019 р. № 1082-р 
Київ

Про підписання Рамкового договору між  
Урядом України та Урядом Французької 

Республіки щодо офіційної підтримки посилення 
морської безпеки та охорони України

Схвалити проект Рамкового договору між Урядом України та Урядом Французь-
кої Республіки щодо офіційної підтримки посилення морської безпеки та охорони 
України.

Уповноважити Міністра внутрішніх справ Авакова Арсена Борисовича на підпи-
сання цього Договору.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 листопада 2019 р. № 1090-р 
Київ

Про підписання Додаткової угоди № 2  
між Урядом України та Європейською Комісією, 

що діє від імені Європейського Союзу, про 
внесення змін до Угоди про фінансування 

програми «Підтримка комплексного 
реформування державного управління  

в Україні» (ENI/2016/039-569)
Схвалити проект Додаткової угоди № 2 між Урядом України та Європейською Ко-

місією, що діє від імені Європейського Союзу, про внесення змін до Угоди про фінан-
сування програми «Підтримка комплексного реформування державного управління 
в Україні» (ENI/2016/039-569).

Уповноважити Міністра розвитку економіки, торгівлі та сільського господарства 
Милованова Тимофія Сергійовича підписати зазначену Додаткову угоду.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

Що може ОСББ?
(Закінчення.  

Початок на стор. 1)

Децентралізація 
допомогла

Протягом 2015—2017 ро-
ків об’єднанням співвласни-
ків житла було надано 55,9 
мільйона гривень, з яких на 
капітальний ремонт будин-
ків спрямовано майже 38 
мільйонів. Заснували вже 
три програми, які охоплю-
вали капітальний ремонт 
покрівель, лагодження во-
допровідно-каналізаційних 
мереж і впровадження за-
ходів з енергоефективнос-
ті. У той період допомогу від 
міста отримали 202 ОСББ. 
Кошти надавали з 5-відсот
ковим співфінансуванням 
мешканців будинків.

Хвилеподібність і обмеже-
ність фінансової допомоги в 
наступні два роки дала про 
себе знати тим, що жителі з 
ОСББ сплачують уже 20% 
вартості ремонтних робіт. 
Вливання з бюджету міста в 
2018-му та 2019 роках за всі-
ма трьома напрямами не пе-
ревищили 10 мільйонів гри-
вень. 

При цьому потреби на ре-
монт будинків та їхньої інф-
раструктури не зменшу-
ються, а навпаки, зроста-
ють. Левова частка багато-
поверхівок належить до ста-
рої забудови: їм по пів сотні 
й більше років. Готовність до 
співфінансування на умовах 
20-відсоткової пайової учас-
ті жителів підтверджують 
їхні заявки до департаменту 
міського господарства. Зая-
вок, що чекають реалізації, 
десятки.

Дякую ОСББ, що 
нас познайомило 

Повчальну історію розпо-
вів Василь Антал, який ке-
рує об’єднаннями співвлас-
ників у трьох багатоповер-
хових будинках. Чого вар-
то було створити їх у мало-
сімейках, знає лише він. Ці 
дев’ятиповерхівки відомі в 
Ужгороді за гаслом радян-
ських часів «Народ і партія 
єдині» — на покрівлі кож-
ного будинку було по одно-
му слову.

— У нас на одному поверсі 
більше квартир, ніж десь у 
цілому будинку, адже мак-
симальна площа кожної не 
перевищує 30 квадратних 
метрів. Загалом у будинку 
171 квартира. Це такий собі 
мурашник, — розповів Ва-
силь Васильович. — Різно-
манітна публіка не відзна-
чалася дисципліною у спла-
ті за житлово-комунальні 
послуги. Як наслідок, бага-
топоверхівки стали відмов-
ними: через борги від них 
відмовився ЖЕК. З велики-
ми зусиллями вдалося ство-
рити у двох будинках ОСББ 
і завдяки цьому вийти з над-
складної ситуації, що загро-
жувала припиненням елек-
тро- та газопостачання. 

Справи в ОСББ пішли ве-
селіше, життя налагодило-
ся. У пам’яті Василя Антала 
спливає епізод, який він до-
сі розповідає з хвилюванням. 
«Дякую вам, Василю», — по-
чув якось від знайомої жін-
ки. «За що?» — перепитав. 
«За те, що ми почали вітати-
ся одне з одним! Бо прожи-

ли все життя в цьому будин-
ку, не знаючи сусідів». Вияв-
ляється, з 11 квартир у крилі 
літня жінка доти знала… ли-
ше двох людей.

Голова ОСББ ствер-
джує, що змушувати людей 
об’єднуватися, якщо вони 
цього не хочуть, марна спра-
ва. Однаково життя не буде. 
А щоб захотіли об’єднатися, 
треба дуже постаратися. 

— Наших мешканців 
зблизили спільні заходи: зі-
брання для обговорення про-
блемних питань, суботни-
ки із прибирання території, 
участь у захисті інтересів у 
тих службах, що надають 
послуги, — узагальнює Ва-
силь Антал. — ОСББ — не 
ЖЕК, як дехто звик думати. 

Тут тобою не хтось сторон-
ній займається, а все зале-
жить від власного бажання 
забезпечувати собі добробут 
і комфортне проживання.

У теплих обіймах
В Ужгороді й загалом у 

Закарпатській області цен-
тралізованого теплозабез-
печення житлового секто-
ру немає з 2011-го. Того ро-
ку було затверджено енер-
го- та екологоефектив-
ну схему теплобезпечення 
міста і області, відповідно 
до якої всі централізовані 
котельні вивели з експлу-
атації, а квартири в усіх 
будинках, де діють ОСББ 
або в яких надають послу-
ги управителі, обігрівають-
ся автономними газовими 
котлами чи за допомогою 
електроопалення. 

В обласному центрі Закар-
паття в 70% квартир газове 
автономне опалення, ще в 20 
— електричне, встановлене 
за власні кошти мешканців. 
Решта 10% квартир, де про-
живають громадяни піль-
гових категорій, опалюють 
електричними приладами, 

встановленими за бюджет-
ні кошти. 

— Вигода в тому, — роз-
повідає голова Ужгород-
ського місцевого осеред-
ку Спілки власників житла 
України Марина Куберка, 
що кожен розраховується 
за спожитий газ та електро-
енергію у власному помеш-
канні, зокрема й за опалення 
та обігрів води безпосеред-
ньо з надавачем послуг. За-
вдяки цьому в місті і облас-
ті не виникає проблем з по-
чатком опалювального сезо-
ну: кожен квартировласник 
розпочинає його на власний 
розсуд, тобто лише тоді, ко-
ли йому холодно. І тільки два 
житлові будинки, в яких ді-
ють ОСББ, обладнано дахо-

вими автономними газовими 
котельнями, проте там меш-
канці сплачують ОСББ за 
спожитий газ своєчасно.

На здешевлення витрат 
за енергоносії спрямова-
на програма «Теплий дім». 
Місто відшкодовує 40% кре-
дитів на заходи з енергоз-
береження позичальникам, 
які беруть їх. Це додатково 
до тих 40%, які повертає по-
зичальникам держава. Так 
ОСББ повертають лише 20% 
позичених грошей. Загалом 
58 об’єднанням співвласни-
ків і житлово-будівельним 
кооперативам Ужгорода із 
2016-го до сьогодні з міського 
бюджету відшкодовано по-
над 3,5 мільйона гривень. До 
кінця 2019-го планують до-
дати до цієї суми ще мільйон 
гривень. 

— Язик не повертаєть-
ся називати ці виплати кре-
дитом, — сказав Василь Ан-
тал. — Мабуть, їх можна на-
звати подарунком від дер-
жави і міста. Тому що взяті 
в борг кошти ми повертаємо 
без жодних відсотків.

— Нині в енергозбережен-
ні на перший план виходять 
проблеми, пов’язані з уте-
пленням фасадів. Утеплен-
ня потрібне будь-якому бу-
динку, хоч би  якою була тов-
щина стін у ньому. Бо не ли-
ше тепло зберігається, а й 
змінюється на кращий ви-
гляд фасаду, будинок про-
довжує термін експлуатації, 
— вважає Марина Куберка. 
— Те саме можна сказати й 
про ліфти. Їхня модерніза-
ція дає змогу вдвічі й більше 
разів скоротити витрати на 
електроенергію. Деякі ОСББ 
вже переобладнали ліфти, 
скориставшись програмою з 
енергозбереження.

Тарифи — тільки 
реальні!

На тому, що тарифи за об-
слуговування мають відобра-
жати реальну картину ви-
трат, теж наголошують ужго-
родські активісти й організа-
тори ОСББ. До їх формуван-
ня треба підходити зважено.

— Тарифи не можна за-
вищувати, але й не опускати 
нижче за допустимий рівень, 
— каже Марина Юріївна. — 
Інакше станеться так, як у 
селищі Міжгір’я, де за обслу-
говування квартир встанови-
ли смішну оплату — по 33 ко-
пійки за квадратний метр. У 
підсумку всі ОСББ, що діють 
у селищі, за обслуговування 
будинків сплачували 8 тисяч 
гривень. У такому разі неми-
нуче виникнуть суперечності 
в середовищі об’єднань спів-
власників, а ідея вигідності 
їхнього самоуправління дис-
кредитується. Цього не мож-
на допустити.

Щоб жити в затишному дворику, треба дружити із сусідами і спільно піклуватися  
про побут 

Президент України
звільнив:
РОМАНОВА Віктора Миколайовича — з посади голови Білозерської район-

ної державної адміністрації Херсонської області у зв’язку із закінченням строку 
повноважень Президента України;

ТАРАСОВУ Наталію Олександрівну — з посади голови Верхньорогачицької 
районної державної адміністрації Херсонської області у зв’язку із закінченням 
строку повноважень Президента України.

призначив:
ОХАНСЬКОГО Юрія Миколайовича — головою Житомирської районної дер-

жавної адміністрації Житомирської області;
НЕДЕЛЬКА Андрія Миколайовича — головою Білозерської районної держав-

ної адміністрації Херсонської області;
ЛАРЧЕНКА Євгена Анатолійовича — головою Верхньорогачицької районної 

державної адміністрації Херсонської області.

КАДРОВІ ПИТАННЯ

Насамкінець. У суспільстві й досі люди сперечаються, 
треба чи ні створювати ОСББ для управління власним жит-
лом. Вигідно об’єднуватися і брати на себе всі турботи про 
будинок? Чи цей тягар не підйомний для невеликої громади? 
Досвід Ужгорода доводить, що за державної й місцевої фі-
нансової підтримки це вигідно і дає змогу розв’язувати навіть 
такі серйозні проблеми, як те, що в місті немає централізова-
ного опалення. 
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За програмою «Теплий дім» місто 
відшкодовує 40% кредитів на заходи  
з енергозбереження позичальникам,  
40% держава. Так ОСББ витрачають лише 
20% вартості.
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орієнтир № 44

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до деяких законодавчих 
актів України щодо удосконалення порядку 
надання адміністративних послуг у сфері 

будівництва та створення Єдиної державної 
електронної системи у сфері будівництва

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
І. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У Кодексі України про адміністративні правопорушення (Відомості Верхо-

вної Ради УРСР, 1984 р., додаток до № 51, ст. 1122):
1) главу 12 доповнити статтею 16627 такого змісту:
«Стаття 16627. �Порушення законодавства у сфері надання адміністративних 

послуг
Порушення порядку надання адміністративних послуг:
безпідставне скорочення суб’єктом надання адміністративної послуги, цен-

тром надання адміністративних послуг встановленого законом часу прийому 
суб’єктів звернень;

безпідставна відмова суб’єкта надання адміністративної послуги, адміністра-
тора центру надання адміністративних послуг у прийнятті заяви на отримання 
адміністративної послуги та документів, що додаються до неї;

відмова суб’єкта надання адміністративної послуги у наданні адміністратив-
ної послуги з підстав, не встановлених законом;

неповідомлення або несвоєчасне повідомлення суб’єктом надання адміні-
стративної послуги суб’єкта звернення про відмову в наданні адміністративної 
послуги;

стягнення за надання адміністративної послуги будь-яких додаткових не пе-
редбачених законом платежів або вимагання сплати будь-яких додаткових ко-
штів;

прийняття рішення, складання акта, видача розпорядження або іншого доку-
мента суб’єктом надання адміністративної послуги за результатами надання ад-
міністративної послуги, що не відповідає нормам законодавства у сфері надан-
ня відповідної адміністративної послуги;

порушення суб’єктом надання адміністративної послуги строку надання ад-
міністративної послуги;

неповідомлення або несвоєчасне повідомлення адміністратором центру на-
дання адміністративних послуг про одержання результату надання адміністра-
тивної послуги або про письмову відмову в наданні адміністративної послуги;

анулювання/скасування суб’єктом надання адміністративної послуги резуль-
татів надання адміністративної послуги з підстав, не встановлених законом;

надання суб’єктом надання адміністративної послуги адміністративної по-
слуги, необхідність одержання якої не встановлена законом;

ненадання або несвоєчасне надання суб’єктом надання адміністративної 
послуги, підприємством, установою, організацією, які належать до сфери їх 
управління, на звернення адміністратора центру надання адміністративних по-
слуг документів та інформації, пов’язаних з наданням адміністративної послу-
ги;

ненадання або несвоєчасне надання державним органом, підприємством, 
установою або організацією, що належать до сфери його управління, які воло-
діють документами або інформацією, необхідними для надання адміністратив-
ної послуги, суб’єкту надання адміністративної послуги документів або інфор-
мації, необхідних для надання адміністративної послуги;

вимагання суб’єктом надання адміністративної послуги для надання адміні-
стративної послуги документа/відомостей, не передбачених законом або Кабі-
нетом Міністрів України (у випадках, якщо відповідно до закону перелік доку-
ментів для надання відповідної адміністративної послуги встановлюється Кабі-
нетом Міністрів України);

безпідставна відмова суб’єкта надання адміністративної послуги, центру на-
дання адміністративних послуг у розгляді скарги на дії або бездіяльність по-
садової особи, уповноваженої відповідно до закону надавати адміністративні 
послуги, адміністратора центру надання адміністративних послуг, порушення 
встановлених законом строків розгляду таких скарг —

тягнуть за собою накладення штрафу на посадових осіб від двохсот до чоти-
рьохсот неоподатковуваних мінімумів доходів громадян.

Дії, передбачені частиною першою цієї статті, вчинені особою, яку протя-
гом року було піддано адміністративному стягненню за такі самі порушення, —

тягнуть за собою накладення штрафу на посадових осіб від трьохсот до 
п’ятисот неоподатковуваних мінімумів доходів громадян.

Примітка. Положення цієї статті не застосовуються у випадках, якщо цим 
Кодексом встановлена інша відповідальність за відповідні правопорушення у 
сфері надання адміністративних послуг»;

2) статтю 221 після цифр «16625» доповнити цифрами «16627»;
3) абзац другий пункту 1 частини першої статті 255 після цифр «16614 

—16618» доповнити цифрами «16627».
2. У Повітряному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., 

№ 48—49, ст. 536):
1) у пункті 1 частини першої статті 3 цифри та слово «69, статей» замінити 

словом та цифрами «статей 69»;
2) частину третю статті 69 викласти в такій редакції:
«3. Визначення умов забудови (здійснення будівництва) та використання 

землі на приаеродромній території здійснюється під час планування територій 
шляхом розроблення та затвердження містобудівної документації відповідно 
до Закону України «Про регулювання містобудівної діяльності» з урахуванням 
обмежень використання приаеродромної території (поверхонь обмеження пе-
решкод, зон обмежень забудови щодо умов авіаційного шуму, захисних зон ае-
ронавігаційного обладнання, а також обмежень, пов’язаних із заходженням на 
посадку та вильотом на аеродромі, використанням зон для виконання навчаль-
но-тренувальних та інших видів польотів).

Обмеження використання приаеродромної території розробляються експлу-
атантами аеродрому для кожного аеродрому окремо. Обмеження використан-
ня приаеродромної території затверджуються за погодженням з органами міс-
цевого самоврядування:

уповноваженим органом з питань цивільної авіації — щодо приаеродромної 
території аеродрому цивільної авіації;

уповноваженим центральним органом виконавчої влади в галузі державної 
авіації — щодо приаеродромної території аеродрому державної авіації;

уповноваженим органом з питань цивільної авіації та уповноваженим цен-
тральним органом виконавчої влади в галузі державної авіації — щодо приае-
родромної території аеродрому спільного використання.

Органи, які затвердили обмеження використання приаеродромної території, 
протягом 10 календарних днів з дня їх затвердження надають такі обмеження 
органам, уповноваженим затверджувати містобудівну документацію, для вра-
хування при розробленні містобудівної документації.

Вимоги до складу, змісту, форми та порядок розроблення, погодження та 
затвердження обмежень використання приаеродромної території встановлю-
ються Кабінетом Міністрів України.

Визначення умов використання споруд та здійснення діяльності, визначе-
ної частиною другою цієї статті (крім будівництва), на приаеродромній терито-
рії здійснюється органами місцевого самоврядування згідно із законом за по-
годженням з експлуатантом аеродрому та уповноваженим органом з питань 
цивільної авіації»;

3) частину четверту статті 84 доповнити абзацом п’ятим такого змісту:
«Обмеження та заборона, визначені пунктом 2 цієї частини, встановлюють-

ся шляхом визначення планувальних обмежень у відповідній містобудівній до-
кументації відповідно до Закону України «Про регулювання містобудівної ді-
яльності».

3. Частину третю статті 461 Закону України «Про нотаріат» (Відомості Верхо-
вної Ради України, 1993 р., № 39, ст. 383 із наступними змінами) доповнити сло-
вами «Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва».

Закону України «Про акредитацію органів з оцінки відповідності», та включені 
до Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва.

Органи з сертифікації персоналу протягом трьох робочих днів з дня вида-
чі відповідних сертифікатів направляють в електронній формі перелік осіб, які 
отримали такі сертифікати, до центрального органу виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізує державну політику у сфері будівництва, архі-
тектури, містобудування.

Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-
зує державну політику у сфері будівництва, архітектури, містобудування, не піз-
ніше наступного робочого для з дня отримання переліку осіб, які отримали сер-
тифікати в органах з сертифікації персоналу, вносить відповідні відомості до 
Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва».

У зв’язку з цим частину двадцяту вважати частиною двадцять другою;
у частині двадцять другій слова «Форма кваліфікаційного сертифіката, по-

рядок» замінити словом «Порядок»;
доповнити частинами двадцять третьою та двадцять четвертою такого змісту:
«Порядок позбавлення кваліфікаційного сертифіката визначається Кабіне-

том Міністрів України в Порядку професійної атестації.
Плата за проведення професійної атестації зараховується до доходів Дер-

жавного бюджету України, крім випадків проведення професійної атестації на 
підставі делегованих повноважень саморегулівними організаціями у сфері ар-
хітектурної діяльності»;

4) у частині другій статті 20 слова «з суб’єктами підприємницької діяльності, 
які мають ліцензію на виконання окремих видів господарської діяльності у бу-
дівництві або» виключити;

5) абзац другий частини першої статті 27 замінити двома абзацами тако-
го змісту:

«доручати виконання окремих видів робіт (послуг), пов’язаних із створен-
ням об’єктів архітектури, особам, які мають відповідний кваліфікаційний сер-
тифікат або отримали сертифікат за напрямом професійної атестації в органах 
з сертифікації персоналу, акредитованих відповідно до Закону України «Про 
акредитацію органів з оцінки відповідності», та включені до Єдиної державної 
електронної системи у сфері будівництва;

доручати виконання будівництва об’єктів, що за класом наслідків (відпові-
дальності) належать до об’єктів з середніми (СС2) та значними (СС3) наслідка-
ми, суб’єктам господарювання, які мають відповідну ліцензію».

У зв’язку з цим абзаци третій — сьомий вважати відповідно абзацами чет-
вертим — восьмим.

7. Частину десяту статті 66 Закону України «Про землеустрій» (Відомості 
Верховної Ради України, 2003 р., № 36, ст. 282; 2014 р., № 17, ст. 588) допо-
внити словами «і роботи з Єдиною державною електронною системою у сфе-
рі будівництва».

8. У Законі України «Про фінансово-кредитні механізми і управління майном 
при будівництві житла та операціях з нерухомістю» (Відомості Верховної Ради 
України, 2003 р., № 52, ст. 377 із наступними змінами):

1) частину другу статті 9 після слів «має обов’язково містити» доповнити 
словами «ідентифікатор об’єкта будівництва в Єдиній державній електронній 
системі у сфері будівництва (для об’єктів, яким присвоєно ідентифікатор до 
укладення договору) та»;

2) в абзаці дев’ятому частини п’ятої статті 14 слова «технічних характерис-
тик» замінити словами «технічних характеристик, ідентифікатора об’єкта будів-
ництва (для об’єктів, яким присвоєно ідентифікатор до укладення договору)»;

3) абзац п’ятнадцятий частини четвертої статті 19 викласти в такій редакції:
«номер об’єкта інвестування, його характеристики (поверх, кількість кімнат, 

загальна площа тощо), ідентифікатор об’єкта будівництва (для об’єктів, яким 
присвоєно ідентифікатор до видачі довідки) та адреса об’єкта інвестування».

9. У Законі України «Про рекламу» (Відомості Верховної Ради України,  
2004 р., № 8, ст. 62 із наступними змінами):

1) частину першу статті 8 викласти в такій редакції:
«1. У рекламі забороняється:
1) поширювати інформацію щодо товарів, виробництво, обіг чи ввезення на 

митну територію України яких заборонено законом;
2) вміщувати твердження, які є дискримінаційними за ознаками походжен-

ня людини, її соціального і майнового стану, расової та національної належнос-
ті, статі, освіти, політичних поглядів, ставлення до релігії, за мовними ознака-
ми, родом і характером занять, місцем проживання, а також такі, що дискреди-
тують товари інших осіб;

3) подавати відомості або закликати до дій, які можуть спричинити пору-
шення законодавства, завдають чи можуть завдати шкоди здоров’ю або жит-
тю людей та/чи довкіллю, а також спонукають до нехтування засобами безпеки;

4) використовувати засоби і технології, які діють на підсвідомість спожива-
чів реклами;

5) наводити твердження, дискримінаційні щодо осіб, які не користуються ре-
кламованим товаром;

6) використовувати або імітувати зображення Державного Герба України, 
Державного Прапора України, звучання Державного Гімну України, зображення 
державних символів інших держав та міжнародних організацій, а також офіцій-
ні назви державних органів, органів місцевого самоврядування, крім випадків, 
передбачених законами України у сфері інтелектуальної власності;

7) рекламувати товари, які підлягають обов’язковій сертифікації або вироб-
ництво чи реалізація яких вимагає наявності спеціального дозволу, ліцензії, у 
разі відсутності відповідного сертифіката, дозволу, ліцензії;

8) вміщувати зображення фізичної особи або використовувати її ім’я без 
письмової згоди цієї особи;

9) імітувати або копіювати текст, зображення, музичні чи звукові ефекти, що 
застосовуються в рекламі інших товарів, якщо інше не передбачено законами 
України у сфері інтелектуальної власності;

10) рекламувати послуги, пов’язані з концертною, гастрольною, гастроль-
но-концертною, конкурсною, фестивальною діяльністю, без інформації про ви-
користання чи невикористання фонограм виконавцями музичних творів. Ця ін-
формація повинна займати на афішах, інших рекламних засобах щодо конкрет-
ної послуги не менше 5 відсотків загальної площі, обсягу всієї реклами;

11) розповсюджувати рекламу (включаючи анонси кіно- і телефільмів), яка 
містить елементи жорстокості, насильства, порнографії, цинізму, приниження 
людської честі та гідності. Анонси фільмів, які мають обмеження щодо гля-
дацької аудиторії, розміщуються лише у час, відведений для показу таких філь-
мів;

12) розповсюджувати рекламу про спорудження об’єкта житлового будівни-
цтва з використанням недержавних коштів, залучених від фізичних та юридич-
них осіб, у тому числі в управління:

без наявності у замовника будівництва права власності або користування зе-
мельною ділянкою, на якій споруджується об’єкт, що рекламується;

без наявності у замовника будівництва права на виконання будівельних ро-
біт на конкретному об’єкті, що рекламується, отриманого відповідно до Закону 
України «Про регулювання містобудівної діяльності»;

без наявності у суб’єкта господарювання, що здійснює будівництво об’єктів, 
які за класом наслідків (відповідальності) належать до об’єктів із середніми 
(СС2) та значними (СС3) наслідками, ліцензії на провадження господарської ді-
яльності з будівництва відповідних об’єктів;

якщо залучення коштів фізичних та юридичних осіб (у тому числі в управлін-
ня) для спорудження таких об’єктів здійснюється без дотримання вимог части-
ни третьої статті 4 Закону України «Про інвестиційну діяльність»;

13) розповсюджувати рекламу послуг з ворожіння та гадання»;
2) частину першу статті 251 викласти в такій редакції:
«1. Реклама об’єктів житлового будівництва (у тому числі житлових та не-

житлових приміщень) з метою залучення коштів фізичних та юридичних осіб 
(у тому числі в управління) для спорудження таких об’єктів дозволяється лише:

1) за наявності у замовника будівництва права власності або користування 
земельною ділянкою, на якій споруджується об’єкт, що рекламується;

2) за наявності у замовника будівництва права на виконання будівельних ро-
біт на конкретному об’єкті, що рекламується, отриманого відповідно до Закону 
України «Про регулювання містобудівної діяльності»;

3) за наявності у суб’єкта господарювання, що здійснює будівництво 
об’єктів, які за класом наслідків (відповідальності) належать до об’єктів із се-
редніми (СС2) та значними (СС3) наслідками, ліцензії на провадження госпо-
дарської діяльності з будівництва відповідних об’єктів;

4) за умови, якщо залучення коштів фізичних та юридичних осіб (у тому чис-
лі в управління) для спорудження таких об’єктів здійснюється відповідно до 
частини третьої статті 4 Закону України «Про інвестиційну діяльність».

Така реклама має містити реквізити документів, визначених цією частиною, 
та ідентифікатор об’єкта будівництва в Єдиній державній електронній систе-
мі у сфері будівництва (для об’єктів, щодо яких набуто право на виконання бу-
дівельних робіт після запровадження Єдиної державної електронної системи у 
сфері будівництва)».

4. У Законі України «Про місцеве самоврядування в Україні» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 1997 р., № 24, ст. 170 із наступними змінами):

1) у статті 37:
пункт 1 доповнити словами «повідомлення про прийняті рішення з таких пи-

тань адміністратора інформаційної системи Міністерства юстиції України, з пи-
тань найменування (перейменування) вулиць, провулків, проспектів, площ то-
що — національного оператора поштового зв’язку, органу ведення Державно-
го реєстру виборців»;

доповнити пунктом 11 такого змісту:
«11) прийняття рішень про присвоєння, зміну, коригування, анулювання 

адрес об’єктів нерухомого майна у випадках та порядку, встановлених Законом 
України «Про регулювання містобудівної діяльності»;

2) частину третю статті 52 після слів «міським головою» доповнити словами 
«(у тому числі з метою забезпечення надання адміністративних послуг у строк, 
визначений законом)»;

3) статтю 53 доповнити частиною другою такого змісту:
«Повноваження, пов’язані з наданням адміністративних послуг, здійснюють-

ся виконавчим комітетом сільської, селищної, міської, районної у місті (у разі її 
створення) ради у визначений законом строк».

5. Статтю 20 Закону України «Про місцеві державні адміністрації» (Відомості 
Верховної Ради України, 1999 р., № 20—21, ст. 190 із наступними змінами) до-
повнити пунктами 9 і 10 такого змісту:

«9) вирішує питання щодо найменування (перейменування) вулиць, про-
вулків, проспектів, площ, парків, скверів, мостів та інших споруд, розташова-
них за межами населених пунктів; повідомляє про прийняті рішення з таких 
питань адміністратора інформаційної системи Міністерства юстиції України, з 
питань найменування (перейменування) вулиць, провулків, проспектів, площ  
тощо — національного оператора поштового зв’язку, орган ведення Держав-
ного реєстру виборців;

10) приймає рішення про присвоєння, зміну, коригування, анулювання адрес 
об’єктів нерухомого майна у випадках та порядку, встановлених Законом Украї-
ни «Про регулювання містобудівної діяльності».

6. У Законі України «Про архітектурну діяльність» (Відомості Верховної Ради 
України, 1999 р., № 31, ст. 246 із наступними змінами):

1) у статті 11:
частину другу викласти в такій редакції:
«Технічний нагляд забезпечується замовником та здійснюється особами, які 

мають кваліфікаційний сертифікат»;
доповнити частиною шостою такого змісту:
«Обов’язок щодо здійснення технічного нагляду може бути покладений за-

мовником на спеціалізовану організацію чи спеціаліста з технічного нагляду 
або на інженера-консультанта, з визначенням у договорі підряду їхніх повно-
важень. Примірні форми договорів про здійснення технічного нагляду та про 
надання інженерно-консультаційних послуг у будівництві затверджуються цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної по-
літики у сфері архітектури»;

2) у частині другій статті 161 слова «і внесення відомостей про них до дер-
жавного реєстру саморегулівних організацій у сфері архітектурної діяльності» 
замінити словами «яка здійснюється шляхом внесення інформації про таку ор-
ганізацію до Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва»;

3) у статті 17:
назву викласти в такій редакції:
«Стаття 17. �Професійна атестація виконавців робіт (послуг), пов’язаних із 

створенням об’єктів архітектури»;
частини першу — третю виключити;
третє речення частини п’ятої викласти в такій редакції: «Саморегулівна ор-

ганізація набуває делегованих їй повноважень/припиняє виконувати делегова-
ні їй повноваження з дня внесення до Єдиної державної електронної системи 
у сфері будівництва відомостей про рішення центрального органу виконавчої 
влади, що реалізує державну політику у сфері архітектури, про делегування та-
ких повноважень/припинення виконання делегованих повноважень»;

абзац перший частини сьомої викласти в такій редакції:
«Для проведення професійної атестації громадяни подають заяву про до-

пуск до проведення професійної атестації у паперовій формі або в електро-
нній формі через електронний кабінет користувача Єдиної державної електро-
нної системи у сфері будівництва чи іншу державну інформаційну систему, ін-
тегровану з Єдиною державною електронною системою у сфері будівництва, 
до якої додаються»;

частини дев’яту — одинадцяту замінити вісьмома частинами такого змісту:
«Розгляд заяви про допуск до проведення професійної атестації та пода-

них документів здійснюється протягом десяти робочих днів з дня їх отримання.
У разі якщо за результатами розгляду заяви про допуск до проведення про-

фесійної атестації та поданих документів виявлено невідповідність виконавця 
кваліфікаційним вимогам та/або недостовірну інформацію, приймається рі-
шення про відмову в допуску до проведення професійної атестації з обґрунту-
ванням причин відмови.

За відсутності підстав для відмови в допуску до проведення професійної 
атестації приймається рішення про проведення іспиту для підтвердження про-
фесійної спеціалізації, рівня кваліфікації та знань.

Підставою для відмови у видачі кваліфікаційного сертифіката за результа-
тами іспиту є непідтвердження професійної спеціалізації, рівня кваліфікації та 
знань.

Громадянам, які пройшли професійну атестацію, видається відповідний ква-
ліфікаційний сертифікат. Видача кваліфікаційного сертифіката здійснюється 
на підставі прийнятого рішення про видачу кваліфікаційного сертифіката шля-
хом внесення запису до Єдиної державної електронної системи у сфері будів-
ництва. Громадяни, які пройшли професійну атестацію, набувають права на ви-
конання відповідних видів робіт з дня внесення до Єдиної державної електро-
нної системи у сфері будівництва запису про кваліфікаційний сертифікат.

Строк проведення іспиту та прийняття рішення про видачу кваліфікаційного 
сертифіката або про відмову в його видачі за результатами складання іспиту не 
може перевищувати одного місяця з дня отримання заяви про допуск до про-
ведення професійної атестації та поданих документів.

Рішення про допуск/відмову в допуску до проведення професійної атестації, 
видачу/відмову у видачі кваліфікаційного сертифіката виготовляються з вико-
ристанням Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва та дово-
дяться до відома громадян, які подали заяву про допуск до проведення профе-
сійної атестації, шляхом оприлюднення відповідного рішення на порталі Єдиної 
державної електронної системи у сфері будівництва та через електронний ка-
бінет користувача цієї системи (у разі його наявності), та/або іншу державну ін-
формаційну систему, інтегровану з електронною системою. Рішення про від-
мову в допуску до проведення професійної атестації за зверненням громадян, 
які подали заяву про допуск до проведення професійної атестації, надається у 
паперовій формі.

Рішення про відмову в допуску до проведення професійної атестації та від-
мову у видачі кваліфікаційного сертифіката може бути оскаржене до апеляцій-
ної комісії центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну полі-
тику у сфері архітектури, або саморегулівної організації у сфері архітектурної 
діяльності (у разі набуття нею делегованих повноважень) та/або в судовому по-
рядку. Порядок створення апеляційної комісії центрального органу виконавчої 
влади, що реалізує державну політику у сфері архітектури, та саморегулівної 
організації у сфері архітектурної діяльності та розгляду нею скарг визначається 
Кабінетом Міністрів України в Порядку професійної атестації».

У зв’язку з цим частини дванадцяту — п’ятнадцяту вважати відповідно час-
тинами сімнадцятою — двадцятою;

частину сімнадцяту доповнити другим реченням такого змісту: «Відомості 
про дотримання цих вимог вносяться до Єдиної державної електронної систе-
ми у сфері будівництва»;

у частині вісімнадцятій слова «можуть виконувати окремі види робіт (по-
слуг), пов’язані із створенням об’єкта архітектури, без відповідної ліцензії» ви-
ключити;

частину дев’ятнадцяту замінити трьома частинами такого змісту:
«До виконавців робіт, які пройшли професійну атестацію відповідно до цієї 

статті, прирівнюються особи, які отримали сертифікати за напрямом професій-
ної атестації в органах з сертифікації персоналу, акредитованих відповідно до 
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10. У Законі України «Про основні засади державного нагляду (контролю) 

у сфері господарської діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 2007 р.,  
№ 29, ст. 389 із наступними змінами):

1) в абзаці шостому частини четвертої статті 5 слова «електронного пошто-
вого зв’язку» замінити словами «електронного зв’язку (у тому числі через елек-
тронний кабінет чи іншу інформаційну систему, користувачами якої є відпо-
відний орган державного нагляду (контролю) та суб’єкт господарювання, який 
ним перевіряється)»;

2) абзац тринадцятий частини дев’ятої статті 7 після слів «направляється ре-
комендованим листом» доповнити словами «або у випадках, передбачених за-
коном, — за допомогою електронного кабінету або іншої інформаційної систе-
ми, користувачами якої є відповідний орган державного нагляду (контролю) та 
суб’єкт господарювання, який ним перевірявся».

11. У Законі України «Про будівельні норми» (Відомості Верховної Ради 
України, 2010 р., № 5, ст. 41 із наступними змінами):

1) частину першу статті 1 доповнити абзацом одинадцятим такого змісту:
«Термін «Єдина державна електронна система у сфері будівництва» вжива-

ється у цьому Законі у значенні, наведеному в Законі України «Про регулюван-
ня містобудівної діяльності»;

2) у статті 10:
частину п’яту доповнити абзацами другим — п’ятим такого змісту:
«При наданні погодження обґрунтованих відхилень від будівельних норм в 

Єдиній державній електронній системі у сфері будівництва зазначається така 
інформація:

1) кадастровий номер земельної ділянки (для земельних ділянок, право 
власності чи користування на які виникло до 2004 року, а також земель, що 
використовуються для будівництва об’єктів на замовлення органів державної 
влади чи органів місцевого самоврядування відповідно до частини четвертої 
статті 34 Закону України «Про регулювання містобудівної діяльності» та час-
тини першої статті 121 Закону України «Про правовий режим території, що за-
знала радіоактивного забруднення внаслідок Чорнобильської катастрофи», — 
за його наявності);

2) реєстраційний номер містобудівних умов та обмежень або будівельно-
го паспорта, технічних умов у Єдиній державній електронній системі у сфе-
рі будівництва;

3) ідентифікатор об’єкта будівництва або закінченого будівництвом об’єкта 
(для об’єктів, яким присвоєно ідентифікатор об’єкта будівництва в порядку, 
встановленому Законом України «Про регулювання містобудівної діяльності» 
до надання погодження)»;

частину шосту доповнити абзацом другим такого змісту:
«Реєстрація будівельних норм, змін до них здійснюється шляхом внесення 

запису до Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва»;
частину восьму викласти в такій редакції:
«8. Зареєстровані державні та галузеві будівельні норми, зміни до них на-

бирають чинності не раніше ніж через 90 днів з дня їх реєстрації та оприлюд-
нення на порталі Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва.

Будівельні норми вважаються такими, що втратили чинність, або вважають-
ся скасованими з дня внесення про це запису до Єдиної державної електронної 
системи у сфері будівництва, якщо більш тривалий строк не встановлено від-
повідним розпорядчим документом суб’єкта нормування».

12. Частину третю статті 15 Закону України «Про доступ до публічної інфор-
мації» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 32, ст. 314) доповнити аб-
зацом другим такого змісту:

«Вимоги цієї частини щодо строку оприлюднення не застосовуються до про-
ектів рішень органів місцевого самоврядування, спрямованих на надання адмі-
ністративних послуг, якщо це призведе до порушення встановленого законом 
строку надання відповідної адміністративної послуги».

13. У Законі України «Про регулювання містобудівної діяльності» (Відомості 
Верховної Ради України, 2011 р., № 34, ст. 343 із наступними змінами):

1) у частині першій статті 1:
пункт 1 викласти в такій редакції:
«1) будівництво — нове будівництво, реконструкція, реставрація, капіталь-

ний ремонт об’єкта будівництва»;
доповнити пунктами 11 і 41 такого змісту:
«11) Генеральна схема планування території України — містобудівна доку-

ментація, що визначає концептуальні вирішення планування та використання 
території України»;

«41) інженер-консультант — фахівець із кваліфікаційним рівнем, підтвер-
дженим органом із сертифікації персоналу, акредитованим у відповідній сфері 
згідно із законом, та/або суб’єкт господарювання, що має у своєму складі таких 
фахівців, який здійснює управління проектом, забезпечує організаційне і кон-
сультаційне супроводження комплексу робіт, пов’язаних із створенням об’єкта 
архітектури, приймає від імені замовника відповідні рішення та виконує інші 
функції, визначені договором»;

2) абзац перший пункту 7 частини першої статті 7 доповнити словами «(крім 
анулювання (скасування) документів, що засвідчують прийняття в експлуата-
цію закінчених будівництвом об’єктів)»;

3) у статті 10:
у частині другій слова «створення і ведення містобудівного кадастру відпо-

відних територій» виключити;
у частині третій слова «нове будівництво, реконструкцію, реставрацію, капі-

тальний ремонт об’єктів будівництва (далі — будівництво)» замінити словом 
«будівництво», а слова «та внесення відповідної інформації до містобудівно-
го кадастру» виключити;

4) частину сьому статті 17 доповнити пунктом 61 такого змісту:
«61) забезпечують розроблення проекту генерального плану населеного 

пункту з урахуванням обмежень використання приаеродромної території, вста-
новлених відповідно до Повітряного кодексу України»;

5) частину третю статті 18 доповнити пунктом 8 такого змісту:
«8) відображення обмежень (у тому числі меж) використання приаеродром-

ної території, встановлених відповідно до Повітряного кодексу України»;
6) абзац перший частини другої статті 19 після слів «з урахуванням» допо-

внити словами «обмежень використання приаеродромної території, встановле-
них відповідно до Повітряного кодексу України, та»;

7) у статті 22:
в абзаці першому частини першої:
після слів «інженерно-геологічні умови» доповнити словами «будівельну ді-

яльність»;
доповнити реченням другим такого змісту: «Складовою частиною містобу-

дівного кадастру є Єдина державна електронна система у сфері будівництва»;
абзац перший частини другої доповнити словами «та іншими суб’єктами, ви-

значеними цим Законом»;
доповнити частиною восьмою такого змісту:
«8. Фінансування робіт із створення та ведення містобудівного кадастру 

здійснюється за рахунок відповідних бюджетів, міжнародної технічної та/або 
поворотної або безповоротної фінансової допомоги міжнародних організацій»;

8) доповнити статтями 221—224 такого змісту:
«Стаття 221. Єдина державна електронна система у сфері будівництва
1. Єдина державна електронна система у сфері будівництва (далі — елек-

тронна система) — єдина інформаційно-телекомунікаційна система у скла-
ді містобудівного кадастру, що забезпечує створення, перегляд, відправлен-
ня, прийняття, збирання, внесення, накопичення, обробку, використання, роз-
гляд, зберігання, захист, облік та надання інформації у сфері будівництва, а та-
кож електронну взаємодію між фізичними та юридичними особами, державни-
ми органами, органами місцевого самоврядування, центрами надання адміні-
стративних послуг, з метою отримання визначених цим Законом послуг у сфе-
рі будівництва.

2. Електронна система складається з:
1) Реєстру будівельної діяльності;
2) електронного кабінету користувача електронної системи (далі — елек-

тронний кабінет);
3) порталу електронної системи.
Невід’ємною архівною складовою частиною Реєстру будівельної діяльності 

є єдиний реєстр документів, що дають право на виконання підготовчих та буді-
вельних робіт, засвідчують прийняття в експлуатацію закінчених будівництвом 
об’єктів, відомостей про повернення на доопрацювання, відмову у видачі, ска-
сування та анулювання зазначених документів.

У електронній системі використовуються класифікатори, довідники, словни-
ки та бази даних, які ведуться центральним органом виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізує державну політику у сфері будівництва, архі-
тектури, містобудування, а також державні та галузеві класифікатори, довідни-
ки, словники та бази даних, які ведуться іншими центральними органами вико-
навчої влади та органами місцевого самоврядування.

Для забезпечення ідентифікації місця розташування об’єкта будівництва у 
електронній системі використовується словник вулиць населених пунктів та ву-

лиць іменованих об’єктів Державного реєстру речових прав на нерухоме майно 
у порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України.

3. Держателем електронної системи є центральний орган виконавчої влади, 
що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері будівництва, 
архітектури, містобудування, який вживає організаційних заходів, пов’язаних із 
забезпеченням функціонування електронної системи.

4. Технічним адміністратором електронної системи (далі — технічний адмі-
ністратор) є визначене Кабінетом Міністрів України в Порядку ведення електро-
нної системи державне унітарне підприємство, яке належить до сфери управ-
ління центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику 
у сфері інформатизації, електронного урядування, формування і використан-
ня національних електронних інформаційних ресурсів, розвитку інформацій-
ного суспільства.

Технічний адміністратор здійснює заходи із створення та супроводження 
програмного забезпечення електронної системи, відповідає за технічне і тех-
нологічне забезпечення електронної системи, збереження та захист інформа-
ції (даних), що містяться в електронній системі, забезпечує надання та анулю-
вання доступу до електронної системи, проводить навчання роботі з електро-
нною системою.

Заходи, визначені абзацом другим цієї частини, здійснюються технічним ад-
міністратором відповідно до цього Закону, законів України «Про захист інфор-
мації в інформаційно-телекомунікаційних системах», «Про захист персональ-
них даних», «Про авторське право і суміжні права».

5. Електронна система створюється та функціонує за такими принципами:
1) автоматизації процесів створення, прийняття, збирання, накопичення, об-

робки, обліку та надання інформації (даних) у сфері будівництва;
2) доступності та зручності отримання послуг у сфері будівництва;
3) прозорості надання адміністративних послуг у сфері будівництва;
4) обов’язковості внесення до електронної системи інформації (даних), ви-

значеної частиною першою статті 222 цього Закону, змін до неї;
5) відкритості та доступності інформації (даних) електронної системи, у то-

му числі доступності через визначені Кабінетом Міністрів України інші держав-
ні інформаційні системи;

6) презумпції достовірності інформації (даних), яка міститься в електронній 
системі;

7) гарантування державою в особі держателя електронної системи 
об’єктивності, актуальності, достовірності, повноти та захищеності інформації 
(даних), яка міститься в електронній системі, від несанкціонованих змін;

8) відповідальності суб’єктів, що здійснюють внесення інформації (даних) до 
електронної системи, за достовірність та повноту внесених даних;

9) законності одержання, зберігання, обробки та поширення інформації (да-
них), яка міститься в електронній системі;

10) автоматизованої фіксації в електронній системі всіх дій будь-яких осіб з 
інформацією (даними), яка міститься в електронній системі;

11) розподільного зберігання даних, що містяться в електронній системі, для 
забезпечення їх цілісності.

6. Електронна система створюється з використанням програмного забезпе-
чення, яке забезпечує його сумісність і електронну інформаційну взаємодію у 
режимі реального часу з іншими електронними інформаційними системами та 
мережами, що становлять інформаційний ресурс держави, у тому числі Дер-
жавним земельним кадастром, Державним реєстром речових прав на нерухо-
ме майно, Єдиним державним реєстром юридичних осіб, фізичних осіб — під-
приємців та громадських формувань, Єдиним реєстром з оцінки впливу на до-
вкілля, Єдиним державним реєстром судових рішень, Єдиним державним ре-
єстром виконавчих документів, Державним реєстром нерухомих пам’яток 
України, Державним реєстром загальнообов’язкового державного соціально-
го страхування, інтегрованою автоматизованою системою державного нагляду 
(контролю). Програмне забезпечення електронної системи повинно забезпечу-
вати можливість електронної інформаційної взаємодії у режимі реального ча-
су з електронними інформаційними системами та мережами, що становлять ін-
формаційні ресурси органів місцевого самоврядування, інших суб’єктів надан-
ня вихідних даних, саморегулівних організацій.

Електронна інформаційна взаємодія електронної системи з електронними 
інформаційними системами та мережами (крім Єдиного державного реєстру 
судових рішень) здійснюється в порядку, визначеному Кабінетом Міністрів 
України в Порядку організації електронної інформаційної взаємодії державних 
електронних інформаційних ресурсів.

Електронна інформаційна взаємодія електронної системи з Єдиним держав-
ним реєстром судових рішень здійснюється в порядку, визначеному централь-
ним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує держав-
ну політику у сфері будівництва, архітектури, містобудування, спільно з Дер-
жавною судовою адміністрацією України.

7. Програмне забезпечення електронної системи повинно забезпечувати 
розподільне зберігання даних про метадані документів та відомостей, що вне-
сені до електронної системи, з метою підтвердження їх походження, ціліснос-
ті та достовірності.

Дані можуть зберігатися в:
центральному органі виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-

зує державну політику у сфері будівництва, архітектури, містобудування;
центральному органі виконавчої влади, що реалізує державну політику у 

сфері інформатизації, електронного урядування, формування і використання 
національних електронних інформаційних ресурсів, розвитку інформаційного 
суспільства;

державному унітарному підприємстві, яке віднесене до сфери управління 
центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфе-
рі інформатизації, електронного урядування, формування і використання наці-
ональних електронних інформаційних ресурсів, розвитку інформаційного сус-
пільства;

саморегулівних організаціях у сфері архітектурної діяльності та у сфері 
енергетичної ефективності.

Дані можуть зберігатися також в інших державних органах, органах місцево-
го самоврядування та державних підприємствах, перелік яких визначається Ка-
бінетом Міністрів України в Порядку ведення електронної системи.

8. Програмне забезпечення електронної системи є об’єктом права державної 
власності. Майнові права на програмне забезпечення належать державі в особі 
центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну політику у сфері будівництва, архітектури, містобудування.

9. До електронної системи не вносяться відомості, що становлять держав-
ну таємницю.

10. Відомості, що містяться в електронній системі, є достовірними, а також 
відкритими і загальнодоступними, крім реєстраційних номерів облікових кар-
ток платників податків, паспортних даних, місця проживання фізичної особи, 
договорів про надання послуг, документів, поданих фізичними та юридични-
ми особами для отримання послуг, визначених цим Законом, та іншої інфор-
мації, перелік якої визначається Кабінетом Міністрів України в Порядку веден-
ня електронної системи.

Доступ до проектної документації на будівництво об’єктів здійснюється у ре-
жимі читання без можливості копіювання із застереженням, що така проек-
тна документація є об’єктом авторського права відповідно до розділу VI Закону 
України «Про архітектурну діяльність».

Доступ до відомостей, що містяться в електронній системі, через портал 
електронної системи та через державні інформаційні системи, визначені Кабі-
нетом Міністрів України, здійснюється безоплатно.

Доступ до відомостей, що містяться в електронній системі, шляхом взаємо-
дії прикладного програмного інтерфейсу електронної системи та інформацій-
них/інформаційно-телекомунікаційних систем приватної форми власності здій-
снюється на платній основі. Розмір такої плати встановлюється Кабінетом Мі-
ністрів України.

Публічна інформація з електронної системи у формі відкритих даних підля-
гає оприлюдненню відповідно до Закону України «Про доступ до публічної ін-
формації».

11. Якщо інформація та документи, що підлягають внесенню до електронної 
системи, внесені до неї, такі інформація та документи вважаються достовірни-
ми і можуть бути використані у спорі з третьою особою.

Якщо інформація та документи, що підлягають внесенню до електронної 
системи, є недостовірними і були внесені до неї, третя особа може посилатися 
на них у спорі як на достовірні. Третя особа не може посилатися на них у спо-
рі у разі, якщо вона знала або повинна була знати про те, що такі відомості є 
недостовірними.

Якщо інформація та документи, що підлягають внесенню до електронної 
системи, не внесені до неї, вони не можуть бути використані у спорі з третьою 
особою, крім випадків, коли третя особа знала або повинна була знати ці ві-
домості.

12. Інформація та документи, отримані за допомогою програмного забезпе-
чення електронної системи в паперовій та електронній формах, мають однако-
ву юридичну силу.

13. У разі виявлення заявником помилки (описки, друкарської, граматич-
ної, арифметичної помилки) у відомостях електронної системи, допущеної 
суб’єктом, який вносив відомості до електронної системи, заявник письмово 
в паперовій або електронній формі повідомляє про це такого суб’єкта. Суб’єкт, 
який вносив відомості до електронної системи, у день отримання повідомлен-
ня перевіряє відповідність відомостей електронної системи інформації, що міс-
титься в документах, які стали підставою для внесення цих відомостей, та якщо 
факт невідповідності підтверджено — виправляє допущену помилку.

У разі виявлення суб’єктом, який вносив відомості до електронної системи, 
помилки, допущеної у відомостях електронної системи, зазначений суб’єкт у 
одноденний строк виправляє допущену помилку та повідомляє про це заявника 
в паперовій або електронній формі через електронний кабінет (у разі його наяв-
ності) чи іншу державну інформаційну систему, інтегровану з електронною сис-
темою, користувачами якої є заявник та суб’єкт надання відповідної послуги.

Виправлення помилок, допущених у відомостях електронної системи внаслі-
док наявності помилок у документах, на підставі яких були внесені такі відомос-
ті, здійснюється після виправлення помилок у зазначених документах.

Виправлення помилок у відомостях електронної системи може здійснювати-
ся також на підставі судового рішення.

14. Державні органи, у тому числі Державна судова адміністрація України та 
суди, органи місцевого самоврядування та їхні посадові особи, державні реє-
стратори, нотаріуси, безоплатно отримують відомості з електронної системи з 
метою здійснення ними повноважень, визначених законом, виключно в елек-
тронній формі через електронну систему в порядку, визначеному Кабінетом Мі-
ністрів України в Порядку ведення електронної системи, або шляхом організа-
ції електронної інформаційної взаємодії державних електронних інформацій-
них ресурсів у порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України в Порядку ор-
ганізації електронної інформаційної взаємодії державних електронних інфор-
маційних ресурсів (крім Єдиного державного реєстру судових рішень). Органі-
зація електронної інформаційної взаємодії електронної системи з Єдиним дер-
жавним реєстром судових рішень здійснюється в порядку, визначеному цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну політику у сфері будівництва, архітектури, містобудування, спільно з 
Державною судовою адміністрацією України.

Стаття 222. Реєстр будівельної діяльності
1. Реєстр будівельної діяльності є компонентом електронної системи, який 

забезпечує створення, збирання, накопичення, обробку, захист, облік такої ін-
формації:

1) містобудівних умов та обмежень;
2) завдання на проектування та технічних умов (у тому числі договорів про 

надання технічних умов, укладених відповідно до Закону України «Про електро-
нні довірчі послуги», у разі їх укладення через електронний кабінет);

3) інформації про ліцензування господарської діяльності з будівництва 
об’єктів, що за класом наслідків (відповідальності) належать до об’єктів з се-
редніми (СС2) та значними (СС3) наслідками;

4) інформації про професійну атестацію виконавців окремих видів робіт (по-
слуг), пов’язаних із створенням об’єктів архітектури, енергоаудиторів та фахів-
ців з обстеження інженерних систем;

5) інформації про експертні організації, що здійснюють експертизу проек-
тної документації на будівництво об’єктів;

6) інформації про об’єкти будівництва та закінчені будівництвом об’єкти, у 
тому числі:

будівельні паспорти забудови земельної ділянки;
проектну документацію на будівництво об’єктів, що за класом наслідків (від-

повідальності) належать до об’єктів з середніми (СС2) та значними (СС3) на-
слідками, затверджену в установленому порядку;

відомості про присвоєння, зміну, коригування, анулювання адрес об’єктам 
будівництва та закінченим будівництвом об’єктам;

погодження обґрунтованих відхилень від будівельних норм згідно з части-
ною п’ятою статті 10 Закону України «Про будівельні норми»;

результати оцінки впливу на довкілля згідно із Законом України «Про оцін-
ку впливу на довкілля» (в частині збирання, накопичення, обробки, захисту, об-
ліку такої інформації);

енергетичні сертифікати об’єктів будівництва та будівель згідно з Законом 
України «Про енергетичну ефективність будівель» (у тому числі договори про 
сертифікацію енергетичної ефективності будівлі, укладені відповідно до Зако-
ну України «Про електронні довірчі послуги», у разі їх укладення через елек-
тронний кабінет);

результати експертизи проектної документації на будівництво об’єктів (у то-
му числі договори про проведення експертизи проектної документації на будів-
ництво об’єктів, укладені відповідно до Закону України «Про електронні довірчі 
послуги», у разі їх укладення через електронний кабінет);

документи, що дають право на виконання підготовчих та будівельних робіт;
ідентифікатори об’єктів будівництва та закінчених будівництвом об’єктів;
документи, що засвідчують прийняття в експлуатацію закінчених будівни-

цтвом об’єктів;
інвентаризаційні справи, матеріали технічної інвентаризації, техніч-

ні паспорти об’єктів незавершеного будівництва, закінчених будівництвом 
об’єктів та їхніх частин (квартир, вбудованих чи вбудовано-прибудова-
них житлових та нежитлових приміщень у будинку, будівлі, споруді, гараж-
них боксів, машиномісць, інших житлових та нежитлових приміщень, які піс-
ля прийняття об’єкта в експлуатацію є самостійними об’єктами нерухомо-
го майна) (у тому числі договори про проведення технічної інвентариза-
ції, укладені відповідно до Закону України «Про електронні довірчі послуги»,   
у разі їх укладення через електронний кабінет);

паспорти об’єктів будівництва з результатами проведення обстеження та 
паспортизації об’єктів відповідно до статті 392 цього Закону;

звіти про результати обстеження інженерних систем будівлі згідно із Зако-
ном України «Про енергетичну ефективність будівель» (у тому числі догово-
ри про обстеження інженерних систем будівлі, укладені відповідно до Зако-
ну України «Про електронні довірчі послуги», у разі їх укладення через елек-
тронний кабінет);

фотокартки об’єктів будівництва;
результати контрольного геодезичного знімання закінчених будівництвом 

об’єктів;
інформація та документи, подані фізичними особами, фізичними особами - 

підприємцями та юридичними особами в електронній формі для отримання по-
слуг у сфері будівництва;

7) відомостей про саморегулівні організації у сфері архітектурної діяльності 
та делегування їм повноважень на проведення професійної атестації, про само-
регулівні організації у сфері енергетичної ефективності;

8) контрольних примірників будівельних норм, обов’язкових для виконан-
ня національних стандартів, кодексів усталеної практики, інших нормативних 
документів технічного характеру, які є обов’язковими для виконання відповід-
но до закону;

9) відомостей про державний архітектурно-будівельний нагляд;
10) статистичних даних.
В електронній системі може забезпечуватися створення, збирання, накопи-

чення, обробка, захист, облік іншої інформації, визначеної Кабінетом Міністрів 
України в Порядку ведення електронної системи.

2. З використанням Реєстру будівельної діяльності створюються такі елек-
тронні документи (крім документів, які містять відомості, що становлять дер-
жавну таємницю) та здійснюються такі дії:

1) містобудівні умови та обмеження, зміни до них, відмова у їх наданні, ска-
сування містобудівних умов та обмежень;

2) технічні умови, зміни до них, відмова у їх наданні, скасування чи анулю-
вання технічних умов, змін до них;

3) ліцензія на провадження господарської діяльності з будівництва об’єктів, 
що за класом наслідків (відповідальності) належать до об’єктів з середніми 
(СС2) та значними (СС3) наслідками, зміни до неї (у тому числі зміни до пере-
ліку видів робіт), відмова у її наданні, переоформлення, відмова в переоформ-
ленні, анулювання ліцензії;

4) кваліфікаційний сертифікат виконавця робіт, зміни до нього, рішення про 
допуск/відмову в допуску до проведення професійної атестації, видачу/відмо-
ву у видачі кваліфікаційного сертифіката та позбавлення кваліфікаційного сер-
тифіката; кваліфікаційні атестати енергоаудитора та фахівця з обстеження ін-
женерних систем, зміни до них, відмова у видачі та анулювання кваліфікацій-
ного атестата;

5) будівельний паспорт забудови земельної ділянки, зміни до нього та пові-
домлення про відмову в його наданні;

6) погодження обґрунтованих відхилень від будівельних норм та повідо-
млення про відмову в їх погодженні;
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7) енергетичні сертифікати об’єктів будівництва та будівель згідно із Зако-

ном України «Про енергетичну ефективність будівель»;
8) звіт про результати експертизи проектної документації на будівництво 

об’єктів;
9) дозвіл на виконання будівельних робіт, зміни до нього, повідомлення про 

відмову в його наданні та анулювання дозволу, внесення відомостей про при-
пинення права на виконання підготовчих та будівельних робіт;

10) сертифікат про прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом 
об’єкта, повідомлення про відмову в його наданні;

11) інвентаризаційна справа, матеріали технічної інвентаризації, технічні пас-
порти об’єктів незавершеного будівництва, закінчених будівництвом об’єктів та 
їхніх частин (житлових та нежитлових приміщень), зміни до них;

12) паспорт об’єкта будівництва з результатами проведення обстеження та 
паспортизації відповідно до статті 392 цього Закону;

13) звіти про результати обстеження інженерних систем будівлі згідно із За-
коном України «Про енергетичну ефективність будівель»;

14) присвоєння, зміна, коригування, анулювання адреси об’єкта будівництва 
та об’єкта нерухомого майна;

15) реєстрація саморегулівної організації у сфері архітектурної діяльності та 
у сфері енергетичної ефективності та скасування їх реєстрації;

16) делегування саморегулівній організації повноважень щодо проведення 
професійної атестації виконавців окремих видів робіт (послуг), пов’язаних із 
створенням об’єктів архітектури, та припинення таких повноважень;

17) реєстрація будівельних норм;
18) направлення на проведення перевірки, акт про недопущення до прове-

дення перевірки при здійсненні архітектурно-будівельного нагляду, документи, 
які складаються за результатами здійснення архітектурно-будівельного нагля-
ду (довідки, акти, приписи, рішення).

З використанням електронної системи можуть створюватися інші електронні 
документи (крім документів, які містять відомості, що становлять державну та-
ємницю) та здійснюватися інші дії, визначені Кабінетом Міністрів України в По-
рядку ведення електронної системи.

Оригіналом документів, визначених цією частиною, є їх примірник в елек-
тронній формі, виготовлений за допомогою Реєстру будівельної діяльності.

Створення документів та проведення дій, визначених цією частиною, з ви-
користанням Реєстру будівельної діяльності здійснюються особами, до повно-
важень яких віднесено прийняття рішень про видачу відповідних документів та 
вчинення відповідних дій.

Якщо документи та дії потребують погодження з відповідними посадовими 
особами та/або юридичними особами, таке погодження здійснюється в елек-
тронній формі за допомогою електронної системи.

Документи, визначені цією частиною, набирають чинності, а дії вважаються 
проведеними з моменту їх засвідчення кваліфікованим електронним підписом 
особи, яка їх створила, якщо інше не визначено цією частиною.

Документи, визначені цією частиною, що потребують затвердження розпо-
рядчим документом, набирають чинності з моменту їх засвідчення кваліфікова-
ним електронним підписом керівника відповідного органу в день видання від-
повідного розпорядчого документа або колегіального рішення.

Документи, визначені цією частиною, що потребують затвердження колегі-
альним рішенням, засвідчуються кваліфікованим електронним підписом осо-
би, уповноваженої відповідним органом, у день видання відповідного розпо-
рядчого документа або колегіального рішення.

Документи/дії, визначені цією частиною, створюються/проводяться шляхом 
внесення запису до Реєстру будівельної діяльності з присвоєнням реєстрацій-
ного номера в цьому реєстрі. Документи/дії, створені/здійснені без використан-
ня Реєстру будівельної діяльності, є недійсними (крім документів, які містять 
відомості, що становлять державну таємницю).

Документи, які містять відомості, що становлять державну таємницю, виго-
товляються у паперовій формі з дотриманням вимог Закону України «Про дер-
жавну таємницю».

Перелік відомостей, які містяться у документах, визначених цією частиною 
(крім містобудівних умов та обмежень), та заявах про їх видачу, затверджуєть-
ся Кабінетом Міністрів України в Порядку ведення електронної системи.

3. Документи та інформація за результатами проведення дій, визначених 
частиною другою цієї статті (крім інвентаризаційних справ та матеріалів тех-
нічної інвентаризації), доводяться до відома заявника у порядку, визначеному 
статтею 261 цього Закону.

4. Документи, створені за допомогою Реєстру будівельної діяльності, у папе-
ровій та електронній формах мають однакову юридичну силу.

5. Відомості про документи, визначені пунктами 3, 9 та 10 частини другої ці-
єї статті, передаються до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізич-
них осіб — підприємців та громадських формувань у день створення таких до-
кументів у порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України в Порядку орга-
нізації електронної інформаційної взаємодії державних електронних інформа-
ційних ресурсів.

6. Замовники, орган ліцензування, ліцензіати, експертно-апеляційна рада з 
питань ліцензування, експертні організації, що здійснюють експертизу проек-
тної документації на будівництво об’єктів, уповноважені органи містобудуван-
ня та архітектури, органи державного архітектурно-будівельного контролю та 
нагляду, юридичні особи, які надають технічні умови, уповноважені органи, які 
надають висновки з оцінки впливу на довкілля, фахівці з аудиту енергетичної 
ефективності будівель, фахівці з обстеження інженерних систем, саморегулівні 
організації у сфері архітектурної діяльності, виконавці окремих видів робіт (по-
слуг), пов’язаних із створенням об’єктів архітектури, суб’єкти нормування у бу-
дівництві, інші державні органи, фізичні та юридичні особи, які є користувача-
ми електронної системи, несуть встановлену законом відповідальність за вне-
сення до Реєстру будівельної діяльності завідомо неправдивих відомостей або 
порушення строків внесення відомостей/надання документів до/з Реєстру буді-
вельної діяльності.

Стаття 223. Електронний кабінет
1. Електронний кабінет є компонентом електронної системи, який забезпе-

чує електронну взаємодію між фізичними та юридичними особами, державни-
ми органами, органами місцевого самоврядування, центрами надання адміні-
стративних послуг.

Електронний кабінет призначений для:
1) подання та отримання документів у електронній формі, пов’язаних з:
ліцензуванням господарської діяльності з будівництва об’єктів, що за кла-

сом наслідків (відповідальності) належать до об’єктів із середніми (СС2) та зна-
чними (СС3) наслідками;

проведенням професійної атестації виконавців окремих видів робіт (послуг), 
пов’язаних із створенням об’єктів архітектури; професійної атестації осіб, які 
мають намір провадити діяльність із сертифікації енергетичної ефективності та 
обстеження інженерних систем;

внесенням відомостей про експертні організації, що здійснюють експерти-
зу проектної документації на будівництво об’єктів, до Реєстру будівельної ді-
яльності;

отриманням будівельного паспорта;
отриманням вихідних даних (містобудівних умов та обмежень і технічних 

умов (у тому числі укладенням договорів про надання технічних умов відповід-
но до Закону України «Про електронні довірчі послуги»);

експертизою проектної документації на будівництво об’єктів (у тому числі 
укладенням договорів про проведення експертизи проектної документації на 
будівництво відповідно до Закону України «Про електронні довірчі послуги»);

оцінкою впливу на довкілля згідно із Законом України «Про оцінку впли-
ву на довкілля»;

отриманням права на виконання підготовчих та будівельних робіт;
погодженням обґрунтованих відхилень від будівельних норм згідно з части-

ною п’ятою статті 10 Закону України «Про будівельні норми»;
сертифікацією енергетичної ефективності об’єктів будівництва та будівель 

згідно із Законом України «Про енергетичну ефективність будівель»;
прийняттям в експлуатацію закінчених будівництвом об’єктів;
технічною інвентаризацією об’єктів незавершеного будівництва, закінчених 

будівництвом об’єктів та їхніх частин (житлових та нежитлових приміщень) (у 
тому числі укладенням договорів про проведення технічної інвентаризації від-
повідно до Закону України «Про електронні довірчі послуги»);

обстеженням та паспортизацією об’єктів відповідно до статті 392 цього За-
кону;

присвоєнням, зміною, коригуванням, анулюванням адреси об’єкта нерухо-
мого майна;

обстеженням інженерних систем будівлі згідно із Законом України «Про 
енергетичну ефективність будівель» (у тому числі укладенням договорів про 
обстеження інженерних систем будівлі відповідно до Закону України «Про 
електронні довірчі послуги»);

реєстрацією саморегулівної організації у сфері архітектурної діяльності та 
делегуванням саморегулівній організації у сфері архітектурної діяльності по-

вноважень на проведення професійної атестації виконавців окремих видів ро-
біт (послуг), пов’язаних із створенням об’єктів архітектури;

реєстрацією саморегулівної організації у сфері енергетичної ефективності;
реєстрацією будівельних норм;
2) перевірки повноти та достовірності інформації, що міститься в заявах, по-

відомленнях, деклараціях та інших документах, які подаються для надання ад-
міністративних та інших послуг, що надаються за допомогою електронної сис-
теми, шляхом електронної інформаційної взаємодії з електронними інформа-
ційними системами, що становлять інформаційний ресурс держави;

3) завантаження фотокарток об’єктів будівництва у визначеному форматі та 
нагадування про необхідність їх завантаження;

4) завантаження результатів контрольного геодезичного знімання закінче-
них будівництвом об’єктів;

5) перегляду заявником стану розгляду поданих документів у режимі ре-
ального часу;

6) оплати послуг, визначених пунктом 1 цієї частини, та штрафів за право-
порушення у сфері містобудівної діяльності з використанням платіжних систем 
через мережу Інтернет у режимі реального часу;

7) повідомлення виконавців окремих видів робіт (послуг), пов’язаних із 
створенням об’єктів архітектури, про залучення їх замовником у якості осіб, 
які здійснюють авторський та технічний нагляд відповідно до закону, а також 
отримання від виконавців робіт (послуг) заперечення щодо такої інформації;

8) направлення заяв до уповноважених органів містобудування та архітекту-
ри, органів державного архітектурно-будівельного контролю та нагляду, отри-
мання повідомлень та документів від цих органів, у тому числі заяв та повідо-
млень про скасування містобудівних умов та обмежень, припинення права на 
початок виконання підготовчих та будівельних робіт, зупинення підготовчих та 
будівельних робіт, скасування реєстрації декларації про готовність об’єкта до 
експлуатації, анулювання та поновлення дозволу на виконання будівельних ро-
біт, повідомлень про здійснення заходів з контролю, отримання документів, які 
складаються під час або за результатами здійснення державного архітектурно-
будівельного контролю/нагляду;

9) листування з користувачами електронного кабінету (у тому числі пові-
домлення про самочинне будівництво), подання скарг на рішення, дії та без-
діяльність органу ліцензування, експертних організацій, що здійснюють екс-
пертизу проектної документації на будівництво об’єктів, уповноважених орга-
нів містобудування та архітектури, органів державного архітектурно-будівель-
ного контролю та нагляду, юридичних осіб, які надають технічні умови, уповно-
важених органів, які надають висновки з оцінки впливу на довкілля, фахівців 
з аудиту енергетичної ефективності будівель, фахівців з обстеження інженер-
них систем, саморегулівних організацій у сфері архітектури та у сфері енерго-
ефективності, виконавців окремих видів робіт (послуг), пов’язаних із створен-
ням об’єктів архітектури, інших осіб, визначених Кабінетом Міністрів України в 
Порядку ведення електронної системи, а також отримання інформації про стан 
їх розгляду та результати їх розгляду;

10) укладення електронних договорів про надання технічних умов, про про-
ведення експертизи проектної документації на будівництво об’єктів, про прове-
дення технічної інвентаризації, про обстеження інженерних систем будівлі, про 
сертифікацію енергетичної ефективності будівлі;

11) подання повідомлення про технічні помилки, виявлені в роботі електро-
нного кабінету.

Електронний кабінет може забезпечувати надання інших послуг та прове-
дення інших операцій, визначених Кабінетом Міністрів України в Порядку ве-
дення електронної системи.

Відсутність в електронних інформаційних системах, що становлять інфор-
маційний ресурс держави, відповідної інформації (документа) у зв’язку з тим, 
що на момент створення (видання) відповідної інформації (документа) діяло 
законодавство, що не передбачало її (його) обов’язкового внесення до відпо-
відної інформаційної системи, не перешкоджає поданню заяви, повідомлення, 
декларації або іншого документа в електронній формі через електронний кабі-
нет чи іншу державну інформаційну систему, інтегровану з електронною сис-
темою.

2. Користувачами електронного кабінету є замовники, орган ліцензуван-
ня, ліцензіати, експертно-апеляційна рада з питань ліцензування, експерт-
ні організації, що здійснюють експертизу проектної документації на будівни-
цтво об’єктів, уповноважені органи містобудування та архітектури, органи дер-
жавного архітектурно-будівельного контролю та нагляду, юридичні особи, які 
надають технічні умови, уповноважені органи, які надають висновки з оцінки 
впливу на довкілля, фахівці з аудиту енергетичної ефективності будівель, фа-
хівці з обстеження інженерних систем, саморегулівні організації у сфері ар-
хітектури, виконавці окремих видів робіт (послуг), пов’язаних із створенням 
об’єктів архітектури, суб’єкти нормування у будівництві, інші державні органи, 
фізичні та юридичні особи, визначені Кабінетом Міністрів України в Порядку 
ведення електронної системи, та користувачі, які пройшли процедуру іденти-
фікації та автентифікації.

3. Підключення та доступ користувачів до електронного кабінету здійсню-
ються безоплатно.

4. Користувачі електронного кабінету отримують доступ до електронного ка-
бінету після проходження процедури ідентифікації та автентифікації через дер-
жавну інтегровану систему електронної ідентифікації.

Для цілей цього Закону під державною інтегрованою системою електронної 
ідентифікації розуміється інформаційно-телекомунікаційна система, призначе-
на для технологічного забезпечення зручної, доступної та безпечної електро-
нної ідентифікації та автентифікації користувачів системи, сумісності та інте-
грації схем електронної ідентифікації, їх взаємодії з офіційними веб-сайтами 
(веб-порталами), інформаційними системами органів державної влади, орга-
нів місцевого самоврядування, юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців, 
забезпечення захисту інформації та персональних даних із використанням єди-
них вимог, форматів, протоколів та класифікаторів, а також задоволення інших 
потреб, визначених законодавством.

5. Юридичні особи та фізичні особи — підприємці — замовники об’єктів 
житлового будівництва, які за класом наслідків (відповідальності) належать до 
об’єктів із середніми (СС2) та значними (СС3) наслідками, зобов’язані щоквар-
тально не пізніше 5 числа першого місяця кварталу завантажувати до електро-
нного кабінету фотокартки цих об’єктів у порядку, визначеному Кабінетом Мі-
ністрів України в Порядку ведення електронної системи.

Стаття 224. Портал електронної системи
1. Портал електронної системи є компонентом електронної системи, який 

забезпечує:
1) доступ користувачів до електронного кабінету;
2) перегляд заявником стану розгляду поданих документів у режимі реаль-

ного часу;
3) доступ заявника до результатів адміністративних та інших послуг, що на-

даються за допомогою електронної системи, у порядку, визначеному Кабінетом 
Міністрів України в Порядку ведення електронної системи;

4) відкритий доступ у режимі реального часу будь-яких фізичних та юри-
дичних осіб до відомостей та документів Реєстру будівельної діяльності, у то-
му числі у розрізі кожного об’єкта будівництва та закінченого будівництвом 
об’єкта (крім реєстраційних номерів облікових карток платників податків, пас-
портних даних, місця проживання фізичної особи, договорів про надання по-
слуг, документів, поданих фізичними та юридичними особами для отриман-
ня послуг, визначених цим Законом, та іншої інформації, перелік якої визна-
чається Кабінетом Міністрів України в Порядку ведення електронної системи);

5) автоматизоване електронне консультування в режимі реального часу з 
питань надання адміністративних послуг у сфері будівництва та здійснення за-
ходів державного архітектурно-будівельного контролю;

6) оприлюднення та відкритий доступ будь-яких фізичних та юридичних осіб 
до будівельних норм, обов’язкових для виконання національних стандартів, ко-
дексів усталеної практики, інших нормативних документів технічного харак-
теру, які є обов’язковими для виконання відповідно до закону, з можливістю 
їх пошуку за датою прийняття та/або номером, назвою, контекстом, органом, 
який видав документ, галуззю економічної діяльності, видом будівельних ро-
біт та іншими параметрами пошуку, визначеними Кабінетом Міністрів України в 
Порядку ведення електронної системи;

7) оприлюднення та відкритий доступ будь-яких фізичних та юридичних осіб 
до нормативно-правових актів (крім актів, що мають гриф обмеження доступу), 
дотримання яких перевіряється під час здійснення заходів контролю;

8) доступ будь-яких фізичних та юридичних осіб до публічних інформацій-
них ресурсів містобудівного кадастру;

9) подання повідомлення про технічні помилки, виявлені в роботі порталу 
електронної системи.

Доступ до проектної документації на будівництво об’єктів здійснюється від-
повідно до частини десятої статті 221 цього Закону.

Портал електронної системи може забезпечувати доступ до іншої інформа-
ції та документів, визначених Кабінетом Міністрів України в Порядку ведення 
електронної системи.

2. Для відображення геопросторової інформації на порталі електронної сис-
теми використовується картографічна основа Державного земельного када-
стру»;

9) частину п’яту статті 26 доповнити пунктом 41 такого змісту:
«41) проведення контрольного геодезичного знімання закінчених будівни-

цтвом об’єктів (крім об’єктів, що за класом наслідків (відповідальності) нале-
жать до об’єктів з незначними наслідками (СС1)) та здійснення їх технічної ін-
вентаризації (крім об’єктів, перелік яких визначається центральним органом 
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у 
сфері будівництва, архітектури, містобудування)»;

10) доповнити статтями 261—265 такого змісту:
«Стаття 261. �Подання документів для отримання адміністративних та інших 

визначених цим Законом послуг у сфері будівництва та отри-
мання результатів їх розгляду

1. Документи для отримання адміністративних та інших визначених цим За-
коном послуг у сфері будівництва подаються до суб’єкта надання відповідної 
послуги за вибором заявника (якщо інше не визначено цим Законом):

1) в електронній формі через електронний кабінет або іншу державну інфор-
маційну систему, інтегровану з електронним кабінетом, користувачами якої є 
суб’єкт звернення та суб’єкт надання відповідної послуги;

2) у паперовій формі особисто заявником (у тому числі через центри надан-
ня адміністративних послуг) або поштовим відправленням з описом вкладення.

2. Виключно в електронній формі через електронний кабінет або іншу дер-
жавну інформаційну систему, інтегровану з електронним кабінетом, користу-
вачами якої є суб’єкт звернення та суб’єкт надання відповідної послуги, пода-
ються документи для отримання таких адміністративних та інших визначених 
цим Законом послуг щодо об’єктів, що за класом наслідків (відповідальнос-
ті) належать до об’єктів із середніми (СС2) та значними (СС3) наслідками (крім 
об’єктів, на які поширюється дія Закону України «Про державну таємницю»):

1) отримання вихідних даних (містобудівних умов та обмежень і технічних 
умов);

2) експертизи проектної документації на будівництво об’єктів;
3) оцінки впливу на довкілля згідно із Законом України «Про оцінку впли-

ву на довкілля»;
4) отримання права на виконання підготовчих та будівельних робіт;
5) погодження обґрунтованих відхилень від будівельних норм згідно з части-

ною п’ятою статті 10 Закону України «Про будівельні норми»;
6) сертифікації енергетичної ефективності об’єктів будівництва та будівель 

згідно із Законом України «Про енергетичну ефективність будівель»;
7) прийняття в експлуатацію закінчених будівництвом об’єктів;
8) технічної інвентаризації об’єктів незавершеного будівництва, закінчених 

будівництвом об’єктів та їхніх частин (житлових та нежитлових приміщень);
9) присвоєння, зміни, коригування, анулювання адреси об’єкта нерухомо-

го майна;
10) обстеження інженерних систем будівлі згідно із Законом України «Про 

енергетичну ефективність будівель».
3. Подання та отримання документів щодо об’єктів, на які поширюється дія 

Закону України «Про державну таємницю», здійснюються в паперовій формі з 
дотриманням вимог Закону України «Про державну таємницю».

4. Документи, що подаються для отримання адміністративних та інших ви-
значених цим Законом послуг у сфері будівництва, повинні відповідати таким 
вимогам:

1) документи мають викладатися державною мовою;
2) текст документів має бути розбірливим (написаний машинодруком або 

від руки друкованими літерами);
3) документи не повинні містити підчищення або дописки, закреслені сло-

ва та інші виправлення, не обумовлені в них, орфографічні та арифметичні по-
милки, заповнюватися олівцем, а також містити пошкодження, які не дають 
змоги однозначно тлумачити їх зміст;

4) документи в електронній формі мають бути оформлені згідно з вимогами, 
визначеними законодавством.

Проектна документація на будівництво в електронній формі повинна бути 
засвідчена кваліфікованим електронним підписом замовника та генерально-
го проектувальника (проектувальника). Проведення експертизи проектної до-
кументації на об’єкт будівництва підтверджується кваліфікованими електро-
нними підписами експертів, які проводили експертизу, та керівника відповід-
ної експертної організації.

5. Якщо документи подаються особисто, заявник пред’являє документ, що 
посвідчує його особу відповідно до Закону України «Про Єдиний державний 
демографічний реєстр та документи, що підтверджують громадянство Украї-
ни, посвідчують особу чи її спеціальний статус». У разі якщо заявником є інозе-
мець або особа без громадянства, документом, що посвідчує особу такого за-
явника, є національний, дипломатичний чи службовий паспорт іноземця або ін-
ший документ, що посвідчує особу.

У разі подання документів представником власника (співвласників) об’єкта 
нерухомого майна заявник додатково пред’являє документ, що засвідчує йо-
го повноваження.

Документ, що засвідчує повноваження представника, виданий відповідно до 
законодавства іноземної держави, повинен бути легалізований (консульська 
легалізація чи проставлення апостиля) в установленому законодавством по-
рядку, якщо інше не встановлено міжнародними договорами України, згода на 
обов’язковість яких надана Верховною Радою України.

Документ, що засвідчує повноваження представника, викладений інозем-
ною мовою, повинен бути перекладений на державну мову із засвідченням ві-
рності перекладу з однієї мови на іншу або підпису перекладача в установлено-
му законодавством порядку.

6. Заявник несе відповідальність за відповідність копій поданих документів 
в електронній формі оригіналам таких документів у паперовій формі. Такі копії 
засвідчують кваліфікованим електронним підписом заявника.

7. Подання документів з порушенням вимог, визначених цією частиною, є 
підставою для залишення таких документів без розгляду та повернення їх заяв-
нику, про що повідомляється заявник у строк, що не перевищує строк, перед-
бачений для розгляду відповідних документів.

8. Інформація та документи, надіслані заявниками в електронній формі че-
рез електронний кабінет або іншу державну інформаційну систему, інтегрова-
ну з електронною системою, для отримання послуг, визначених цим Законом, 
вважаються отриманими у день їх надходження, а у разі подання такої інфор-
мації та документів у неробочий час робочого дня, неробочий день, святковий 
або вихідний день — у перший робочий день, наступний за днем їх подання.

9. Доступ заявника до результатів адміністративних та інших визначених 
цим Законом послуг, що надаються за допомогою електронної системи, здій-
снюється через:

1) портал електронної системи в порядку, визначеному Кабінетом Міністрів 
України в Порядку ведення електронної системи;

2) електронний кабінет (у разі його наявності);
3) іншу державну інформаційну систему, користувачами якої є суб’єкт звер-

нення та суб’єкт надання відповідної адміністративної послуги, — у разі подан-
ня документів для отримання адміністративних та інших визначених цим Зако-
ном послуг з використанням такої системи.

Результати адміністративних та інших визначених цим Законом послуг, що 
надаються з використанням електронної системи, за зверненням заявника на-
даються у паперовій формі.

10. Направлення судових рішень, які тягнуть за собою зміну відомостей в 
електронній системі, та про заборону (скасування заборони) вчинення дій упо-
вноваженими органами містобудування та архітектури, органами державного 
архітектурно-будівельного контролю та нагляду може здійснюватися шляхом 
електронної інформаційної взаємодії між електронною системою та Єдиним 
державним реєстром судових рішень у порядку, визначеному центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну по-
літику у сфері будівництва, архітектури, містобудування, спільно з Державною 
судовою адміністрацією України. Такі відомості підлягають внесенню до елек-
тронної системи відповідним органом не пізніше наступного робочого дня з дня 
отримання відповідного судового рішення.

11. Документи виконавчого провадження, які тягнуть за собою зміну відо-
мостей в електронній системі, та про заборону (скасування заборони) вчи-
нення дій уповноваженими органами містобудування та архітектури, органа-
ми державного архітектурно-будівельного контролю та нагляду надсилаються 
виключно в електронній формі шляхом електронної інформаційної взаємодії 
між електронною системою та автоматизованою системою виконавчого прова-
дження у порядку, визначеному Міністерством юстиції України спільно з цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну політику у сфері будівництва, архітектури, містобудування.
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орієнтир № 44
Стаття 262. �Ідентифікатор об’єкта будівництва та закінченого будівництвом 

об’єкта
1. Ідентифікатором об’єкта будівництва (закінченого будівництвом об’єкта) 

є унікальний набір даних (послідовність символів), що присвоюється об’єкту 
будівництва або закінченому будівництвом об’єкту автоматично програмними 
засобами Реєстру будівельної діяльності та використовується для ідентифіка-
ції такого об’єкта.

2. Ідентифікатор об’єкта будівництва (закінченого будівництвом об’єкта) 
присвоюється:

будинку, будівлі, споруді (у тому числі в комплексі);
складовим частинам будинку, будівлі, споруди: квартирам, гаражним бок-

сам, машиномісцям, іншим житловим та нежитловим приміщенням, які після 
прийняття об’єкта в експлуатацію є самостійними об’єктами нерухомого майна;

лінійному об’єкту інженерно-транспортної інфраструктури.
Ідентифікатор об’єкта будівництва (закінченого будівництвом об’єкта) не 

присвоюється місцям загального користування та допоміжним приміщенням.
3. Структура ідентифікатора об’єкта будівництва та порядок його визначен-

ня встановлюються Кабінетом Міністрів України в Порядку ведення електро-
нної системи.

4. Ідентифікатор об’єкта будівництва (закінченого будівництвом об’єкта) 
присвоюється об’єкту під час:

1) внесення до Реєстру будівельної діяльності інформації про документ, що 
дає право на виконання будівельних робіт, - для об’єкта нового будівництва та 
його складових частин (квартир, вбудованих чи вбудовано-прибудованих жит-
лових та нежитлових приміщень у будинку, будівлі, споруді, гаражних боксів, 
машиномісць, інших житлових та нежитлових приміщень, які після прийняття 
об’єкта в експлуатацію є самостійними об’єктами нерухомого майна). Ідентифі-
катор, який присвоюється складовій частині об’єкта, повинен включати іденти-
фікатор об’єкта, частиною якого він є;

2) внесення інформації, визначеної пунктами 1, 2, абзацами четвертим —
дев’ятим, одинадцятим — п’ятнадцятим пункту 6 частини першої статті 222 цьо-
го Закону, до Реєстру будівельної діяльності вперше — для об’єкта, щодо яко-
го набуто право на виконання будівельних робіт або який прийнято в експлуа-
тацію до запровадження електронної системи, або для самочинно збудовано-
го об’єкта.

У разі внесення органом державного архітектурно-будівельного контролю 
до Реєстру будівельної діяльності інформації, визначеної пунктами 1 або 2 цієї 
частини, щодо частини лінійного об’єкта інженерно-транспортної інфраструк-
тури, ідентифікатор об’єкта будівництва (закінченого будівництвом об’єкта) 
присвоюється лінійному об’єкту інженерно-транспортної інфраструктури в ці-
лому.

5. Після прийняття об’єкта нового будівництва в експлуатацію ідентифіка-
тор об’єкта будівництва вважається ідентифікатором закінченого будівництвом 
об’єкта та використовується для ідентифікації такого об’єкта протягом усього 
періоду його існування.

6. Ідентифікатор об’єкта будівництва (закінченого будівництвом об’єкта) є 
незмінним, крім випадків, визначених цим Законом.

7. У разі поділу або об’єднання закінченого будівництвом об’єкта ідентифі-
катор закінченого будівництвом об’єкта анулюється. Закінченим будівництвом 
об’єктам, що утворилися внаслідок їх поділу або об’єднання, присвоюється 
новий ідентифікатор закінченого будівництвом об’єкта, який повинен місти-
ти посилання на ідентифікатор (ідентифікатори) об’єкта (об’єктів), з якого та-
кі об’єкти утворилися.

У разі виділу частки із закінченого будівництвом об’єкта ідентифікатор 
об’єкта, з якого виділено частку, залишається незмінним. Закінченому будів-
ництвом об’єкту, що утворився внаслідок виділу частки, присвоюється новий 
ідентифікатор закінченого будівництвом об’єкта, який повинен містити поси-
лання на ідентифікатор об’єкта, з якого такий об’єкт утворився.

У випадках, визначених цією частиною, новий ідентифікатор закінченого бу-
дівництвом об’єкта присвоюється під час виготовлення виконавцем робіт з тех-
нічної інвентаризації за допомогою Реєстру будівельної діяльності технічного 
паспорта на відповідний об’єкт.

8. Ідентифікатор об’єкта будівництва або закінченого будівництвом об’єкта 
зазначається у таких документах:

1) містобудівних умовах та обмеженнях (для закінчених будівництвом 
об’єктів та об’єктів нового будівництва, яким присвоєно ідентифікатор об’єкта 
будівництва до видачі містобудівних умов та обмежень);

2) технічних умовах (для закінчених будівництвом об’єктів та об’єктів но-
вого будівництва, яким присвоєно ідентифікатор об’єкта будівництва до вида-
чі технічних умов);

3) документі, що дає право на виконання підготовчих та будівельних робіт 
(крім повідомлення про початок виконання підготовчих та будівельних робіт 
щодо об’єкта нового будівництва);

4) рішеннях про присвоєння, зміну, коригування, анулювання адреси об’єкта 
будівництва та об’єкта нерухомого майна;

5) погодженні обґрунтованих відхилень від будівельних норм (для закінче-
них будівництвом об’єктів та об’єктів нового будівництва, яким присвоєно іден-
тифікатор об’єкта будівництва до отримання погодження);

6) енергетичному сертифікаті об’єкта будівництва та будівлі (для закінчених 
будівництвом об’єктів та об’єктів нового будівництва, яким присвоєно іденти-
фікатор об’єкта будівництва до видачі енергетичного сертифіката);

7) звіті про результати обстеження інженерних систем;
8) проектній документації на будівництво об’єкта та результатах її експерти-

зи (для об’єктів, яким присвоєно ідентифікатор об’єкта будівництва до розро-
блення проектної документації);

9) документі, що засвідчує прийняття в експлуатацію закінченого будівни-
цтвом об’єкта;

10) інвентаризаційній справі, матеріалах технічної інвентаризації та техніч-
ному паспорті об’єкта незавершеного будівництва, закінченого будівництвом 
об’єкта та його частин (квартир, вбудованих чи вбудовано-прибудованих жит-
лових та нежитлових приміщень у будинку, будівлі, споруді, гаражних боксів, 
інших житлових та нежитлових приміщень, які після прийняття об’єкта в екс-
плуатацію є самостійними об’єктами нерухомого майна);

11) результатах контрольного геодезичного знімання закінченого будівни-
цтвом об’єкта;

12) витягу з Державного реєстру речових прав на нерухоме майно (для 
об’єктів, яким присвоєно ідентифікатор об’єкта будівництва до державної реє-
страції речового права на об’єкти нерухомого майна);

13) усіх правочинах щодо відчуження, користування, іпотеки об’єкта будів-
ництва, закінченого будівництвом об’єкта та його частин (квартир, вбудова-
них чи вбудовано-прибудованих житлових та нежитлових приміщень у будин-
ку, будівлі, споруді, гаражних боксів, машиномісць, інших житлових та нежит-
лових приміщень, які після прийняття об’єкта в експлуатацію є самостійними 
об’єктами нерухомого майна), — для об’єктів, яким присвоєно ідентифікатор 
об’єкта будівництва або закінченого будівництвом об’єкта до вчинення відпо-
відного правочину.

Стаття 263. Адреса об’єкта нерухомого майна
1. Адресою об’єкта нерухомого майна (далі — адреса) є унікальна структу-

рована сукупність реквізитів, що використовуються для ідентифікації об’єкта та 
визначення місця його розташування на місцевості.

2. Порядок присвоєння адрес об’єктів нерухомого майна затверджується Ка-
бінетом Міністрів України. Порядок не може передбачати обов’язок фізичних та 
юридичних осіб щодо отримання будь-яких дозволів, погоджень або інших до-
кументів дозвільного характеру, а також повноважень державних органів, орга-
нів місцевого самоврядування, їхніх посадових осіб, підприємств, установ, ор-
ганізацій, утворених такими органами, видавати зазначені документи.

3. Адреса присвоюється об’єктам будівництва, будинкам, будівлям, спору-
дам, квартирам, гаражним боксам, машиномісцям, іншим житловим та нежит-
ловим приміщенням, які є самостійними об’єктами нерухомого майна.

Адреса не присвоюється:
1) тимчасовим спорудам;
2) будівлям та спорудам, що є приналежністю відповідної будівлі або спору-

ди або їх складовою частиною;
3) іншим об’єктам нерухомого майна, перелік яких визначається Кабінетом 

Міністрів України в Порядку присвоєння адрес об’єктів нерухомого майна (далі 
— Порядок присвоєння адрес).

Порядок присвоєння адрес, визначений цим Законом, не поширюється на 
земельні ділянки.

4. Реквізитами адреси є:
1) назва держави (Україна);
2) назва адміністративно-територіальної автономії у складі України — для 

об’єктів, розташованих на території Автономної Республіки Крим;
3) назва області (крім Автономної Республіки Крим, міст Києва та Севасто-

поля);
4) назва району — для населених пунктів районного підпорядкування;

5) назва населеного пункту, а для об’єктів, розташованих за його межами, 
— назва найближчого населеного пункту (об’єднаної територіальної громади), 
розташованого у межах відповідного району (об’єднаної територіальної грома-
ди);

6) назва гідрографічного, соціально-економічного, природно-заповідного 
або іншого подібного об’єкта (за наявності);

7) назва вулиці, площі, майдану, шосе, проспекту, бульвару, алеї, провулку, 
узвозу тощо (далі — вулиця) (за наявності);

8) номер об’єкта (будинку, будівлі, споруди);
9) номер корпусу — для об’єктів, які складаються з декількох корпусів;
10) номер квартири, гаражного боксу, машиномісця, іншого житлового та 

нежитлового приміщення, яке є самостійним об’єктом нерухомого майна (за 
наявності).

Перелік гідрографічних, соціально-економічних, природно-заповідних або 
інших подібних об’єктів, які можуть використовуватися як реквізит адреси на 
певній території, затверджується відповідним виконавчим органом сільської, 
селищної, міської та районної у місті ради, місцевою державною адміністра-
цією.

Реквізит адреси об’єкта, передбачений пунктом 10 частини четвертої ці-
єї статті, визначається замовником у проектній документації на будівництво 
об’єкта (на планах поверхів). Реквізит адреси, визначений пунктом 10 частини 
четвертої цієї статті, в індивідуальному (садибному) житловому будинку, садо-
вому, дачному будинку, які відповідно до цього Закону споруджені без проек-
тної документації, визначається у технічному паспорті на будинок, складеному 
за результатами технічної інвентаризації.

У разі поділу або об’єднання окремих частин об’єкта нерухомого майна 
(квартир, житлових та нежитлових приміщень) реквізит адреси об’єкта неру-
хомого майна, передбачений пунктом 10 частини четвертої цієї статті, визнача-
ється замовником відповідно до Порядку присвоєння адрес та зазначається у 
проектній документації на будівництво об’єкта, документах, що дають право на 
виконання підготовчих та будівельних робіт і засвідчують прийняття в експлуа-
тацію закінчених будівництвом об’єктів.

5. Адреса (крім реквізиту, визначеного пунктом 10 частини четвертої цієї 
статті) присвоюється, змінюється, коригується, анулюється:

виконавчим органом сільської, селищної, міської ради — у разі, якщо об’єкт 
знаходиться у межах території, на яку поширюються повноваження сільської, 
селищної, міської ради;

місцевою державною адміністрацією — у разі, якщо об’єкт знаходиться у 
межах території, на яку не поширюються повноваження сільської, селищної, 
міської ради, а також у разі неприйняття органом з присвоєння адреси рішен-
ня про присвоєння, зміну, коригування, анулювання адреси у строк, визначе-
ний цією статтею.

У містах з районним поділом за рішенням міських рад повноваження щодо 
присвоєння, зміни, коригування, анулювання адрес можуть делегуватися вико-
навчим органам районних в місті рад.

За рішенням Київської міської ради повноваження щодо присвоєння, змі-
ни, коригування, анулювання адрес можуть делегуватися органам, визначеним 
частиною другою статті 11 Закону України «Про столицю України — місто-ге-
рой Київ».

6. Виконавчий орган сільської, селищної, міської та районної у місті ради, 
місцева державна адміністрація або районна у місті Києві державна адміністра-
ція (далі — орган з присвоєння адреси) протягом п’яти робочих днів з дня отри-
мання повідомлення про необхідність присвоєння адреси об’єкту нового будів-
ництва, визначеного частиною дев’ятою статті 36 та частиною третьою стат-
ті 37 цього Закону:

1) приймає рішення про присвоєння адреси, що повинно містити відомості 
про ідентифікатор об’єкта будівництва;

2) оприлюднює рішення про присвоєння адреси на своєму офіційному веб-
сайті (у разі наявності);

3) вносить інформацію про присвоєння адреси (у тому числі копію рішення 
про присвоєння адреси) до Реєстру будівельної діяльності.

Адреса вважається присвоєною з дня внесення до Реєстру будівельної ді-
яльності інформації про її присвоєння.

7. Відомості про присвоєння адреси доводяться до відома замовника будів-
ництва в порядку, визначеному статтею 261 цього Закону, у день внесення ін-
формації про присвоєння адреси об’єкту нерухомого майна до Реєстру буді-
вельної діяльності.

8. У разі якщо після присвоєння адреси відбулося коригування проектної 
документації, що може вплинути на визначення адреси об’єкта нового будів-
ництва (зміна місця розташування об’єкта, головного входу, зміна кількості 
об’єктів тощо), замовник у повідомленні про такі зміни зазначає про необхід-
ність коригування (зміни, присвоєння, анулювання) адреси згідно з частиною 
шостою статті 36 та частиною сьомою статті 37 цього Закону.

9. Орган з присвоєння адреси протягом п’яти робочих днів з дня отриман-
ня повідомлення, визначеного частиною шостою статті 36 та частиною сьомою 
статті 37 цього Закону:

1) приймає рішення про коригування адреси, що повинно містити відомості 
про раніше присвоєну адресу та ідентифікатор об’єкта будівництва;

2) оприлюднює рішення про коригування адреси на своєму офіційному веб-
сайті (у разі наявності);

3) вносить інформацію про коригування адреси (у тому числі копію рішення 
про коригування адреси) до Реєстру будівельної діяльності.

Адреса вважається зміненою, присвоєною, анульованою з дня внесення до 
Реєстру будівельної діяльності інформації про її коригування.

Рішення про коригування адреси доводиться до відома заявника в порядку, 
визначеному статтею 261 цього Закону, у день внесення інформації про коригу-
вання адреси до Реєстру будівельної діяльності.

10. Програмні засоби Реєстру будівельної діяльності у день реєстрації декла-
рації про готовність об’єкта до експлуатації або видачі сертифіката забезпечу-
ють автоматичне направлення відповідному органу з присвоєння адреси пові-
домлення про прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта до 
відома. Прийняття додаткових розпорядчих документів щодо присвоєння адре-
си, крім визначених цією статтею, не вимагається.

11. Підставами для зміни адреси щодо закінченого будівництвом об’єкта є:
1) зміни в адміністративно-територіальному устрої (у тому числі зміна назви 

області, району, населеного пункту);
2) зміна назви вулиці, її об’єднання та поділ;
3) зміна назви гідрографічного, соціально-економічного, природно-заповід-

ного або іншого подібного об’єкта;
4) об’єднання, поділ закінчених будівництвом об’єктів, виділення частки із 

закінченого будівництвом об’єкта (з урахуванням вимог пункту 2 частини тре-
тьої цієї статті);

5) упорядкування нумерації об’єктів нерухомого майна у визначених цим За-
коном випадках та в інших випадках, встановлених Кабінетом Міністрів України 
в Порядку присвоєння адрес.

Рішення про зміну назви адміністративно-територіальної одиниці, вулиці або 
назви гідрографічного, соціально-економічного, природно-заповідного або ін-
шого подібного об’єкта є одночасно рішенням про зміну адреси.

У разі якщо відповідно до законодавства прийнято рішення про зміну меж 
адміністративно-територіальної одиниці, об’єднання та поділу вулиці, орган з 
присвоєння адреси протягом 30 календарних днів здійснює впорядкування ну-
мерації (у разі необхідності такого впорядкування).

12. Для зміни адреси щодо закінченого будівництвом об’єкта у разі його 
об’єднання, поділу або виділення частки (крім квартири, житлового або нежит-
лового приміщення тощо) подаються такі документи:

1) заява власника (співвласників) закінченого будівництвом об’єкта про змі-
ну адреси із зазначенням прізвища, імені, по батькові власника (співвласни-
ків) та реєстраційного номера облікової картки платника податків (за наявності) 
— для фізичної особи або найменування та ідентифікаційного коду юридичної 
особи в Єдиному державному реєстрі підприємств і організацій України — для 
юридичної особи, відомостей про адресу, ідентифікатор закінченого будівни-
цтвом об’єкта (для об’єктів, яким присвоєно ідентифікатор до подання заяви), 
реєстраційного номера об’єкта нерухомого майна в Державному реєстрі речо-
вих прав на нерухоме майно (у разі якщо право власності на об’єкт зареєстро-
вано в Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно);

2) документ, що посвідчує право власності на об’єкт нерухомого майна до 
його об’єднання, поділу або виділення частки, — у разі, якщо право власнос-
ті на об’єкт не зареєстровано в Державному реєстрі речових прав на нерухо-
ме майно;

3) копія договору про поділ спільного майна, договір про виділ у натурі част-
ки із спільного майна або відповідне рішення суду — у разі, якщо об’єкт пере-
буває у спільній власності;

4) документ, що засвідчує прийняття в експлуатацію закінченого будівни-
цтвом об’єкта (крім випадків, якщо об’єкт нерухомого майна створюється шля-
хом поділу, об’єднання або виділення без проведення будівельних робіт, що 

відповідно до законодавства потребують отримання дозволу на їх проведен-
ня), — у разі, якщо відомості про прийняття в експлуатацію закінченого будів-
ництвом об’єкта не внесено до Реєстру будівельної діяльності;

5) технічний паспорт на новостворений об’єкт нерухомого майна — у разі, 
якщо технічний паспорт створений без використання Реєстру будівельної ді-
яльності;

6) копія документа, що посвідчує особу заявника, — у разі подання докумен-
тів поштовим відправленням;

7) копія документа, що засвідчує повноваження представника, — у разі по-
дання документів представником поштовим відправленням або в електронній 
формі.

Копії документів, що подаються для зміни адреси об’єкта нерухомого майна, 
засвідчуються заявником (його представником).

13. Документи для зміни адреси об’єкта нерухомого майна подаються у по-
рядку, визначеному статтею 261 цього Закону.

14. Орган з присвоєння адреси протягом п’яти робочих днів з дня отримання 
заяви про зміну адреси щодо закінченого будівництвом об’єкта:

1) приймає рішення про зміну адреси/відмову у зміні адреси, що повинно 
містити відомості про ідентифікатор закінченого будівництвом об’єкта (для 
об’єктів, яким присвоєно ідентифікатор до подання заяви);

2) оприлюднює рішення про зміну адреси/відмову у зміні адреси об’єкта не-
рухомого майна на своєму офіційному веб-сайті (у разі наявності);

3) вносить інформацію про зміну адреси/відмову у зміні адреси (у тому чис-
лі копію рішення про зміну адреси/відмову у зміні адреси) до Реєстру будівель-
ної діяльності.

Рішення про зміну адреси повинно додатково містити відомості про попере-
дню адресу щодо закінченого будівництвом об’єкта.

Рішення про відмову у зміні адреси повинно додатково містити посилання 
на відповідну норму (пункт, статтю) законодавства із зазначенням, що саме по-
рушено під час оформлення та подання документів, а також відомості про те, 
яке саме положення поданого заявником документа не відповідає вимогам за-
конодавства.

Відомості про зміну адреси/відмову у зміні адреси об’єкта нерухомого майна 
доводяться до відома заявника в порядку, визначеному статтею 261 цього Зако-
ну, у день внесення інформації про зміну адреси/відмову у зміні адреси об’єкта 
нерухомого майна до Реєстру будівельної діяльності.

15. Підставами для відмови у зміні адреси щодо закінченого будівництвом 
об’єкта за заявою власника (співвласника) закінченого будівництвом об’єкта 
(його представника) про зміну адреси є:

1) подання неповного пакета документів;
2) виявлення неповних або недостовірних відомостей у поданих документах, 

що підтверджено документально;
3) подання заяви особою, яка не є власником (співвласником) об’єкта неру-

хомого майна, щодо якого подано заяву про зміну адреси, або його (їх) пред-
ставником;

4) подання заяви до органу з присвоєння адреси, який не має повноважень 
приймати рішення про присвоєння адреси на відповідній території.

Відмова у зміні адреси щодо закінченого будівництвом об’єкта з підстав, не 
передбачених цією частиною, не допускається.

Після усунення причин, що були підставою для відмови у зміні адреси що-
до закінченого будівництвом об’єкта, заявник може повторно подати докумен-
ти для зміни адреси.

16. Присвоєння адреси самочинно збудованим об’єктам, на які визнано пра-
во власності за рішенням суду, та об’єктам, визначеним пунктом 9 розділу V 
«Прикінцеві положення» цього Закону, здійснюється відповідно до частин чет-
вертої, п’ятої, сьомої — десятої статті 265 цього Закону після прийняття в екс-
плуатацію таких об’єктів.

17. У разі неприйняття органом з присвоєння адреси рішення про присво-
єння, зміну, анулювання адреси у строк, визначений цією статтею, заявник має 
право звернутися до відповідної місцевої державної адміністрації із заявою про 
присвоєння, зміну, коригування адреси, яка подається у порядку, визначеному 
статтею 261 цього Закону.

До заяви про зміну адреси додаються документи, що подавалися органу з 
присвоєння адреси для зміни адреси (крім випадків, якщо такі документи пода-
валися в електронній формі через електронний кабінет або іншу державну ін-
формаційну систему, інтегровану з електронною системою).

18. Місцева державна адміністрація протягом п’яти робочих днів з дня отри-
мання заяви про присвоєння, зміну, коригування адреси:

1) приймає рішення про присвоєння, зміну, коригування адреси/відмову у 
присвоєнні, зміні, коригуванні адреси, що повинно містити відомості про іден-
тифікатор закінченого будівництвом об’єкта (крім рішення про відмову у при-
своєнні, зміні, коригуванні адреси щодо об’єктів, яким не присвоєно ідентифі-
катор до подання заяви);

2) оприлюднює рішення про присвоєння, зміну, коригування адреси/відмо-
ву у присвоєнні, зміні, коригуванні адреси на своєму офіційному веб-сайті (у 
разі наявності);

3) забезпечує внесення інформації про присвоєння, зміну, коригування 
адреси/відмову у присвоєнні, зміні, коригуванні адреси (у тому числі копію рі-
шення про присвоєння, зміну, коригування адреси/відмову у присвоєнні, зміні, 
коригуванні адреси) до Реєстру будівельної діяльності.

Рішення про зміну, коригування адреси повинно додатково містити відомос-
ті про попередню адресу.

Рішення про відмову у присвоєнні, зміні, коригуванні адреси повинно додат-
ково містити посилання на відповідну норму (пункт, статтю) законодавства із 
зазначенням, що саме порушено під час оформлення та подання документів, а 
також відомості про те, яке саме положення поданого заявником документа не 
відповідає вимогам законодавства.

Відомості про присвоєння, зміну, коригування адреси/відмову у присвоєнні, 
зміні, коригуванні адреси доводяться до відома заявника в порядку, визначено-
му статтею 261 цього Закону, у день внесення інформації про присвоєння, змі-
ну, коригування адреси/відмову у присвоєнні, зміні, коригуванні адреси до Ре-
єстру будівельної діяльності.

У день внесення відомостей про присвоєння, зміну, коригування адреси/від-
мову у присвоєнні, зміні, коригуванні адреси до Реєстру будівельної діяльності 
програмні засоби електронної системи забезпечують автоматичне направлен-
ня до органу з присвоєння адреси повідомлення про присвоєння, зміну, кори-
гування адреси до відома.

19. Підставами для відмови у прийнятті місцевою державною адміністрацією 
рішення про присвоєння, зміну, коригування адреси є:

1) розміщення об’єкта за межами території, на яку поширюються повнова-
ження місцевої державної адміністрації;

2) наявність у Реєстрі будівельної діяльності рішення органу з присвоєння 
адреси з цього питання;

3) наявність підстав, визначених частиною п’ятнадцятою цієї статті, — у разі 
зміни адреси щодо закінченого будівництвом об’єкта.

20. Органу з присвоєння адреси забороняється вимагати від замовника до-
даткові документи для прийняття рішення про присвоєння, зміну, коригування 
адреси, якщо вони не передбачені цим Законом.

Додаткові документи та інформацію, необхідні для прийняття рішення про 
присвоєння, зміну, коригування адреси, орган з присвоєння адреси отримує 
відповідно до частини восьмої статті 9 Закону України «Про адміністративні 
послуги».

Орган з присвоєння адреси при виконанні повноважень, визначених цією 
статтею, має право доступу до інформаційних ресурсів та баз даних в обся-
зі та порядку, встановлених Кабінетом Міністрів України в Порядку визначен-
ня адрес.

21. Портал електронної системи повинен забезпечувати юридичним та фі-
зичним особам можливість пошуку відомостей про присвоєння (зміну) адреси 
(у тому числі копії таких рішень), у тому числі за:

1) адміністративно-територіальною одиницею (Автономна Республіка Крим, 
область, район, місто, район в місті, селище і село);

2) датою або періодом прийняття рішення;
3) кадастровим номером земельної ділянки, на якій розташований об’єкт;
4) ідентифікатором об’єкта будівництва та закінченого будівництвом об’єкта;
5) адресою.
Стаття 264. �Особливості присвоєння, коригування адреси після запрова-

дження електронної системи щодо об’єктів, право на виконан-
ня будівельних робіт щодо яких отримано до запровадження та-
кої системи

1. Після запровадження електронної системи присвоєння, зміна, коригуван-
ня, анулювання адреси щодо об’єктів, право на виконання будівельних робіт 
щодо яких набуто до запровадження цієї системи, здійснюються у порядку, ви-
значеному статтею 263 цього Закону з урахуванням особливостей, визначених 
цією статтею.
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2. Документи для присвоєння, коригування адреси подаються відповідно до 

статті 261 цього Закону.
3. Присвоєння адреси здійснюється за вибором замовника після отримання 

права на виконання будівельних робіт або після прийняття закінченого будівни-
цтвом об’єкта в експлуатацію.

4. Індивідуальні (садибні) житлові будинки, садові, дачні будинки, які буду-
ються (збудовані) на земельній ділянці, право власності на яку зареєстровано 
в Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно (крім будинків, які міс-
тять дві та більше квартир, споруджених відповідно до законодавства), не по-
требують прийняття рішення про присвоєння адреси. Адресою такого об’єкта 
вважається місце розташування земельної ділянки, на якій споруджено відпо-
відний будинок, згідно із відомостями Державного реєстру речових прав на не-
рухоме майно. За бажанням замовника такому об’єкту може бути присвоєно 
адресу в порядку, визначеному цією статтею.

5. Для присвоєння адреси подаються такі документи:
1) заява про присвоєння адреси щодо об’єкта будівництва або закінчено-

го будівництвом об’єкта із зазначенням прізвища, імені, по батькові заявни-
ка та реєстраційного номера облікової картки платника податків (за наявнос-
ті) — для фізичної особи або найменування та ідентифікаційного коду юри-
дичної особи в Єдиному державному реєстрі підприємств і організацій Украї-
ни — для юридичної особи, відомостей про ідентифікатор закінченого будівни-
цтвом об’єкта (для об’єктів, яким присвоєно ідентифікатор до подання заяви);

2) копія документа, що посвідчує право власності або користування земель-
ною ділянкою, на якій споруджується (споруджено) об’єкт (крім випадків, вста-
новлених Кабінетом Міністрів України в Порядку присвоєння адрес), — у разі, 
якщо право власності або користування земельною ділянкою не зареєстровано 
в Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно;

3) генеральний план об’єкта будівництва (у разі спорудження об’єкта на під-
ставі проектної документації на будівництво) — у разі подання заяви про при-
своєння адреси щодо об’єкта будівництва;

4) копія документа, що дає право на виконання будівельних робіт, — у ра-
зі подання заяви про присвоєння адреси щодо об’єкта будівництва (якщо відо-
мості про такий документ не внесено до електронної системи);

5) копія документа, що засвідчує прийняття в експлуатацію закінченого бу-
дівництвом об’єкта, — у разі подання заяви про присвоєння адреси щодо за-
кінченого будівництвом об’єкта (якщо відомості про такий документ не внесе-
но до електронної системи);

6) копія документа, що посвідчує особу заявника, — у разі подання докумен-
тів поштовим відправленням;

7) копія документа, що засвідчує повноваження представника, — у разі по-
дання документів представником поштовим відправленням або в електронній 
формі.

Копії документів, що подаються для присвоєння адреси, засвідчуються за-
мовником (його представником).

6. У разі якщо адресу присвоєно до запровадження електронної системи та 
після її присвоєння відбулося коригування проектної документації, що може 
вплинути на визначення адреси об’єкта нового будівництва (зміна місця роз-
ташування об’єкта, головного входу, зміна кількості об’єктів тощо), замовник 
звертається до відповідного органу з присвоєння адреси із заявою про коригу-
вання адреси щодо об’єкта будівництва, до якої додаються:

1) генеральний план об’єкта будівництва (у разі спорудження об’єкта на під-
ставі проектної документації на будівництво) — у разі подання заяви про кори-
гування адреси щодо об’єкта будівництва;

2) копія документа, що посвідчує особу заявника, — у разі подання докумен-
тів поштовим відправленням;

3) копія документа, що засвідчує повноваження представника, — у разі по-
дання документів представником поштовим відправленням або в електронній 
формі.

Копії документів, що подаються для коригування адреси щодо об’єкта будів-
ництва, засвідчуються замовником (його представником).

7. Орган з присвоєння адреси протягом п’яти робочих днів з дня отримання 
заяви про присвоєння, коригування адреси:

1) приймає рішення про присвоєння, коригування адреси/відмову у присво-
єнні, коригуванні адреси, яке повинно містити відомості про ідентифікатор за-
кінченого будівництвом об’єкта (для об’єктів, яким присвоєно ідентифікатор 
до подання заяви);

2) оприлюднює рішення про присвоєння, коригування/відмову у присвоєнні, 
коригуванні адреси на своєму офіційному веб-сайті (у разі наявності);

3) вносить інформацію про присвоєння, коригування адреси/відмову у при-
своєнні, коригуванні адреси (у тому числі копію рішення про присвоєння, ко-
ригування адреси/відмову у присвоєнні, коригуванні адреси) до Реєстру буді-
вельної діяльності.

Рішення про присвоєння/відмову у присвоєнні адреси повинно додатково 
містити відомості про місце розташування об’єкта згідно з документом, що дає 
право на виконання будівельних робіт (у разі присвоєння адреси щодо об’єкта 
будівництва), або документом, що засвідчує прийняття в експлуатацію закінче-
ного будівництвом об’єкта (у разі присвоєння адреси щодо закінченого будів-
ництвом об’єкта).

Рішення про коригування адреси повинно додатково містити відомості про 
попередню адресу щодо закінченого будівництвом об’єкта.

Рішення про відмову у присвоєнні, коригуванні адреси повинно містити по-
силання на відповідну норму (пункт, статтю) законодавства із зазначенням, що 
саме порушено під час оформлення та подання документів, а також відомос-
ті про те, яке саме положення поданого заявником документа не відповідає ви-
могам законодавства.

8. Підставами для відмови у присвоєнні, коригуванні адреси є:
1) подання неповного пакета документів;
2) виявлення неповних або недостовірних відомостей у поданих документах, 

що підтверджено документально;
3) подання заяви особою, яка не є замовником, або його представником — 

у разі подання заяви щодо присвоєння, коригування адреси щодо об’єкта бу-
дівництва;

4) подання заяви до органу з присвоєння адреси, який не має повноважень 
приймати рішення про присвоєння, коригування адреси на відповідній тери-
торії.

Відмова у присвоєнні, коригуванні адреси з підстав, не передбачених цією 
частиною, не допускається.

9. У разі неприйняття органом з присвоєння адреси рішення про присвоєн-
ня, коригування адреси у строк, визначений цією статтею, заявник має право 
звернутися до відповідної місцевої державної адміністрації із заявою про при-
своєння, коригування адреси.

До заяви про присвоєння, коригування адреси додаються відповідні доку-
менти, визначені частиною п’ятою чи шостою цієї статті.

10. Підставою для відмови у прийнятті місцевою державною адміністраці-
єю рішення про присвоєння, зміну, коригування адреси, крім підстав, визначе-
них частиною восьмою цієї статті, є також наявність рішення органу з присво-
єння адреси з цього питання.

Стаття 265. �Особливості присвоєння, зміни, коригування адреси до запрова-
дження електронної системи

1. Присвоєння, зміна, коригування адреси до запровадження електронної 
системи здійснюються у порядку, визначеному статтею 263 цього Закону з ура-
хуванням особливостей, визначених цією статтею.

2. Документи для присвоєння, зміни, коригування адреси подаються відпо-
відно до частини першої та абзацу другого частини четвертої статті 9 Закону 
України «Про адміністративні послуги».

3. До запровадження електронної системи присвоєння адреси здійснюється 
за вибором замовника після отримання права на виконання будівельних робіт 
або після прийняття закінченого будівництвом об’єкта в експлуатацію.

Присвоєння адреси самочинно збудованим об’єктам, на які визнано право 
власності за рішенням суду, та об’єктам, визначеним пунктом 9 розділу V «При-
кінцеві положення» цього Закону, здійснюється після прийняття в експлуата-
цію таких об’єктів.

4. Індивідуальні (садибні) житлові будинки, садові, дачні будинки, які буду-
ються (збудовані) на земельній ділянці, право власності на яку зареєстровано 
в Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно (крім будинків, які міс-
тять дві та більше квартир, споруджених відповідно до законодавства), не по-
требують прийняття рішення про присвоєння адреси. Адресою такого об’єкта 
вважається місце розташування земельної ділянки, на якій споруджено відпо-
відний будинок, згідно із відомостями Державного реєстру речових прав на не-
рухоме майно. За бажанням замовника такому об’єкту може бути присвоєно 
адресу в порядку, визначеному цією статтею.

5. Для присвоєння адреси подаються такі документи:
1) заява про присвоєння адреси щодо об’єкта будівництва або закінчено-

го будівництвом об’єкта із зазначенням прізвища, імені, по батькові заявни-
ка та реєстраційного номера облікової картки платника податків (за наявнос-

ті) — для фізичної особи або найменування та ідентифікаційного коду юридич-
ної особи в Єдиному державному реєстрі підприємств і організацій України — 
для юридичної особи;

2) копія документа, що посвідчує право власності або користування земель-
ною ділянкою, на якій споруджується (споруджено) об’єкт (крім випадків, вста-
новлених Кабінетом Міністрів України в Порядку присвоєння адрес), — у разі, 
якщо право власності або користування земельною ділянкою не зареєстровано 
в Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно;

3) генеральний план об’єкта будівництва (у разі спорудження об’єкта на під-
ставі проектної документації на будівництво) — у разі подання заяви про при-
своєння адреси щодо об’єкта будівництва;

4) копія документа, що дає право на виконання будівельних робіт, — у ра-
зі подання заяви про присвоєння адреси щодо об’єкта будівництва (якщо відо-
мості про такий документ не внесено до єдиного реєстру документів, що да-
ють право на виконання підготовчих та будівельних робіт і засвідчують при-
йняття в експлуатацію закінчених будівництвом об’єктів, відомостей про по-
вернення на доопрацювання, відмову у видачі, скасування та анулювання за-
значених документів);

5) копія документа, що засвідчує прийняття в експлуатацію закінченого бу-
дівництвом об’єкта, — у разі подання заяви про присвоєння адреси щодо закін-
ченого будівництвом об’єкта (якщо відомості про такий документ не внесено до 
єдиного реєстру документів, що дають право на виконання підготовчих та буді-
вельних робіт і засвідчують прийняття в експлуатацію закінчених будівництвом 
об’єктів, відомостей про повернення на доопрацювання, відмову у видачі, ска-
сування та анулювання зазначених документів);

6) копія документа, що посвідчує особу заявника, — у разі подання докумен-
тів поштовим відправленням або в електронній формі;

7) копія документа, що засвідчує повноваження представника, — у разі по-
дання документів представником поштовим відправленням або в електронній 
формі.

Копії документів, що подаються для присвоєння адреси, засвідчуються за-
мовником (його представником).

6. У разі якщо після присвоєння адреси відбулося коригування проектної 
документації, що може вплинути на визначення адреси об’єкта нового будів-
ництва (зміна місця розташування об’єкта, головного входу, зміна кількос-
ті об’єктів тощо), замовник звертається до відповідного органу з присвоєння 
адреси із заявою про коригування адреси щодо об’єкта будівництва, до якої 
додаються:

1) генеральний план об’єкта будівництва (у разі спорудження об’єкта на під-
ставі проектної документації на будівництво) — у разі подання заяви про кори-
гування адреси щодо об’єкта будівництва;

2) копія документа, що посвідчує особу заявника, — у разі подання докумен-
тів поштовим відправленням або в електронній формі;

3) копія документа, що засвідчує повноваження представника, — у разі по-
дання документів представником поштовим відправленням або в електронній 
формі.

Копії документів, що подаються для коригування адреси щодо об’єкта будів-
ництва, засвідчуються замовником (його представником).

7. Орган з присвоєння адреси протягом п’яти робочих днів з дня отримання 
заяви про присвоєння, зміну, коригування адреси:

1) приймає рішення про присвоєння, зміну, коригування адреси/відмову у 
присвоєнні, зміні, коригуванні адреси;

2) оприлюднює рішення про присвоєння, зміну, коригування/відмову у при-
своєнні, зміні, коригуванні адреси на своєму офіційному веб-сайті (у разі на-
явності);

3) надає заявнику рішення про присвоєння, зміну, коригування/відмову у 
присвоєнні, зміні, коригуванні адреси у спосіб, відповідно до якого подавали-
ся документи.

Рішення про присвоєння/відмову у присвоєнні адреси повинно містити ві-
домості про місце розташування об’єкта згідно з документом, що дає право 
на виконання будівельних робіт (у разі присвоєння адреси щодо об’єкта бу-
дівництва), або документом, що засвідчує прийняття в експлуатацію закінче-
ного будівництвом об’єкта (у разі присвоєння адреси щодо закінченого будів-
ництвом об’єкта).

Рішення про зміну, коригування адреси повинно містити відомості про попе-
редню адресу щодо закінченого будівництвом об’єкта.

Рішення про відмову у присвоєнні, зміні, коригуванні адреси повинно міс-
тити посилання на конкретну норму (пункт, статтю) законодавства із зазначен-
ням, що саме порушено під час оформлення та подання документів, а також ві-
домості про те, яке саме положення поданого заявником документа не відпові-
дає нормам законодавства.

8. Підставами для відмови у присвоєнні, зміні, коригуванні адреси є:
1) подання неповного пакета документів;
2) виявлення неповних або недостовірних відомостей у поданих документах, 

що підтверджено документально;
3) подання заяви особою, яка не є замовником, або його представником — 

у разі подання заяви про присвоєння, коригування адреси щодо об’єкта будів-
ництва;

4) подання заяви особою, яка не є власником (співвласниками) об’єкта не-
рухомого майна, щодо якого подано заяву про зміну адреси, або його (їх) пред-
ставником — у разі подання заяви про присвоєння, зміну адреси щодо закінче-
ного будівництвом об’єкта;

5) подання заяви до органу з присвоєння адреси, який не має повноважень 
приймати рішення про присвоєння, зміну, коригування адреси на відповідній 
території.

Відмова у присвоєнні, зміні, коригуванні адреси з підстав, не передбачених 
цією частиною, не допускається.

9. У разі неприйняття посадовою особою органу з присвоєння адреси рішен-
ня про присвоєння, зміну, коригування адреси у строк, визначений цією стат-
тею, заявник має право звернутися до відповідної місцевої державної адміні-
страції із заявою про присвоєння, зміну, коригування адреси.

До заяви про присвоєння, зміну, коригування адреси додаються відповідні 
документи, які подавалися до органу з присвоєння адреси для присвоєння, змі-
ни, коригування адреси.

10. Місцева державна адміністрація протягом п’яти робочих днів з дня отри-
мання заяви про присвоєння, зміну, коригування адреси вчиняє дії, визначені 
частиною сьомою цієї статті, та повідомляє про прийняте рішення орган з при-
своєння адреси в паперовій або електронній формі.

11. Підставою для відмови у прийнятті місцевою державною адміністрацією 
рішення про присвоєння, зміну, коригування адреси, крім підстав, визначених 
частиною восьмою цієї статті, є також наявність рішення органу з присвоєння 
адреси з цього питання»;

11) у частині четвертій статті 27 слова «та форма» виключити, а слово «ви-
значаються» замінити словом «визначається»;

12) у статті 29:
у частині другій слова «подала виконавчому органові сільської, селищної, 

міської ради або у разі розміщення земельної ділянки за межами населених 
пунктів — районній державній адміністрації заяву про» замінити словом «має»;

у частині третій:
абзац перший після слів «за заявою замовника» доповнити словами «(із за-

значенням кадастрового номера земельної ділянки)»;
абзац другий доповнити словами «— у разі, якщо речове право на земель-

ну ділянку не зареєстровано в Державному реєстрі речових прав на нерухо-
ме майно»;

абзац третій після слів «розташований на земельній ділянці» доповнити сло-
вами «— у разі, якщо право власності на об’єкт нерухомого майна не зареє-
стровано в Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно»;

абзац п’ятий викласти в такій редакції:
«Інформацію про речове право на земельну ділянку, право власності на 

об’єкт нерухомого майна, розташований на земельній ділянці, відомості з Дер-
жавного земельного кадастру уповноважені органи містобудування та архітек-
тури отримують відповідно до частини восьмої статті 9 Закону України «Про ад-
міністративні послуги»;

абзац п’ятий частини четвертої викласти в такій редакції:
«Відмова у наданні містобудівних умов та обмежень з обґрунтуванням під-

став такої відмови надається у строк, що не перевищує встановлений строк їх 
надання»;

у частині п’ятій:
доповнити пунктом 11 такого змісту:
«11) ідентифікатор об’єкта будівництва або закінченого будівництвом 

об’єкта (для об’єктів нового будівництва та закінчених будівництвом об’єктів, 
яким присвоєно ідентифікатор об’єкта будівництва до видачі містобудівних 
умов та обмежень)»;

пункт 4 доповнити словами «(з урахуванням обмежень використання приа-
еродромних територій, встановлених відповідно до Повітряного кодексу Укра-
їни)»;

пункт 8 після слів «санітарної охорони» доповнити словами «планувальні 
обмеження використання приаеродромних територій, встановлені відповідно 
до Повітряного кодексу України»;

частину сьому виключити;
у частині восьмій:
в абзаці другому слова «на виконання приписів головних інспекторів буді-

вельного нагляду центрального органу виконавчої влади, що реалізує держав-
ну політику з питань державного архітектурно-будівельного контролю та на-
гляду» виключити;

абзац п’ятий виключити;
в абзаці сьомому слова «в порядку здійснення державного архітектурно-бу-

дівельного нагляду або» виключити;
13) у статті 30:
частину другу після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«У разі якщо надання технічних умов здійснюється на підставі договору, та-

кий договір може укладатися в електронній формі через електронний кабінет 
відповідно до Закону України «Про електронні довірчі послуги».

У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом третім;
перше речення абзацу першого частини сьомої доповнити словами «або під-

приємства, установи та організації, які надали такі технічні умови»;
14) у статті 31:
у частині другій:
у першому реченні абзацу першого слова «або на підставі делегованих по-

вноважень саморегулівною організацією у сфері архітектурної діяльності за 
відповідним напрямом підприємницької діяльності (у разі її утворення) до пе-
реліку експертних організацій» замінити словами «до Реєстру будівельної ді-
яльності»;

абзац другий викласти в такій редакції:
«Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалі-

зує державну політику у сфері будівництва, архітектури, містобудування, опри-
люднює перелік експертних організацій, що здійснюють експертизу проектної 
документації на будівництво об’єктів, відомості про які внесені до Реєстру бу-
дівельної діяльності, на порталі електронної системи у вільному безоплатному 
доступі та підтримує його в актуальному стані на підставі інформації, яка пода-
ється експертними організаціями. У разі встановлення невідповідності експерт-
ної організації визначеним критеріям відомості про таку організацію виключа-
ються з Реєстру будівельної діяльності»;

доповнити частинами сьомою та восьмою такого змісту:
«7. У разі якщо експертиза проектної документації на будівництво об’єкта 

здійснюється на підставі договору, такий договір може укладатися в електро-
нній формі через електронний кабінет відповідно до Закону України «Про елек-
тронні довірчі послуги».

8. У проектній документації на будівництво об’єкта та результатах її експер-
тизи зазначаються:

1) ідентифікатор об’єкта будівництва (для об’єктів нового будівництва, яким 
присвоєно ідентифікатор об’єкта будівництва до розроблення проектної доку-
ментації) або ідентифікатор закінченого будівництвом об’єкта (для закінчених 
будівництвом об’єктів). У проектній документації на будівництво об’єкта іденти-
фікатор закінченого будівництвом об’єкта зазначається для об’єктів, яким при-
своєно такий ідентифікатор до розроблення проектної документації;

2) реєстраційний номер містобудівних умов та обмежень і технічних умов у 
Реєстрі будівельної діяльності»;

15) у статті 34:
частину третю виключити;
частину шосту після слів «а також відомості про клас наслідків (відповідаль-

ності) об’єкта» доповнити словами «ідентифікатор об’єкта будівництва (закін-
ченого будівництвом об’єкта)»;

16) у статті 35:
абзац перший частини п’ятої після слів «авторського і технічного нагляду» 

доповнити словами «або змінено інші відомості про початок виконання підго-
товчих робіт, які містяться в Реєстрі будівельної діяльності»;

частину дев’яту викласти в такій редакції:
«9. Право на початок виконання підготовчих робіт, набуте на підставі пода-

ного повідомлення, може бути припинено відповідним органом державного ар-
хітектурно-будівельного контролю у разі:

1) подання замовником заяви про припинення права, набутого на підставі 
повідомлення про початок виконання підготовчих робіт;

2) отримання відомостей про ліквідацію юридичної особи, що є замовником;
3) на підставі судового рішення, що набрало законної сили»;
доповнити частиною одинадцятою такого змісту:
«11. Повідомлення про початок виконання підготовчих робіт, зміну даних у 

поданому повідомленні, зміну даних у відомостях про початок виконання підго-
товчих робіт, які містяться у Реєстрі будівельної діяльності, припинення права 
на початок виконання підготовчих робіт не пізніше наступного робочого дня з 
дня отримання відповідного повідомлення у паперовій формі або настання об-
ставин, визначених частиною дев’ятою цієї статті, вносяться органами держав-
ного архітектурно-будівельного контролю до Реєстру будівельної діяльності з 
присвоєнням реєстраційного номера в цьому реєстрі та оприлюднюються на 
порталі електронної системи.

Повідомлення про початок виконання підготовчих робіт, зміну даних у по-
даному повідомленні, зміну даних у відомостях про початок виконання підго-
товчих робіт, які містяться в Реєстрі будівельної діяльності, припинення права 
на початок виконання підготовчих робіт, які подані в електронній формі через 
електронний кабінет або іншу державну інформаційну систему, інтегровану з 
електронною системою, включаються до Реєстру будівельної діяльності авто-
матично в режимі реального часу з присвоєнням реєстраційного номера в цьо-
му реєстрі та оприлюднюються на порталі електронної системи.

У повідомленні про початок виконання підготовчих робіт та у Реєстрі буді-
вельної діяльності зазначається, зокрема, така інформація:

кадастровий номер земельної ділянки (для земельних ділянок, право влас-
ності чи користування на які виникло до 2004 року, а також земель, що вико-
ристовуються для будівництва об’єктів на замовлення органів державної вла-
ди чи органів місцевого самоврядування відповідно до частини четвертої статті 
34 цього Закону та частини першої статті 121 Закону України «Про правовий ре-
жим території, що зазнала радіоактивного забруднення внаслідок Чорнобиль-
ської катастрофи», — за його наявності);

ідентифікатор об’єкта будівництва (закінченого будівництвом об’єкта) (для 
об’єктів, яким присвоєно ідентифікатор об’єкта будівництва (закінченого будів-
ництвом об’єкта) до подання повідомлення).

Право на виконання підготовчих робіт вважається припиненим з дати вне-
сення/включення відомостей про припинення такого права до Реєстру буді-
вельної діяльності»;

17) у статті 36:
частину шосту викласти в такій редакції:
«6. У разі якщо право на будівництво об’єкта передано іншому замовнику 

або змінено осіб, відповідальних за проведення авторського і технічного на-
гляду, або змінено інші відомості про початок виконання будівельних робіт, які 
містяться у Реєстрі будівельної діяльності, а також у разі коригування проектної 
документації на виконання будівельних робіт в установленому законодавством 
порядку, замовник протягом трьох робочих днів повідомляє про такі зміни від-
повідний орган державного архітектурно-будівельного контролю.

У разі якщо коригування проектної документації може вплинути на визна-
чення адреси об’єкта нового будівництва (зміна місця розташування об’єкта, 
головного входу тощо), у повідомленні зазначається про необхідність коригу-
вання (зміни, присвоєння, анулювання) адреси.

У день внесення інформації, визначеної цією частиною, до Реєстру будівель-
ної діяльності, програмні засоби електронної системи забезпечують автоматич-
не направлення до органу з присвоєння адреси повідомлення про необхідність 
зміни, присвоєння або анулювання адреси об’єкту нового будівництва»;

частину сьому викласти в такій редакції:
«7. Право на початок виконання будівельних робіт, набуте на підставі пода-

ного повідомлення, може бути припинено відповідним органом державного ар-
хітектурно-будівельного контролю у разі:

1) подання замовником заяви про припинення права, набутого на підставі 
повідомлення про початок виконання будівельних робіт;

2) отримання відомостей про ліквідацію юридичної особи, що є замовником;
3) на підставі судового рішення, що набрало законної сили»;
доповнити частиною дев’ятою такого змісту:
«9. Повідомлення про початок виконання будівельних робіт, зміну даних у 

поданому повідомленні, зміну даних про початок виконання будівельних робіт, 
які містяться у Реєстрі будівельної діяльності, відомості про припинення права 
на початок виконання будівельних робіт не пізніше наступного робочого дня з 
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дня отримання відповідного повідомлення в паперовій формі або настання об-
ставин, визначених частиною сьомою цієї статті, вносяться органами держав-
ного архітектурно-будівельного контролю до Реєстру будівельної діяльності з 
присвоєнням реєстраційного номера в цьому реєстрі та оприлюднюються на 
порталі електронної системи.

Повідомлення про початок виконання будівельних робіт, зміну даних у по-
даному повідомленні, зміну даних про початок виконання будівельних робіт, 
які містяться в Реєстрі будівельної діяльності, відомості про припинення пра-
ва на початок виконання будівельних робіт, які подані в електронній формі че-
рез електронний кабінет або іншу державну інформаційну систему, інтегровану 
з електронною системою, включаються до Реєстру будівельної діяльності авто-
матично з присвоєнням реєстраційного номера в цьому реєстрі та оприлюдню-
ються на порталі електронної системи.

У повідомленні про початок виконання будівельних робіт та у Реєстрі буді-
вельної діяльності зазначається, зокрема, така інформація:

1) кадастровий номер земельної ділянки (для земельних ділянок, право 
власності чи користування на які виникло до 2004 року, а також земель, що ви-
користовуються для будівництва об’єктів на замовлення органів державної вла-
ди чи органів місцевого самоврядування відповідно до частини четвертої статті 
34 цього Закону та частини першої статті 121 Закону України «Про правовий ре-
жим території, що зазнала радіоактивного забруднення внаслідок Чорнобиль-
ської катастрофи», — за його наявності);

2) реєстраційний номер містобудівних умов та обмежень або будівельного 
паспорта, технічних умов у Реєстрі будівельної діяльності;

3) реєстраційний номер звіту про результати експертизи проектної докумен-
тації на будівництво об’єкта (у разі її проведення) у Реєстрі будівельної діяль-
ності;

4) реєстраційний номер енергетичного сертифіката у Реєстрі будівельної ді-
яльності (у разі проведення енергетичної сертифікації);

5) ідентифікатор об’єкта будівництва (закінченого будівництвом об’єкта) 
(у повідомленні про початок виконання будівельних робіт зазначається для 
об’єктів, яким присвоєно ідентифікатор об’єкта будівництва (закінченого будів-
ництвом об’єкта) до подання повідомлення).

У день включення до Реєстру будівельної діяльності інформації про початок 
виконання будівельних робіт програмні засоби електронної системи забезпе-
чують автоматичне направлення до органу з присвоєння адреси повідомлення 
про необхідність присвоєння адреси об’єкту нового будівництва.

Право на виконання будівельних робіт вважається припиненим з дати вне-
сення/включення відомостей про припинення такого права до Реєстру буді-
вельної діяльності»;

18) у статті 37:
у частині третій:
в абзаці п’ятому після слів «згода його власника» доповнити словом «(спів-

власників)»;
після абзацу шостого доповнити новим абзацом такого змісту:
«51) інформація про інженера-консультанта (у разі його залучення)».
У зв’язку з цим абзаци сьомий — дев’ятий вважати відповідно абзацами 

восьмим — десятим;
після абзацу дев’ятого доповнити дев’ятьма новими абзацами такого змісту:
«Копія документа, що посвідчує право власності чи користування земель-

ною ділянкою, копія договору суперфіцію або копія документа, що посвідчує 
право власності на будинок чи споруду, не подається у разі, якщо державна ре-
єстрація такого права здійснювалася у Державному реєстрі речових прав на не-
рухоме майно. У цьому випадку інформація про документ, який посвідчує від-
повідне речове право, зазначається у заяві про видачу дозволу на виконання 
будівельних робіт.

Видача дозволу на виконання будівельних робіт здійснюється з використан-
ням Реєстру будівельної діяльності. У заяві про видачу дозволу на виконан-
ня будівельних робіт та у Реєстрі будівельної діяльності зазначається, зокре-
ма, така інформація:

1) кадастровий номер земельної ділянки (для земельних ділянок, право 
власності чи користування на які виникло до 2004 року, а також земель, що ви-
користовуються для будівництва об’єктів на замовлення органів державної вла-
ди чи органів місцевого самоврядування відповідно до частини четвертої статті 
34 цього Закону та частини першої статті 121 Закону України «Про правовий ре-
жим території, що зазнала радіоактивного забруднення внаслідок Чорнобиль-
ської катастрофи», — за його наявності);

2) реєстраційний номер містобудівних умов та обмежень, технічних умов у 
Реєстрі будівельної діяльності;

3) реєстраційний номер звіту про результати експертизи проектної докумен-
тації на будівництво об’єкта в Реєстрі будівельної діяльності;

4) реєстраційний номер енергетичного сертифіката в Реєстрі будівельної ді-
яльності;

5) ідентифікатор об’єкта будівництва (закінченого будівництвом об’єкта) (у 
заяві про видачу дозволу зазначається для об’єктів, яким присвоєно ідентифі-
катор об’єкта будівництва (закінченого будівництвом об’єкта) до подання за-
яви);

6) відомості про складові частини об’єкта (квартири, вбудовані чи вбудо-
вано-прибудовані житлові та нежитлові приміщення в будинку, будівлі, спо-
руді, гаражні бокси, машиномісця, інші житлові та нежитлові приміщення, які 
після прийняття об’єкта в експлуатацію є самостійними об’єктами нерухомо-
го майна).

У день виготовлення з використанням Реєстру будівельної діяльності дозво-
лу на виконання будівельних робіт програмні засоби електронної системи за-
безпечують автоматичне направлення до органу з присвоєння адреси повідо-
млення про необхідність присвоєння адреси об’єкту нового будівництва».

У зв’язку з цим абзац десятий вважати абзацом дев’ятнадцятим;
абзац дев’ятнадцятий викласти в такій редакції:
«Порядок видачі та анулювання дозволу на виконання будівельних робіт ви-

значається Кабінетом Міністрів України»;
абзац перший частини четвертої виключити;
друге речення частини п’ятої після слів «направленого рекомендованим лис-

том» доповнити словами «або через електронний кабінет або іншу державну ін-
формаційну систему, інтегровану з електронною системою»;

частину шосту викласти в такій редакції:
«6. Дозвіл на виконання будівельних робіт може бути анульовано органом 

державного архітектурно-будівельного контролю у разі:
1) подання замовником заяви про анулювання дозволу на виконання буді-

вельних робіт;
2) наявності відомостей про ліквідацію юридичної особи, що є замовником;
3) на підставі судового рішення, що набрало законної сили, про скасуван-

ня містобудівних умов та обмежень та/або припинення права на виконання бу-
дівельних робіт.

Відомості про анулювання дозволу на виконання будівельних робіт з підстав, 
визначених пунктами 1 та 2 цієї частини, включаються до Реєстру будівельної 
діяльності автоматично з присвоєнням реєстраційного номера в цьому реєстрі 
та оприлюднюються на порталі електронної системи.

Дозвіл на виконання будівельних робіт вважається анульованим з дати вне-
сення відомостей про анулювання такого дозволу до Реєстру будівельної ді-
яльності»;

у частині сьомій:
абзац перший після речення першого доповнити новим реченням тако-

го змісту: «У разі якщо коригування проектної документації може вплинути 
на визначення адреси об’єкта нового будівництва (зміна місця розташування 
об’єкта, головного входу, зміна кількості об’єктів тощо), у повідомленні зазна-
чається про необхідність коригування (зміни, присвоєння, анулювання) адре-
си»;

після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Одночасно з направленням до відповідного органу державного архітектур-

но-будівельного контролю повідомлення, що передбачає необхідність коригу-
вання (зміни, присвоєння, анулювання) адреси, програмні засоби електронної 
системи забезпечують автоматичне направлення до органу з присвоєння адреси  
повідомлення про необхідність коригування адреси об’єкта нового будівни-
цтва».

У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом третім;
19) доповнити статтею 371 такого змісту:
«Стаття 371. Ліцензування господарської діяльності з будівництва об’єктів
1. Господарська діяльність з будівництва об’єктів, що за класом наслідків 

(відповідальності) належать до об’єктів з середніми (СС2) та значними наслід-
ками (СС3), підлягає ліцензуванню за переліком видів робіт, що визначаєть-
ся Кабінетом Міністрів України, відповідно до Закону України «Про ліцензуван-
ня видів господарської діяльності» з урахуванням особливостей, визначених 
цим Законом.

2. Органом ліцензування є центральний орган виконавчої влади, що реалі-
зує державну політику з питань державного архітектурно-будівельного контр-
олю та нагляду.

3. Контроль за дотриманням ліцензійних умов та здійсненням будівельних 
робіт на об’єктах будівництва здійснюється органом ліцензування»;

20) у статті 39:
у частині другій:
після абзацу першого доповнити трьома новими абзацами такого змісту:
«Перед прийняттям в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта за-

мовник забезпечує проведення контрольного геодезичного знімання такого 
об’єкта. Контрольне геодезичне знімання здійснюється особами, які в установ-
леному законом порядку включені до Державного реєстру сертифікованих ін-
женерів-землевпорядників або Державного реєстру сертифікованих інженерів-
геодезистів. Результати контрольного геодезичного знімання відображаються 
у формі електронного документа. Вимоги до змісту, структури і технічних ха-
рактеристик електронного документа визначаються Кабінетом Міністрів Укра-
їни.

Особа, яка здійснила контрольне геодезичне знімання об’єкта, вносить йо-
го результати до Реєстру будівельної діяльності з присвоєнням реєстраційного 
номера в цій системі. Результати контрольного геодезичного знімання та відо-
мості про прийняття в експлуатацію закінчених будівництвом об’єктів переда-
ються в порядку електронної інформаційної взаємодії до Державного земель-
ного кадастру та відображаються на його картографічній основі.

Порядок електронної інформаційної взаємодії між Державним земельним 
кадастром та Єдиною державною електронною системою у сфері будівництва, 
а також перелік відомостей, обмін якими здійснюється в порядку такої взаємо-
дії, визначаються Кабінетом Міністрів України в Порядку інформаційної взає-
модії між кадастрами та інформаційними системами».

У зв’язку з цим абзаци другий — четвертий вважати відповідно абзацами 
п’ятим — сьомим;

в абзаці шостому слова «форма сертифіката, порядок його видачі» заміни-
ти словами «порядок видачі сертифіката про прийняття в експлуатацію закін-
ченого будівництвом об’єкта»;

частину четверту викласти в такій редакції:
«4. Прийняття рішення про реєстрацію (повернення) декларації про готов-

ність об’єкта до експлуатації, яка подана в паперовій формі, видачу (відмову 
у видачі) сертифіката здійснюється органами державного архітектурно-буді-
вельного контролю протягом десяти робочих днів з дня подання відповідних 
документів.

Реєстрація декларації про готовність об’єкта до експлуатації, яка подана в 
електронній формі через електронний кабінет або іншу державну інформаційну 
систему, інтегровану з електронною системою, здійснюється автоматично про-
грамними засобами Реєстру будівельної діяльності в режимі реального часу з 
присвоєнням реєстраційного номера в цьому реєстрі та оприлюдненням цієї ін-
формації на порталі електронної системи.

У декларації про готовність об’єкта до експлуатації, заяві про видачу серти-
фіката про прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта, серти-
фікаті про прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта та у Ре-
єстрі будівельної діяльності зазначається, зокрема, така інформація:

1) ідентифікатор об’єкта будівництва (закінченого будівництвом об’єкта) (у 
декларації/заяві зазначається для об’єктів, щодо яких проведено технічну ін-
вентаризацію після запровадження електронної системи та яким присвоєно 
ідентифікатор об’єкта будівництва (закінченого будівництвом об’єкта) до по-
дання декларації/заяви);

2) реєстраційний номер технічного паспорта закінченого будівництвом 
об’єкта в Реєстрі будівельної діяльності (у разі, якщо проведення технічної ін-
вентаризації є обов’язковим);

3) реєстраційний номер результатів контрольного геодезичного знімання в 
Реєстрі будівельної діяльності (у разі видачі сертифіката)»;

частину шосту доповнити абзацами третім та четвертим такого змісту:
«Декларація про готовність об’єкта до експлуатації повертається замовни-

ку в спосіб, відповідно до якого були подані документи (у паперовій або елек-
тронній формі).

Відомості про повернення декларації про готовність об’єкта до експлуатації 
підлягають внесенню до Реєстру будівельної діяльності»;

21) у статті 391:
назву викласти в такій редакції:
«Стаття 391. �Внесення змін до повідомлення або декларації про готовність 

об’єкта до експлуатації, скасування реєстрації декларації про го-
товність об’єкта до експлуатації або припинення права на поча-
ток виконання підготовчих або будівельних робіт, набутого на 
підставі поданого повідомлення»;

частини другу і третю викласти в такій редакції:
«2. У разі виявлення відповідним органом державного архітектурно-буді-

вельного контролю факту подання недостовірних даних, наведених у надісла-
ному повідомленні чи зареєстрованій декларації, які є підставою вважати об’єкт 
самочинним будівництвом, зокрема, якщо він збудований або будується на зе-
мельній ділянці, що не була відведена для цієї мети, або без відповідного до-
кумента, який дає право виконувати будівельні роботи, чи без належно затвер-
дженого проекту або будівельного паспорта, а також у разі набрання законної 
сили судовим рішенням про скасування містобудівних умов та обмежень відпо-
відний орган державного архітектурно-будівельного контролю та нагляду звер-
тається до суду із позовом про скасування реєстрації такої декларації або про 
припинення права на виконання підготовчих або будівельних робіт, набутого на 
підставі поданого повідомлення.

Відомості про набрання законної сили судовим рішенням про скасування ре-
єстрації декларації про готовність об’єкта до експлуатації або права на початок 
виконання підготовчих або будівельних робіт, набутого на підставі поданого по-
відомлення, вносяться до Реєстру будівельної діяльності.

3. Замовник будівництва після припинення права на початок виконання під-
готовчих або будівельних робіт, набутого на підставі поданого повідомлення, 
або скасування реєстрації декларації про готовність об’єкта до експлуатації мо-
же повторно надіслати повідомлення або подати декларацію згідно з вимога-
ми, встановленими законодавством»;

22) абзац третій частини другої статті 392 викласти в такій редакції:
«Результати обстеження відображаються у паспорті об’єкта будівництва, 

який виготовляється з використанням Реєстру будівельної діяльності»;
23) доповнити статтею 393 такого змісту:
«Стаття 393. Технічна інвентаризація об’єкта нерухомого майна
1. Технічна інвентаризація об’єкта нерухомого майна — це комплекс робіт 

з метою визначення складу, фактичної площі, об’єму, технічного стану та/або 
визначення змін зазначених характеристик за певний період часу із виготов-
ленням відповідних документів (матеріалів технічної інвентаризації, технічного 
паспорта) з використанням Реєстру будівельної діяльності.

2. Технічна інвентаризація об’єкта нерухомого майна проводиться фізичною 
особою — підприємцем або юридичною особою, у складі якої працюють один 
або більше відповідальних виконавців окремих видів робіт (послуг), пов’язаних 
зі створенням об’єктів архітектури, які пройшли професійну атестацію та отри-
мали кваліфікаційний сертифікат на право виконання робіт із технічної інвен-
таризації об’єктів нерухомого майна відповідно до Закону України «Про архі-
тектурну діяльність»:

1) перед прийняттям в експлуатацію закінчених будівництвом об’єктів (у то-
му числі після проведення реконструкції, реставрації, капітального ремонту 
об’єкта будівництва, щодо якого набуто право на виконання будівельних робіт);

2) перед проведенням державної реєстрації права власності на об’єкт неза-
вершеного будівництва, щодо якого набуто право на виконання будівельних 
робіт;

3) перед проведенням державної реєстрації права власності на об’єкт неру-
хомого майна, що утворився внаслідок поділу, об’єднання об’єкта нерухомого 
майна або виділення частки з об’єкта нерухомого майна, крім випадків, коли за 
результатами такого поділу, об’єднання або виділення частки шляхом рекон-
струкції закінчений будівництвом об’єкт приймався в експлуатацію;

4) перед прийняттям в експлуатацію закінчених будівництвом об’єктів, ви-
значених пунктом 9 розділу V «Прикінцеві положення» цього Закону;

5) на підставі судового рішення;
6) в інших випадках за бажанням замовника.
3. Технічна інвентаризація об’єкта нерухомого майна у випадках, визначених 

пунктами 1—4, 6 частини другої цієї статті, проводиться на підставі договору, 
який укладається між особою, визначеною абзацом першим частини другої ці-
єї статті, та замовником/власником об’єкта нерухомого майна або уповноваже-
ною ним особою. У разі проведення технічної інвентаризації об’єкта нерухомо-
го майна державної або комунальної власності договір укладається з підпри-
ємством, установою, організацією, яка уповноважена в установленому порядку 
управляти відповідним об’єктом нерухомого майна.

Строк виконання робіт, розмір та порядок оплати робіт із технічної інвента-
ризації визначаються у договорі за домовленістю сторін.

Договір про проведення технічної інвентаризації може укладатися в електро-
нній формі через електронний кабінет відповідно до Закону України «Про елек-
тронні довірчі послуги».

4. За результатами проведення технічної інвентаризації виготовляються ін-
вентаризаційна справа, матеріали технічної інвентаризації та технічні паспорти 
з використанням Реєстру будівельної діяльності.

5. Порядок проведення технічної інвентаризації нерухомого майна, перелік 
об’єктів нерухомого майна, які підлягають технічній інвентаризації, склад, зміст 
інвентаризаційної справи, матеріалів технічної інвентаризації та технічних пас-
портів визначаються Кабінетом Міністрів України в Порядку проведення техніч-
ної інвентаризації»;

24) у статті 41:
у частині першій:
абзац другий викласти в такій редакції:
«Державний архітектурно-будівельний контроль здійснюється органами 

державного архітектурно-будівельного контролю відповідно до Закону Украї-
ни «Про основні засади державного нагляду (контролю) у сфері господарської 
діяльності». Державний архітектурно-будівельний контроль замовників будів-
ництва, які є фізичними особами, здійснюється відповідно до Закону України 
«Про основні засади державного нагляду (контролю) у сфері господарської ді-
яльності» з урахуванням особливостей правового статусу таких осіб. Порядок 
здійснення архітектурно-будівельного контролю визначається Кабінетом Міні-
стрів України»;

після абзацу тринадцятого доповнити двома новими абзацами такого змісту:
«Повторне проведення позапланової перевірки за тим самим фактом (фак-

тами), що був (були) підставою для раніше проведеної позапланової перевірки 
об’єкта будівництва чи суб’єктів містобудування, забороняється.

Проведення позапланових перевірок з інших підстав, крім передбачених ці-
єю статтею, забороняється, крім позапланових перевірок, передбачених абза-
цом десятим цієї частини».

У зв’язку з цим абзац чотирнадцятий вважати абзацом шістнадцятим;
доповнити абзацами сімнадцятим — дев’ятнадцятим такого змісту:
«У разі систематичного (два і більше разів підряд) перешкоджання прове-

денню перевірки посадовим особам органу державного архітектурно-будівель-
ного контролю, невиконання вимог приписів посадових осіб органів державно-
го архітектурно-будівельного контролю щодо усунення порушень законодав-
ства у сфері містобудівної діяльності, встановлених під час перевірки, а саме: 
порушень вимог містобудівної документації, містобудівних умов та обмежень, 
проектної документації на будівництво об’єкта, будівельних норм і правил, а та-
кож в інших випадках, визначених цим Законом, відповідний орган державного 
архітектурно-будівельного контролю звертається до суду із позовом про при-
пинення права на виконання підготовчих або будівельних робіт.

Неподання органом державного архітектурно-будівельного контролю позо-
ву до суду про припинення права на виконання підготовчих або будівельних ро-
біт протягом двох місяців з дня закінчення строку для усунення порушень ви-
мог законодавства у сфері містобудівної діяльності, будівельних норм і правил, 
визначеного у приписі про зупинення підготовчих або будівельних робіт, або 
постановлення судом ухвали про відмову у відкритті провадження у справі, про 
залишення позову (заяви) без розгляду, є підставою для відновлення виконан-
ня підготовчих та/або будівельних робіт (крім випадків, якщо підготовчі та/або 
будівельні роботи зупинені через ненабуття права на їх виконання).

Орган державного архітектурно-будівельного контролю використовує відо-
мості з електронної системи з метою здійснення заходів державного архітек-
турно-будівельного контролю»;

підпункт «б» пункту 3 частини третьої доповнити словами «у випадках, ви-
значених цим Законом»;

25) у статті 411:
частину третю доповнити пунктом 6 такого змісту:
«6) використовують відомості електронної системи»;
у частині четвертій:
абзац сьомий викласти в такій редакції:
«6) звертатися до суду з позовами про скасування рішень, прийнятих 

об’єктами нагляду, які порушують вимоги законодавства у сфері містобудів-
ної діяльності, з подальшим оприлюдненням такої інформації на порталі елек-
тронної системи»;

після абзацу сьомого доповнити новим абзацом такого змісту:
«7) зупиняти дію рішень, прийнятих об’єктами нагляду відповідно до визна-

чених цим Законом повноважень, які порушують вимоги законодавства у сфе-
рі містобудівної діяльності (крім документів, що засвідчують прийняття в екс-
плуатацію закінчених будівництвом об’єктів), з одночасним поданням позову 
до суду про скасування такого рішення та подальшим оприлюдненням такої ін-
формації на порталі електронної системи».

У зв’язку з цим абзаци восьмий та дев’ятий вважати відповідно абзацами 
дев’ятим та десятим;

абзаци дев’ятий та десятий замінити сімома абзацами такого змісту:
«Зупинення дії рішення об’єкта нагляду тягне за собою зупинення до на-

брання законної сили судовим рішенням виконання підготовчих та/або буді-
вельних робіт, право на виконання яких виникло на підставі рішення, яке зу-
пинено.

Неподання органом державного архітектурно-будівельного контролю та на-
гляду позову до суду про скасування рішення, прийнятого об’єктом нагляду, 
протягом двох місяців з дня видання припису про зупинення дії такого рішення 
або постановлення судом ухвали про відмову у відкритті провадження у спра-
ві, про залишення позову без розгляду, має наслідком відновлення дії рішен-
ня, прийнятого об’єктом нагляду, та відновлення права на виконання підготов-
чих та/або будівельних робіт.

Інформація про зупинення дії рішення, прийнятого об’єктом нагляду, дово-
диться до відома замовника шляхом оприлюднення відповідних відомостей на 
порталі електронної системи через електронний кабінет (у разі його наявності) 
та/або іншу державну інформаційну систему, інтегровану з електронною сис-
темою, користувачами якої є замовник та головний інспектор будівельного на-
гляду, та у паперовій формі поштовим відправленням з описом вкладення (у 
разі відсутності електронного кабінету).

У разі набрання законної сили рішенням суду про скасування рішення, при-
йнятого об’єктом нагляду з порушенням законодавства у сфері містобудівної 
діяльності, головний державний інспектор будівельного нагляду складає про-
токол відповідно до Кодексу України про адміністративні правопорушення сто-
совно посадової особи, рішення якої скасовано.

Інформація про притягнення до адміністративної відповідальності посадо-
вої особи об’єкта нагляду направляється голові відповідної місцевої державної 
адміністрації або відповідного органу місцевого самоврядування для прийнят-
тя рішення про притягнення до дисциплінарної відповідальності винної особи.

Відомості про притягнення до адміністративної відповідальності посадових 
осіб об’єктів нагляду не пізніше наступного робочого дня оприлюднюються на 
порталі електронної системи.

За невиконання письмових вимог головних інспекторів будівельного нагля-
ду посадові особи об’єктів нагляду несуть відповідальність відповідно до за-
кону»;

26) абзац восьмий пункту 91 розділу V «Прикінцеві положення» викласти в 
такій редакції:

«Внесення змін до таких документів, їх анулювання, а також державний ар-
хітектурно-будівельний контроль та прийняття в експлуатацію об’єктів, що спо-
руджуються на підставі таких документів, здійснюють органи державного ар-
хітектурно-будівельного контролю, визначені статтями 6 та 7 Закону України 
«Про регулювання містобудівної діяльності». У разі встановлення під час пере-
вірки порушень вимог законодавства у сфері містобудівної діяльності щодо та-
ких об’єктів відповідний орган державного архітектурно-будівельного контро-
лю та нагляду звертається до суду із позовом про припинення прав на виконан-
ня підготовчих та будівельних робіт».

14. У пункті 121 Переліку документів дозвільного характеру у сфері госпо-
дарської діяльності, затвердженому Законом України «Про Перелік документів 
дозвільного характеру у сфері господарської діяльності» (Відомості Верховної 
Ради України, 2011 р., № 47, ст. 532 із наступними змінами), слова і цифри «за-
кінчених будівництвом об’єктів, що належать до IV і V категорій складності» за-
мінити словами «закінченого будівництвом об’єкта».

15. У Законі України «Про Державний земельний кадастр» (Відомості Верхо-
вної Ради України, 2012 р., № 8, ст. 61 із наступними змінами):

1) пункт «е» частини першої статті 13 доповнити абзацом сьомим такого 
змісту:

«контури, координати поворотних точок, геометричні параметри, назви, 
адреси будівель, споруд та інженерних мереж, ідентифікатори об’єктів будів-
ництва та закінчених будівництвом об’єктів, відомості про прийняття в експлу-
атацію закінчених будівництвом об’єктів»;
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2) абзац дванадцятий частини першої статті 15 викласти в такій редакції:
«склад угідь із зазначенням контурів, координат поворотних точок, геоме-

тричних параметрів, назв, адрес будівель, споруд та інженерних мереж, іденти-
фікаторів об’єктів будівництва та закінчених будівництвом об’єктів, відомостей 
про прийняття в експлуатацію закінчених будівництвом об’єктів»;

3) статтю 21 доповнити частиною 121 такого змісту:
«121. Відомості про контури, координати поворотних точок, назви, адреси 

будівель, споруд та інженерних мереж, ідентифікатори об’єктів будівництва та 
закінчених будівництвом об’єктів вносяться до Державного земельного када-
стру на підставі інформації, отриманої в порядку електронної інформаційної 
взаємодії між Державним земельним кадастром та Єдиною державною елек-
тронною системою у сфері будівництва».

16. Абзац другий частини третьої статті 4 Закону України «Про відповідаль-
ність за правопорушення у сфері містобудівної діяльності» (Відомості Верхо-
вної Ради України, 2012 р., № 29, ст. 345; 2013 р., № 48, ст. 682; 2015 р., № 28, 
ст. 236) доповнити словами «(крім випадків сплати штрафу за допомогою Єди-
ної державної електронної системи у сфері будівництва)».

17. Частину третю статті 23 Закону України «Про стандартизацію» (Відомості 
Верховної Ради України, 2014 р., № 31, ст. 1058; 2015 р., № 14, ст. 96) доповни-
ти абзацом другим такого змісту:

«Національні стандарти та кодекси усталеної практики у сфері будівництва, 
обов’язковість застосування яких встановлена нормативно-правовими актами, 
підлягають внесенню до Єдиної державної електронної системи у сфері будів-
ництва у порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України в Порядку веден-
ня Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва. Такі національ-
ні стандарти та кодекси усталеної практики набирають чинності не раніше дня 
їх внесення до Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва».

18. Пункт 9 частини першої статті 7 Закону України «Про ліцензування видів 
господарської діяльності» (Відомості Верховної Ради України, 2015 р., № 23, 
ст.158 із наступними змінами) викласти в такій редакції:

«9) будівництво об’єктів, що за класом наслідків (відповідальності) нале-
жать до об’єктів з середніми (СС2) та значними (СС3) наслідками, за перелі-
ком видів робіт, що визначається Кабінетом Міністрів України, — з урахуван-
ням особливостей, визначених Законом України «Про регулювання містобудів-
ної діяльності».

19. У Законі України «Про державну реєстрацію речових прав на нерухоме 
майно та їх обтяжень» (Відомості Верховної Ради України, 2016 р., № 1, ст. 9 із 
наступними змінами):

1) у пункті 4 частини третьої статті 10 слова «Єдиного реєстру дозвільних 
документів, що дають право на виконання підготовчих та будівельних робіт і 
засвідчують прийняття в експлуатацію закінчених будівництвом об’єктів, відо-
мостей про повернення на доопрацювання, відмову у видачі, скасування та ану-
лювання зазначених документів» замінити словами «Єдиної державної елек-
тронної системи у сфері будівництва»;

2) пункт 1 частини третьої статті 13 доповнити словами «(у тому числі іден-
тифікатор об’єкта будівництва (закінченого будівництвом об’єкта) в Єдиній 
державній електронній системі у сфері будівництва — для об’єктів нерухомо-
го майна, яким присвоєно ідентифікатор до реєстрації відповідного речового 
права)»;

3) у статті 271:
у частині першій:
у пункті 2 слова «Єдиному реєстрі документів, що дають право на виконан-

ня підготовчих та будівельних робіт, засвідчують прийняття в експлуатацію за-
кінчених будівництвом об’єктів, відомостей про повернення на доопрацювання, 
відмову у видачі, скасування та анулювання зазначених документів» замінити 
словами «Єдиній державній електронній системі у сфері будівництва»;

пункт 3 доповнити словами «(крім випадків, коли такий документ внесено до 
Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва)»;

пункт 3 частини другої доповнити словами «(крім випадків, коли такий доку-
мент внесено до Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва)»;

4) доповнити статтею 331 такого змісту:
«Стаття 331. �Електронна інформаційна взаємодія Державного реєстру прав 

та Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва
1. Програмні засоби ведення Державного реєстру прав повинні забезпечу-

вати можливість електронної інформаційної взаємодії з Єдиною державною 
електронною системою у сфері будівництва та забезпечувати отримання:

Державним реєстром прав — відомостей з Єдиної державної електронної 
системи у сфері будівництва про об’єкти будівництва та закінчені будівництвом 
об’єкти, необхідних для державної реєстрації речових прав на такі об’єкти;

Єдиною державною електронною системою у сфері будівництва — відомос-
тей з Державного реєстру прав про зареєстровані речові права.

2. Електронна інформаційна взаємодія Державного реєстру прав та Єди-
ної державної електронної системи у сфері будівництва здійснюється у режимі 
реального часу в порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України в Поряд-
ку організації електронної інформаційної взаємодії державних електронних ін-
формаційних ресурсів».

20. У Законі України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних 
осіб — підприємців та громадських формувань» (Відомості Верховної Ради 
України, 2016 р., № 2, ст. 17 із наступними змінами):

1) у статті 9:
пункт 45 частини другої викласти в такій редакції:
«45) відомості про ліцензування виду господарської діяльності суб’єкта гос-

подарювання:
вид господарської діяльності, що підлягає ліцензуванню, який має право 

провадити ліцензіат;
дата і номер рішення органу ліцензування про видачу ліцензії на право про-

вадження виду господарської діяльності, що підлягає ліцензуванню;
перелік видів робіт, на які видано ліцензію, — у разі, якщо ліцензія видаєть-

ся на окремі види робіт;
дата видачі ліцензії, строк дії ліцензії (у разі встановлення строку дії ліцен-

зії законом);
дата і номер рішення органу ліцензування про залишення заяви про отри-

мання ліцензії без розгляду та відмову у видачі ліцензії (із зазначенням підста-
ви для залишення заяви про отримання ліцензії без розгляду та відмови), вне-
сення змін до переліку видів робіт, на які видано ліцензію, або відмову у вне-
сенні змін до такого переліку;

дата і номер рішення органу ліцензування щодо розширення, звуження про-
вадження виду господарської діяльності ліцензіатом;

відомості про місця провадження ліцензіатом виду господарської діяльнос-
ті, що підлягає ліцензуванню (у тому числі дата внесення відомостей про місця 
провадження виду господарської діяльності);

підстава, дата і номер рішення про переоформлення ліцензії;
дата і номер рішення органу ліцензування про зупинення дії ліцензії повніс-

тю або частково на право провадження виду господарської діяльності, що під-
лягає ліцензуванню (із зазначенням назви частини виду господарської діяль-
ності, яка зупиняється), дата набрання ним чинності;

дата і номер рішення органу ліцензування про відновлення дії ліцензії по-
вністю або частково на право провадження виду господарської діяльності, що 
підлягає ліцензуванню;

дата і номер рішення про анулювання ліцензії повністю або частково на пра-
во провадження виду господарської діяльності, що підлягає ліцензуванню, да-
та набрання ним чинності;

дата і номер повідомлення спеціально уповноваженого органу з питань лі-
цензування про прийняття до розгляду Експертно-апеляційною радою з питань 
ліцензування скарги із зазначенням інформації про зупинення рішення органу 
ліцензування, що оскаржується;

дата і номер розпорядження спеціально уповноваженого органу з питань лі-
цензування про розгляд скарги із зазначенням результату її розгляду;

відомості про оскарження ліцензіатом до суду рішення органу ліцензування;
відомості щодо рішення суду із зазначенням результату розгляду оскаржу-

ваного рішення органу ліцензування;
дата і номер рішення органу ліцензування про скасування прийнятого ним 

рішення на підставі розпорядження спеціально уповноваженого органу з пи-
тань ліцензування про розгляд скарги, суду;

відомості про визнання ліцензії недійсною, у тому числі дата і номер рішен-
ня (за наявності);

відомості про державний орган (найменування, ідентифікаційний код) та 
прізвище, ім’я, по батькові посадової особи, що внесла запис до Єдиного дер-
жавного реєстру»;

пункт 20 частини четвертої викласти в такій редакції:
«20) відомості про ліцензування виду господарської діяльності суб’єкта гос-

подарювання:
вид господарської діяльності, що підлягає ліцензуванню, який має право 

провадити ліцензіат;

дата і номер рішення органу ліцензування про видачу ліцензії на право про-
вадження виду господарської діяльності, що підлягає ліцензуванню;

перелік видів робіт, на які видано ліцензію, — у разі, якщо ліцензія видаєть-
ся на окремі види робіт;

дата видачі ліцензії, строк дії ліцензії (у разі встановлення строку дії ліцен-
зії законом);

дата і номер рішення органу ліцензування про залишення заяви про отри-
мання ліцензії без розгляду та відмову у видачі ліцензії (із зазначенням підста-
ви для залишення заяви про отримання ліцензії без розгляду та відмови), вне-
сення змін до переліку видів робіт, на які видано ліцензію, або відмову у вне-
сенні змін до такого переліку;

дата і номер рішення органу ліцензування щодо розширення, звуження про-
вадження виду господарської діяльності ліцензіатом;

відомості про місця провадження ліцензіатом виду господарської діяльнос-
ті, що підлягає ліцензуванню (у тому числі дата внесення відомостей про місця 
провадження виду господарської діяльності);

підстава, дата і номер рішення про переоформлення ліцензії;
дата і номер рішення органу ліцензування про зупинення дії ліцензії повніс-

тю або частково на право провадження виду господарської діяльності, що під-
лягає ліцензуванню (із зазначенням назви частини виду господарської діяль-
ності, яка зупиняється), дата набрання ним чинності;

дата і номер рішення органу ліцензування про відновлення дії ліцензії по-
вністю або частково на право провадження виду господарської діяльності, що 
підлягає ліцензуванню;

дата і номер рішення про анулювання ліцензії повністю або частково на пра-
во провадження виду господарської діяльності, що підлягає ліцензуванню, да-
та набрання ним чинності;

дата і номер повідомлення спеціально уповноваженого органу з питань лі-
цензування про прийняття до розгляду Експертно-апеляційною радою з питань 
ліцензування скарги із зазначенням інформації про зупинення рішення органу 
ліцензування, що оскаржується;

дата і номер розпорядження спеціально уповноваженого органу з питань лі-
цензування про розгляд скарги із зазначенням результату її розгляду;

відомості про оскарження ліцензіатом до суду рішення органу ліцензування;
відомості щодо рішення суду із зазначенням результату розгляду оскаржу-

ваного рішення органу ліцензування;
дата і номер рішення органу ліцензування про скасування прийнятого ним 

рішення на підставі розпорядження спеціально уповноваженого органу з пи-
тань ліцензування про розгляд скарги, суду;

відомості про визнання ліцензії недійсною, у тому числі дата і номер рішен-
ня (за наявності);

відомості про державний орган (найменування, ідентифікаційний код) та 
прізвище, ім’я, по батькові посадової особи, що внесла запис до Єдиного дер-
жавного реєстру»;

2) статтю 13 доповнити частиною дванадцятою такого змісту:
«12. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та ре-

алізує державну політику у сфері будівництва, архітектури, містобудування, за-
безпечує передачу з Єдиної державної електронної системи у сфері будівни-
цтва до Єдиного державного реєстру відомостей про видані ліцензії та доку-
менти дозвільного характеру, визначених пунктом 45 частини другої та пунктом 
20 частини четвертої статті 9 цього Закону, у день внесення відповідних відо-
мостей до Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва. Переда-
ча таких відомостей здійснюється у порядку, визначеному Кабінетом Міністрів 
України в Порядку організації електронної інформаційної взаємодії державних 
електронних інформаційних ресурсів».

21. Статтю 28 Закону України «Про виконавче провадження» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 2016 р., № 30, ст. 542; 2018 р., № 36, ст. 272) після части-
ни другої доповнити новою частиною такого змісту:

«3. Документи виконавчого провадження, які тягнуть за собою зміну відо-
мостей в Єдиній державній електронній системі у сфері будівництва, та про 
заборону (скасування заборони) вчинення дій уповноваженими органами міс-
тобудування та архітектури, органами державного архітектурно-будівельно-
го контролю та нагляду надсилаються виключно в електронній формі шляхом 
електронної інформаційної взаємодії між автоматизованою системою виконав-
чого провадження та Єдиною державною електронною системою у сфері бу-
дівництва у порядку, визначеному Міністерством юстиції України спільно з цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну політику у сфері будівництва, архітектури, містобудування.

За письмовим зверненням таких органів документи виконавчого прова-
дження додатково надсилаються їм за їхніми адресами, зазначеними у вико-
навчому документі».

У зв’язку з цим частини третю — п’яту вважати відповідно частинами чет-
вертою — шостою.

22. У Законі України «Про оцінку впливу на довкілля» (Відомості Верховної 
Ради України, 2017 р., № 29, ст. 315):

1) статтю 1 доповнити частиною другою такого змісту:
«2. Термін «Єдина державна електронна системи у сфері будівництва» у 

цьому Законі вживається у значенні, наведеному в Законі України «Про регу-
лювання містобудівної діяльності»;

2) частину десяту статті 4 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Єдиний реєстр з оцінки впливу на довкілля створюється з використанням 

програмного забезпечення, яке забезпечує його сумісність і електронну інфор-
маційну взаємодію у режимі реального часу з іншими електронними інформа-
ційними системами та мережами, що становлять інформаційний ресурс держа-
ви, у тому числі містобудівним кадастром та його складовою частиною — Єди-
ною державною електронною системою у сфері будівництва»;

3) у статті 5:
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Суб’єкт господарювання інформує уповноважений територіальний орган 

про намір провадити плановану діяльність та оцінку її впливу на довкілля шля-
хом подання повідомлення про плановану діяльність, яка підлягає оцінці впли-
ву на довкілля, у письмовій формі (на паперових носіях) та в електронному ви-
гляді за місцем провадження такої діяльності. Повідомлення може бути пода-
но особисто заявником (його представником), надіслано засобами поштово-
го зв’язку або в електронній формі із застосуванням засобів електронних ко-
мунікацій (у тому числі електронного кабінету Єдиного реєстру з оцінки впли-
ву на довкілля, іншого електронного кабінету чи інформаційної системи, ко-
ристувачами якої є уповноважений територіальний орган та суб’єкт господа-
рювання). Повідомлення про плановану діяльність, яка підлягає оцінці впливу 
на довкілля, щодо об’єктів, що за класом наслідків (відповідальності) належать 
до об’єктів з середніми (СС2) та значними (СС3) наслідками (крім об’єктів, на 
які поширюється дія Закону України «Про державну таємницю»), надсилаєть-
ся виключно в електронній формі через електронний кабінет користувача Єди-
ної державної електронної системи у сфері будівництва або іншу державну ін-
формаційну систему, інтегровану з цим електронним кабінетом, користувача-
ми якої є суб’єкт господарювання та уповноважений територіальний орган»;

абзац перший частини третьої після слів «повідомляє про це суб’єкта гос-
подарювання» доповнити словами «у спосіб, відповідно до якого було пода-
но повідомлення»;

частину четверту доповнити абзацом третім такого змісту:
«Повідомлення про плановану діяльність, яка підлягає оцінці впливу на до-

вкілля, визначені цією частиною, можуть бути подані особисто заявником (його 
представником), надіслані засобами поштового зв’язку або в електронній фор-
мі із застосуванням засобів електронних комунікацій (у тому числі електронно-
го кабінету Єдиного реєстру з оцінки впливу на довкілля, іншого електронно-
го кабінету чи інформаційної системи, користувачами якої є уповноважений 
центральний орган та суб’єкт господарювання). Повідомлення про плановану 
діяльність, яка підлягає оцінці впливу на довкілля, щодо об’єктів, що за кла-
сом наслідків (відповідальності) належать до об’єктів з середніми (СС2) та зна-
чними (СС3) наслідками (крім об’єктів, на які поширюється дія Закону України 
«Про державну таємницю»), надсилається виключно в електронній формі че-
рез електронний кабінет користувача Єдиної державної електронної системи у 
сфері будівництва або іншу державну інформаційну систему, інтегровану з цим 
електронним кабінетом, користувачами якої є суб’єкт господарювання та упо-
вноважений центральний орган»;

друге речення частини сьомої після слів «повідомляє про них суб’єкту гос-
подарювання» доповнити словами «у спосіб, відповідно до якого було пода-
но повідомлення»;

частину дев’яту доповнити третім реченням такого змісту: «Умови надають-
ся у спосіб, відповідно до якого було подано повідомлення про плановану ді-
яльність, яка підлягає оцінці впливу на довкілля»;

4) у статті 6:
частину третю викласти в такій редакції:
«3. Суб’єкт господарювання подає звіт з оцінки впливу на довкілля та ого-

лошення про початок громадського обговорення звіту з оцінки впливу на до-

вкілля в письмовій формі на паперових носіях та в електронному вигляді (у то-
му числі через електронний кабінет Єдиного реєстру з оцінки впливу на довкіл-
ля, інший електронний кабінет чи інформаційну систему, користувачами якої 
є уповноважений територіальний орган/уповноважений центральний орган та 
суб’єкт господарювання), а також визначену суб’єктом господарювання іншу 
додаткову інформацію, необхідну для розгляду звіту, за місцем провадження 
планованої діяльності уповноваженому територіальному органу, а у випадках, 
визначених частинами третьою і четвертою статті 5 цього Закону, — уповнова-
женому центральному органу. Звіт з оцінки впливу на довкілля та оголошення 
про початок громадського обговорення звіту з оцінки впливу на довкілля що-
до об’єктів, що за класом наслідків (відповідальності) належать до об’єктів з 
середніми (СС2) та значними (СС3) наслідками (крім об’єктів, на які поширю-
ється дія Закону України «Про державну таємницю»), надсилається виключно 
в електронній формі через електронний кабінет користувача Єдиної держав-
ної електронної системи у сфері будівництва або іншу державну інформацій-
ну систему, інтегровану з цим електронним кабінетом, користувачами якої є 
суб’єкт господарювання та уповноважений територіальний орган/уповноваже-
ний центральний орган»;

частину шосту доповнити словами «у спосіб, відповідно до якого було по-
дано повідомлення про плановану діяльність, яка підлягає оцінці впливу на до-
вкілля»;

частину сьому доповнити словами «у спосіб, відповідно до якого було по-
дано повідомлення про плановану діяльність, яка підлягає оцінці впливу на до-
вкілля»;

5) частину сьому статті 9 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Висновок з оцінки впливу на довкілля передається з Єдиного реєстру з 

оцінки впливу на довкілля до Єдиної державної електронної системи у сфері 
будівництва інформаційно-телекомунікаційними засобами в електронній фор-
мі у порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України в Порядку організації 
електронної інформаційної взаємодії державних електронних інформаційних 
ресурсів».

23. Абзац другий частини першої статті 20 Закону України «Про Фонд енер-
гоефективності» (Відомості Верховної Ради України, 2017 р., № 32, ст. 344) ви-
класти в такій редакції:

«Для забезпечення проведення моніторингу, систематизації даних про ре-
зультати здійснення заходів з енергоефективності та проведення аналітичної 
роботи Фонд має право використовувати інформацію Єдиної державної елек-
тронної системи у сфері будівництва».

24. У Законі України «Про енергетичну ефективність будівель» (Відомості 
Верховної Ради України, 2017 р., № 33, ст. 359):

1) у статті 7:
частину другу доповнити абзацом другим такого змісту:
«Договір про сертифікацію енергетичної ефективності будівлі може уклада-

тися в електронній формі через електронний кабінет суб’єкта містобудування 
Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва відповідно до Зако-
ну України «Про електронні довірчі послуги»;

частину дев’яту доповнити пунктом 5 такого змісту:
«5) ідентифікатор об’єкта будівництва (закінченого будівництвом об’єкта) - 

для об’єктів, яким присвоєно ідентифікатор об’єкта будівництва (закінченого 
будівництвом об’єкта) до укладення договору сертифікації енергетичної ефек-
тивності»;

2) у статті 8:
у частині першій:
пункти 1 і 8 викласти в такій редакції:
«1) адреса (місцезнаходження) будівлі та ідентифікатор об’єкта будівництва 

або закінченого будівництвом об’єкта (для об’єктів, яким присвоєно ідентифі-
катор об’єкта будівництва або закінченого будівництвом об’єкта до видачі енер-
гетичного сертифіката)»;

«8) прізвище та ініціали, серія та номер кваліфікаційного атестата енергоау-
дитора, який склав енергетичний сертифікат»;

доповнити пунктами 11 і 12 такого змісту:
«11) реєстраційний номер та дата реєстрації енергетичного сертифіката в 

Єдиній державній електронній системі у сфері будівництва;
12) інші відомості, відповідно до форми енергетичного сертифіката, що за-

тверджується центральним органом виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання державної політики у сфері будівництва»;

частину третю викласти в такій редакції:
«3. Енергетичний сертифікат виготовляється енергоаудитором з викорис-

танням Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва та з присво-
єнням реєстраційного номера в цій системі. Доступ до енергетичних сертифі-
катів є відкритим та безоплатним через портал Єдиної державної електронної 
системи у сфері будівництва»;

3) у статті 9:
у частині третій:
абзац перший доповнити другим реченням такого змісту: «Документи для 

проходження атестації подаються в паперовій формі або в електронній формі 
через електронний кабінет користувача Єдиної державної електронної системи 
у сфері будівництва або іншу державну інформаційну систему, інтегровану з 
Єдиною державною електронною системою у сфері будівництва»;

абзац четвертий доповнити другим реченням такого змісту: «Кваліфікацій-
ний атестат енергоаудитора чи фахівця з обстеження інженерних систем вва-
жається анульованим з дня внесення про це запису до Єдиної державної елек-
тронної системи у сфері будівництва»;

доповнити абзацом сьомим такого змісту:
«Видача, відмова у видачі та анулювання кваліфікаційного атестата енерго-

аудитора чи фахівця з обстеження інженерних систем здійснюється на підста-
ві рішення атестаційної комісії або судового рішення шляхом внесення запису 
до Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва. Громадяни, які 
пройшли професійну атестацію, набувають права на провадження діяльності 
із сертифікації енергетичної ефективності та обстеження інженерних систем з 
дня внесення до Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва за-
пису про кваліфікаційний сертифікат»;

частину п’яту викласти в такій редакції:
«5. Доступ до інформації про енергоаудиторів та фахівців з обстеження ін-

женерних систем, у тому числі їхні кваліфікаційні атестати, та інформації про 
відмову у видачі кваліфікаційного атестата, його анулювання є відкритим та 
безоплатним через портал Єдиної державної електронної системи у сфері бу-
дівництва»;

4) у статті 13:
частину першу після абзацу першого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Договір про обстеження інженерних систем може укладатися в електро-

нній формі через електронний кабінет суб’єкта містобудування Єдиної дер-
жавної електронної системи у сфері будівництва відповідно до Закону України 
«Про електронні довірчі послуги».

У зв’язку з цим абзаци другий — четвертий вважати відповідно абзацами 
третім — п’ятим;

абзац перший частини другої після слів «який містить інформацію про» до-
повнити словами «реєстраційний номер та дату реєстрації звіту в Єдиній дер-
жавній електронній системі у сфері будівництва, ідентифікатор об’єкта будів-
ництва або закінченого будівництвом об’єкта (для об’єктів, яким присвоєно 
ідентифікатор об’єкта будівництва до складення звіту)»;

частину третю викласти в такій редакції:
«3. Звіт про результати обстеження інженерних систем виготовляється фа-

хівцем з обстеження інженерних систем з використанням Єдиної державної 
електронної системи у сфері будівництва та присвоєнням реєстраційного но-
мера в цій системі. Доступ до звітів є відкритим та безоплатним через портал 
Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва»;

5) у частині третій статті 14 слова «професійної атестації та ведення баз да-
них сертифікатів, фахівців та звітів» виключити.

ІІ. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з 1 грудня 2019 року, крім:
пункту 9 розділу I, який набирає чинності через два місяці з дня набрання 

чинності цим Законом;
пункту 1, підпункту 1 пункту 4, пункту 5, підпункту 1, абзаців другого — чет-

вертого підпункту 3, підпункту 5 пункту 6, підпункту 1, абзаців другого — вось-
мого підпункту 12, абзаців другого — сімнадцятого підпункту 18, підпункту 19, 
підпункту 23, абзаців першого — восьмого підпункту 24 пункту 13, пункту 18, 
підпункту 1 пункту 20 розділу I, підпункту 4 пункту 9 розділу II, які набирають 
чинності через три місяці з дня набрання чинності цим Законом;

підпункту 2, абзаців сімнадцятого — двадцятого підпункту 12, абзаців тре-
тього — сьомого підпункту 16, абзаців шостого — десятого підпункту 17, аб-
заців двадцять другого — двадцять восьмого підпункту 18, підпункту 21, абза-
ців дев’ятого — тринадцятого підпункту 24, абзаців четвертого — сімнадцято-
го підпункту 25, підпункту 26 пункту 13 розділу I, які набирають чинності через 
шість місяців з дня набрання чинності цим Законом;
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пункту 2, підпунктів 4—6, абзаців одинадцятого — п’ятнадцятого підпункту 

12 пункту 13 розділу I, підпункту 2 пункту 9 розділу II, які набирають чиннос-
ті через вісім місяців з дня набрання чинності цим Законом;

пункту 3, підпункту 2 та абзаців п’ятого — двадцять восьмого підпункту 
3 пункту 6, пунктів 7, 8, 11, підпунктів 9, 11, абзаців дев’ятого — десятого 
підпункту 12, підпунктів 14, 15, абзаців другого, восьмого - чотирнадцято-
го підпункту 16, абзаців другого — п’ятого, одинадцятого — двадцять пер-
шого підпункту 17, абзаців вісімнадцятого — двадцять першого, двадцять 
дев’ятого - тридцять третього підпункту 18, підпунктів 20, 22, абзаців дру-
гого — третього підпункту 25 пункту 13, пунктів 16, 17, 19, підпункту 2 пунк-
ту 20, пунктів 22—24 розділу I, які набирають чинності через один рік з дня 
набрання чинності цим Законом;

абзацу шістнадцятого підпункту 12, абзаців другого — четвертого під-
пункту 13 пункту 13, пунктів 15, 21 розділу I, які набирають чинності через 
два роки з дня набрання чинності цим Законом.

2. Статті 221—224, 261, 262, 264 Закону України «Про регулю-
вання містобудівної діяльності» не застосовуються з 1 груд-
ня 2019 року по 30 листопада 2020 року, крім пунктів 1, 2, 11 части-
ни другої статті 222, частини другої статті 224, пунктів 1, 8 частини дру-
гої та частини одинадцятої статті 261, пунктів 1, 2, 10 частини вось-
мої статті 262 зазначеного Закону, які не застосовуються з 1 грудня  
2019 року по 30 листопада 2021 року.

3. Статті 263, 265 Закону України «Про регулювання містобудівної діяльнос-
ті» не застосовуються з 1 грудня 2019 року по 29 лютого 2020 року, крім частин 
шостої — десятої, тринадцятої — п’ятнадцятої, сімнадцятої, абзаців сьомого 
та восьмого частини вісімнадцятої, частин дев’ятнадцятої та двадцять першої 
статті 263 зазначеного Закону, які не застосовуються з 1 грудня 2019 року по  
30 листопада 2020 року.

4. Абзац другий частини першої статті 27 Закону України «Про архітектур-
ну діяльність» у частині включення до Єдиної державної електронної систе-
ми у сфері будівництва осіб, які мають відповідний кваліфікаційний серти-
фікат або отримали сертифікат за напрямом професійної атестації в орга-
нах з сертифікації персоналу, акредитованих відповідно до Закону України 
«Про акредитацію органів з оцінки відповідності», а також абзаци одинад-
цятий, дванадцятий, чотирнадцятий — вісімнадцятий частини третьої статті 
37 Закону України «Про регулювання містобудівної діяльності» не застосо-
вуються з 1 березня 2020 року по 30 листопада 2020 року.

5. Абзац тринадцятий частини третьої статті 37, абзац третій частини тре-
тьої та частина четверта статті 393 Закону України «Про регулювання місто-
будівної діяльності» не застосовуються з 1 березня 2020 року по 30 листо-
пада 2021 року.

6. Абзаци п’ятий та шостий частини шостої статті 37, абзац дев’ятнадцятий 
частини першої статті 41, абзаци одинадцятий та чотирнадцятий частини 
четвертої статті 411 Закону України «Про регулювання містобудівної діяль-
ності» не застосовуються з 1 червня 2020 року по 30 листопада 2020 року.

7. Пункт 11 частини п’ятої статті 29 Закону України «Про регулювання міс-
тобудівної діяльності» не застосовується з 1 серпня 2020 року по 30 лис-
топада 2020 року.

8. Пункт 2 частини восьмої статті 31, пункт 2 частини дев’ятої статті 36, 
друге речення абзацу третього частини другої та пункт 2 частини четвертої 
статті 39 Закону України «Про регулювання містобудівної діяльності» не за-
стосовуються з 1 грудня 2020 року по 30 листопада 2021 року.

9. Установити, що:
1) документи, визначені частиною другою статті 222 Закону України «Про 

регулювання містобудівної діяльності», створені та/або видані до набрання 
чинності цим Законом, є чинними до закінчення строку їх дії;

2) до затвердження містобудівної документації з урахуванням обмежень 
використання приаеродромної території, встановлених відповідно до Пові-
тряного кодексу України, з метою зазначення інформації, визначеної пунк-
тами 4 і 8 частини п’ятої статті 29 Закону України «Про регулювання місто-
будівної діяльності», у містобудівних умовах та обмеженнях забудови зе-
мельної ділянки, розташованої в межах приаеродромної території:

а) уповноважений орган містобудування та архітектури взаємодіє з екс-
плуатантом аеродрому, уповноваженим органом з питань цивільної авіації 
та/або уповноваженим органом виконавчої влади в галузі державної авіації 
у порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України;

б) особа, що має намір збудувати об’єкт заввишки 45 метрів і більше від-
носно перевищення аеродрому (перевищення найвищої точки посадкової 
площі над рівнем моря) відповідного аеродрому, для отримання містобудів-
них умов та обмежень забудови земельної ділянки в межах приаеродромної 
території подає до відповідного уповноваженого органу містобудування та 
архітектури заяву із зазначенням:

абсолютної відмітки поверхні землі на ділянці будівництва в балтійській 
системі висот;

абсолютної відмітки найвищої точки запланованого об’єкта будівництва 
в балтійській системі висот;

географічних координат об’єкта будівництва у всесвітній геодезичній 
системі 1984 року WGS-84 (широта - ___°___'___", довгота - ___°___'___);

в) надання містобудівних умов та обмежень здійснюється відповідним 
уповноваженим органом містобудування та архітектури протягом 30 кален-
дарних днів з дня реєстрації заяви.

Відомості про перевищення аеродрому цивільної авіації (перевищення 
найвищої точки посадкової площі над рівнем моря), крім інформації, що 
містить державну таємницю, розміщуються на офіційному веб-сайті упо-
вноваженого органу з питань цивільної авіації.

До затвердження містобудівної документації з урахуванням обмежень 
використання приаеродромної території, встановлених відповідно до Пові-
тряного кодексу України, визначення у містобудівних умовах та обмеженнях 
граничної висоти та планувальних обмежень забудови земельних ділянок 
на приаеродромній території та взаємодія з цією метою уповноваженого ор-
гану містобудування та архітектури з експлуатантом аеродрому, уповнова-
женим органом з питань цивільної авіації та/або уповноваженим централь-
ним органом виконавчої влади в галузі державної авіації, отримання відо-
мостей про перевищення аеродрому державної авіації (перевищення найви-
щої точки посадкової площі над рівнем моря) здійснюються в порядку, ви-
значеному Кабінетом Міністрів України;

3) адреси, присвоєні об’єктам будівництва до набрання чинності цим За-
коном у рамках реалізації експериментального проекту з присвоєння адрес 
об’єктам будівництва та об’єктам нерухомого майна, є чинними. Після при-
йняття в експлуатацію закінчених будівництвом об’єктів такі адреси вва-
жаються адресами об’єктів нерухомого майна та не потребують прийнят-
тя додаткових розпорядчих документів відповідними органами з присво-
єння адреси;

4) до запровадження Єдиної державної електронної системи у сфері бу-
дівництва особи, які отримали сертифікати за напрямом професійної атес-
тації в органах з сертифікації персоналу, акредитованих відповідно до За-
кону України «Про акредитацію органів з оцінки відповідності», можуть ви-
конувати окремі види робіт (послуг), пов’язані із створенням об’єкта архі-
тектури, з дня їх включення до Реєстру атестованих осіб на підставі заяви 
та відповідного сертифіката, які подаються такими особами до центрально-
го органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері архітек-
тури. Строк включення осіб, які отримали сертифікати за напрямом профе-
сійної атестації в органах з сертифікації персоналу, акредитованих відповід-
но до Закону України «Про акредитацію органів з оцінки відповідності», до 
Реєстру атестованих осіб становить п’ять робочих днів з дня отримання за-
яви та відповідного сертифіката;

5) протягом року з дня набрання чинності цим Законом плата за про-
ведення професійної атестації виконавців окремих видів робіт (послуг), 
пов’язаних із створенням об’єктів архітектури, зараховується до доходів 
Державного бюджету України, крім випадків проведення професійної атес-
тації виконавців окремих видів робіт (послуг), пов’язаних із створенням 
об’єктів архітектури, на підставі делегованих повноважень саморегулівни-
ми організаціями у сфері архітектурної діяльності.

10. До запровадження Єдиної державної електронної системи у сфері бу-
дівництва Кабінету Міністрів України протягом одного місяця з дня набран-
ня чинності цим Законом забезпечити запровадження електронного кабіне-
ту замовника будівництва.

Установити, що:
держателем електронного кабінету замовника будівництва є централь-

ний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну політику у сфері будівництва, архітектури, містобудування;

технічним адміністратором електронного кабінету замовника будівни-
цтва є державне унітарне підприємство, віднесене до сфери управління 
центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у 
сфері інформатизації, електронного урядування, формування і використан-

ня національних електронних інформаційних ресурсів, розвитку інформа-
ційного суспільства.

11. Кабінету Міністрів України забезпечити:
1) протягом двох місяців з дня набрання чинності цим Законом — за-

твердження плану заходів щодо створення та запровадження Єдиної дер-
жавної електронної системи у сфері будівництва;

2) протягом трьох місяців з дня набрання чинності цим Законом:
прийняття нормативно-правових актів, необхідних для реалізації цього 

Закону, та приведення своїх нормативно-правових актів у відповідність із 
цим Законом (крім Порядку ведення Єдиної державної електронної системи 
у сфері будівництва та інших положень щодо функціонування цієї електро-
нної системи, Порядку встановлення обмежень використання приаеродром-
ної території, Порядку визначення у містобудівних умовах та обмеженнях 
граничної висоти та планувальних обмежень забудови земельних ділянок 
на приаеродромній території та взаємодії з цією метою уповноваженого ор-
гану містобудування та архітектури з експлуатантом аеродрому, уповнова-
женим органом з питань цивільної авіації та/або уповноваженим централь-
ним органом виконавчої влади в галузі державної авіації, отримання відо-
мостей про перевищення аеродрому державної авіації (перевищення найви-
щої точки посадкової площі над рівнем моря);

приведення міністерствами та іншими центральними і місцевими орга-
нами виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим 
Законом (крім положень, що стосуються функціонування Єдиної державної 
електронної системи у сфері будівництва);

3) протягом шести місяців з дня набрання чинності цим Законом — при-
йняття Порядку визначення у містобудівних умовах та обмеженнях гранич-
ної висоти та планувальних обмежень забудови земельних ділянок на при-
аеродромній території та взаємодії з цією метою уповноваженого органу 
містобудування та архітектури з експлуатантом аеродрому, уповноваженим 
органом з питань цивільної авіації та/або уповноваженим центральним ор-
ганом виконавчої влади в галузі державної авіації, отримання відомостей 
про перевищення аеродрому державної авіації (перевищення найвищої точ-
ки посадкової площі над рівнем моря);

4) протягом восьми місяців з дня набрання чинності цим Законом — при-
йняття:

Порядку ведення Єдиної державної електронної системи у сфері будівни-
цтва та приведення своїх нормативно-правових актів у відповідність із цим 
Законом у частині функціонування Єдиної державної електронної системи 
у сфері будівництва;

Порядку встановлення обмежень використання приаеродромної терито-
рії;

5) протягом десяти місяців з дня набрання чинності цим Законом — при-
ведення міністерствами та іншими центральними і місцевими органами ви-
конавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Зако-
ном (у частині положень, що стосуються функціонування Єдиної державної 
електронної системи у сфері будівництва);

6) протягом одного року з дня набрання чинності цим Законом:
приведення міністерствами та іншими центральними органами виконав-

чої влади програмного забезпечення електронних інформаційних систем, 
які використовуються під час надання адміністративних послуг, у відповід-
ність із цим Законом;

наповнення центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізує державну політику у сфері будівництва, архітектури, 
містобудування, Єдиної державної електронної системи у сфері будівни-
цтва:

контрольними примірниками будівельних норм, обов’язкових для вико-
нання національних стандартів, кодексів усталеної практики, інших норма-
тивних документів технічного характеру, які є обов’язковими для виконання 
відповідно до закону та прийняті до запровадження Єдиної державної елек-
тронної системи у сфері будівництва;

інформацією про суб’єктів господарювання, які отримали ліцензії на про-
вадження господарської діяльності з будівництва об’єктів, що за класом на-
слідків (відповідальності) належать до об’єктів з середніми (СС2) та зна-
чними наслідкам (СС3); експертні організації, що здійснюють експертизу 
проектної документації на будівництво об’єктів; уповноважені органи міс-
тобудування та архітектури; органи державного архітектурно-будівельного 
контролю та нагляду; юридичних осіб, які надають технічні умови; уповно-
важені органи, які надають висновки з оцінки впливу на довкілля; фахів-
ців з аудиту енергетичної ефективності будівель; фахівців з обстеження ін-
женерних систем; саморегулівні організації у сфері енергетичної ефектив-
ності; саморегулівні організації у сфері архітектури та делегування їм по-
вноважень щодо проведення професійної атестації виконавців окремих ви-
дів робіт (послуг), пов’язаних із створенням об’єктів архітектури; виконав-
ців окремих видів робіт (послуг), пов’язаних із створенням об’єктів архітек-
тури; назви вулиць населених пунктів;

7) через один рік з дня набрання чинності цим Законом — запроваджен-
ня Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва (крім ство-
рення містобудівних умов та обмежень, технічних умов, інвентаризаційних 
справ, матеріалів технічної інвентаризації, технічних паспортів об’єктів не-
завершеного будівництва, закінчених будівництвом об’єктів та їхніх частин 
(житлових та нежитлових приміщень), укладення електронних договорів 
про надання технічних умов, про проведення експертизи проектної доку-
ментації на будівництво об’єктів, про проведення технічної інвентаризації, 
про обстеження інженерних систем будівлі, про сертифікацію енергетич-
ної ефективності будівлі та вчинення інших дій щодо цих документів з ви-
користанням Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва, а 
також відображення на картографічній основі Державного земельного ка-
дастру результатів контрольного геодезичного знімання та відомостей про 
прийняття в експлуатацію закінчених будівництвом об’єктів);

8) через два роки з дня набрання чинності цим Законом — запроваджен-
ня Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва в частині 
створення містобудівних умов та обмежень, технічних умов, інвентаризацій-
них справ, матеріалів технічної інвентаризації, технічних паспортів об’єктів 
незавершеного будівництва, закінчених будівництвом об’єктів та їхніх час-
тин (житлових та нежитлових приміщень), укладення електронних догово-
рів про надання технічних умов, про проведення експертизи проектної до-
кументації на будівництво об’єктів, про проведення технічної інвентаризації, 
про обстеження інженерних систем будівлі, про сертифікацію енергетич-
ної ефективності будівлі та вчинення інших дій щодо цих документів з ви-
користанням Єдиної державної електронної системи у сфері будівництва, а 
також відображення на картографічній основі Державного земельного ка-
дастру результатів контрольного геодезичного знімання та відомостей про 
прийняття в експлуатацію закінчених будівництвом об’єктів;

9) протягом трьох років з дня набрання чинності цим Законом — внесен-
ня виконавцями робіт з технічної інвентаризації до Єдиної державної елек-
тронної системи у сфері будівництва інвентаризаційних справ, матеріалів 
технічної інвентаризації, що створені до запровадження Єдиної державної 
електронної системи у сфері будівництва.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
17 жовтня 2019 року
№ 199-IX

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 15 листопада 2019 р. № 1080-р 
Київ

Про перерозподіл обсягу субвенцій  
з державного бюджету місцевим бюджетам 

на здійснення державних програм  
соціального захисту у 2019 році

1. Відповідно до частини шостої статті 102 Бюджетного кодексу України 
здійснити перерозподіл обсягу субвенцій з державного бюджету місцевим бю-
джетам:

на виплату державної соціальної допомоги на дітей-сиріт та дітей, по-
збавлених батьківського піклування, грошового забезпечення батькам-ви-
хователям і прийомним батькам за надання соціальних послуг у дитячих бу-
динках сімейного типу та прийомних сім’ях за принципом «гроші ходять за 
дитиною», оплату послуг із здійснення патронату над дитиною та виплату 

соціальної допомоги на утримання дитини в сім’ї патронатного вихователя, 
підтримку малих групових будинків у 2019 році згідно з додатком 1;

на надання пільг та житлових субсидій населенню на оплату електроенер-
гії, природного газу, послуг тепло-, водопостачання і водовідведення, квартир-
ної плати (утримання будинків і споруд та прибудинкових територій), управлін-
ня багатоквартирним будинком, поводження з побутовими відходами (виве-
зення побутових відходів) та вивезення рідких нечистот, внесків за встановлен-
ня, обслуговування та заміну вузлів комерційного обліку води та теплової енер-
гії, абонентського обслуговування для споживачів комунальних послуг, що на-
даються у багатоквартирних будинках за індивідуальними договорами, у 2019 
році згідно з додатком 2.

2. Міністерству фінансів забезпечити внесення відповідних змін до розпи-
су державного бюджету.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК

Додаток 1 
до розпорядження  

Кабінету Міністрів України 
від 15 листопада 2019 р. № 1080-р

ПЕРЕРОЗПОДІЛ 
обсягу субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на виплату 

державної соціальної допомоги на дітей-сиріт та дітей, позбавлених 
батьківського піклування, грошового забезпечення батькам-вихователям 
і прийомним батькам за надання соціальних послуг у дитячих будинках 

сімейного типу та прийомних сім’ях за принципом «гроші ходять за дитиною», 
оплату послуг із здійснення патронату над дитиною та виплату соціальної 
допомоги на утримання дитини в сім’ї патронатного вихователя, підтримку 

малих групових будинків у 2019 році

Код бюджету
Найменування місцевого бюджету  

адміністративно-територіальної  
одиниці

Обсяг субвенції 
 (загальний фонд),

тис. гривень
збільшення 

обсягу
зменшення 

обсягу
04000000000 Обласний бюджет Дніпропетровської 

області
2 332,3

10000000000 Обласний бюджет Київської області 500
20000000000 Обласний бюджет Харківської області 1500
25000000000 Обласний бюджет Чернігівської  

області
332,3

               
Усього 2 332,3 2 332,3

Додаток 2 
до розпорядження  

Кабінету Міністрів України 
від 15 листопада 2019 р. № 1080-р

ПЕРЕРОЗПОДІЛ  
обсягу субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на надання 

пільг та житлових субсидій населенню на оплату електроенергії, природного 
газу, послуг тепло-, водопостачання і водовідведення, квартирної плати 
(утримання будинків і споруд та прибудинкових територій), управління 

багатоквартирним будинком, поводження з побутовими відходами (вивезення 
побутових відходів) та вивезення рідких нечистот, внесків за встановлення, 

обслуговування та заміну вузлів комерційного обліку води та теплової енергії, 
абонентського обслуговування для споживачів комунальних послуг,  

що надаються у багатоквартирних будинках за індивідуальними договорами, 
у 2019 році

Код бюджету
Найменування місцевого  

бюджету адміністративно- 
територіальної одиниці

Обсяг субвенції  
(загальний фонд),  

тис. гривень
збільшення 

обсягу
зменшення 

обсягу
03000000000 Обласний бюджет Волинської області 12 494,2
04000000000 Обласний бюджет Дніпропетровської 

області
26 366,6

05000000000 Обласний бюджет Донецької області 29 610,7
06000000000 Обласний бюджет Житомирської  

області
29 102,4

07000000000 Обласний бюджет Закарпатської  
області

1900

08000000000 Обласний бюджет Запорізької 
області

57 290,2

09000000000 Обласний бюджет Івано-Франків-
ської області

35 233,3

10000000000 Обласний бюджет Київської області 90 654,8
12000000000 Обласний бюджет Луганської області 10 406,1
13000000000 Обласний бюджет Львівської області 81 174,7
14000000000 Обласний бюджет Миколаївської об-

ласті
1 386,6

15000000000 Обласний бюджет Одеської області 24 585,1
16000000000 Обласний бюджет Полтавської  

області
32 432,5

17000000000 Обласний бюджет Рівненської  
області

39 844,1

18000000000 Обласний бюджет Сумської області 12 725,4
19000000000 Обласний бюджет Тернопільської  

області
21 184,3

22000000000 Обласний бюджет Хмельницької  
області

7 145,5

24000000000 Обласний бюджет Чернівецької  
області

1329

25000000000 Обласний бюджет Чернігівської  
області

41 017,5

26000000000 Бюджет м. Києва 34 524,4
               
Усього 295 203,7 295 203,7

КИЇВСЬКА ОБЛАСНА  
ДЕРЖАВНА АДМІНІСТРАЦІЯ 

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 11 листопада 2019 р.                     Київ	 № 630

Зареєстровано в Головному 
територіальному управлінні 
юстиції у Київській області 
19 листопада  2019 року   

за № 103/1298

Про закриття навігації для маломірних 
(малих) суден на водних об’єктах  

Київської області
Відповідно до статті 67 Водного кодексу України, статті 41 Закону України «Про 

місцеві державні адміністрації», Правил охорони життя людей на водних об’єктах 
України, затверджених наказом Міністерства внутрішніх справ України від 10 квітня 
2017 року № 301, зареєстрованим у Міністерстві юстиції України   04 травня 2017 ро-
ку за № 566/30434, Правил користування водними об’єктами для плавання на мало-
мірних (малих) суднах у Київській області, затверджених рішенням Київської облас-
ної ради від 06 грудня 2012 року № 506-27-VI

1. Закрити навігацію для маломірних (малих) суден на водних об’єктах Київ-
ської області з 29 листопада 2019 року.

2. Це розпорядження набирає чинності з дня його офіційного опублікування.
Голова адміністрації О. ЧЕРНИШОВ
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 �РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про оголошення конкурсу на зайняття посади заступника 
Керівника Державного управління справами

Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну службу»:
1. Оголосити конкурс на зайняття посади заступника Керівника Державного управ-

ління справами.
2. Затвердити Умови проведення конкурсу на зайняття посади заступника Керівника 

Державного управління справами (додаються).
3. Це Розпорядження набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м.Київ
25 листопада 2019 року
№414/2019-рп

ЗАТВЕРДЖЕНО 
Розпорядженням Президента України 

від 25 листопада 2019 року № 414/2019-рп
УМОВИ 

проведення конкурсу на зайняття посади заступника Керівника  
Державного управління справами

Загальні умови
1. Посадові обов’язки:
1) спрямовує, координує і контролює відповідно до розподілу обов’язків між заступ-

никами Керівника Державного управління справами (далі – розподіл обов’язків) діяль-
ність структурних підрозділів Державного управління справами;

2) за дорученням Керівника Державного управління справами представляє Держав-
не управління справами у відносинах з державними органами, органами місцевого само-
врядування, підприємствами, установами та організаціями;

3) організовує в межах компетенції роботу Державного управління справами з питань:
капітального будівництва та житлово-комунального господарства;
контролю за проведенням робіт зі спорудження нових і реконструкції наявних будин-

ків і споруд, планування робіт з капітального ремонту об’єктів на підприємствах, що пе-
ребувають в управлінні Державного управління справами;

розвитку зовнішньоекономічної та інвестиційної діяльності підприємств, що перебува-
ють в управлінні Державного управління справами;

забезпечення в установленому порядку санаторно-курортного обслуговування, оздо-
ровлення працівників Офісу Президента України, Державного управління справами, Апа-
рату Верховної Ради України, Секретаріату Кабінету Міністрів України, Апарату Ради 
національної безпеки і оборони України, Конституційного Суду України, Верховного Суду, 
інших державних органів, а також інших категорій осіб;

діяльності санаторно-курортних, дитячих оздоровчих закладів і таборів;
діяльності закладів культури, що перебувають в управлінні Державного управління 

справами;
видавничої та виставкової діяльності підприємств, що перебувають в управлінні Дер-

жавного управління справами;
4) організовує відповідно до розподілу обов’язків виконання Державним управлінням 

справами повноважень щодо управління державним майном, а саме:
здійснення контролю за ефективністю використання і збереженням державного май-

на, закріпленого за підприємствами, що перебувають в управлінні Державного управ-
ління справами;

формування проектно-кошторисної документації, планів капітального будівництва 
та капітального ремонту, розподілу коштів, виділених на капітальне будівництво, рекон-
струкцію та капітальний ремонт об’єктів державної власності, що перебувають в управ-
лінні Державного управління справами;

5) вирішує згідно з розподілом обов’язків інші питання, віднесені законодавством до 
компетенції Державного управління справами.

2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад – 29 029 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг державного службовця – відповідно до по-

станови Кабінету Міністрів України від 18 січня 2017 року № 15 «Питання оплати праці 
працівників державних органів»;

3) інші надбавки, доплати, премії та компенсації відповідно до статті 52 Закону Украї-
ни «Про державну службу»;

4) додаткові стимулюючі виплати у вигляді надбавки за інтенсивність праці та надбав-
ки за виконання особливо важливої роботи відповідно до Положення про застосування 
стимулюючих виплат державним службовцям, затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 18 січня 2017 року № 15.

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду – призначен-
ня на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, з правом по-
вторного призначення без обов’язкового проведення конкурсу на ще один строк або пе-
реведення на рівнозначну або нижчу посаду до іншого державного органу.

4. Перелік інформації, необхідної для участі в конкурсі, та строк її подання:
1) заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття поса-

ди за формою згідно з додатком 2 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад 
державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 берез-
ня 2016 року № 246;

2) резюме за формою згідно з додатком 21 до Порядку проведення конкурсу на зай
няття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 
25 березня 2016 року № 246, в якому обов’язково зазначається така інформація:

прізвище, ім’я, по батькові кандидата;
реквізити документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство України;
підтвердження наявності відповідного ступеня вищої освіти;
підтвердження рівня вільного володіння державною мовою;
відомості про стаж роботи, стаж державної служби (за наявності), досвід роботи на 

відповідних посадах;
3) заява, в якій особа повідомляє, що до неї не застосовуються заборони, визначені 

частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищення влади», та на-
дає згоду на проходження перевірки та оприлюднення відомостей стосовно неї відповід-
но до зазначеного Закону;

4) підтвердження подання декларації особи, уповноваженої на виконання функцій 
держави або місцевого самоврядування, за минулий рік.

Інформація приймається до 18.00 год. 5 грудня 2019 року.
5. Додаткові (необов’язкові) документи:
заява щодо забезпечення розумним пристосуванням за формою згідно з додатком 3 

до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад державної служби, затвердженого 
постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 року № 246 (подається у ра-
зі потреби особою з інвалідністю);

сертифікат або інший документ, що посвідчує успішне складення іспиту (тесту) щодо 
володіння іноземною мовою, яка є однією з офіційних мов Ради Європи.

6. Місце, час і дата початку проведення оцінювання кандидатів – м. Київ, вул. Проріз-
на, 15, 10.00 год., 11 грудня 2019 року.

7. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону та адреса електронної пошти особи, 
яка надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, – Губа Максим Олексан-
дрович (256-00-92, e-mail: guba.maxim@nads.gov.ua).

Загальні (кваліфікаційні) вимоги
1. Освіта – ступінь вищої освіти – не нижче магістра
2. Володіння державною мовою – вільне володіння державною мовою
3.  Володіння іноземною мовою – володіння іноземною мовою, яка є однією 

з офіційних мов Ради Європи (англійська або 
французька)

Спеціальні вимоги
Кваліфікаційні вимоги

1. Досвід роботи – загальний стаж роботи – не менше семи років;
– досвід роботи на посадах державної служби ка-
тегорій «А» чи «Б» або на посадах не нижче керів-
ників структурних підрозділів в органах місцево-
го самоврядування, або досвід роботи на керівних 
посадах у сферах управління об’єктами державної 
власності, управління публічними фінансами, ма-
теріально-технічного, соціально-побутового та ін-
шого забезпечення – не менше трьох років

Вимоги до компетентності
Вимога Компоненти вимоги

1. Лідерство – вміння та досвід у визначенні стратегії, напрямів, ді-
яльності і розвитку організації та встановлення її чітких 
цілей і завдань;
– вміння та досвід у створенні ефективних команд, 
вміння налагодити ділові та водночас доброзичливі 
відносини із працівниками;
– вміння делегувати повноваження та управляти ре-
зультатами діяльності;
– ініціювання змін, здатність та досвід у формуванні 
організаційної культури, в якій більше всього ціняться 
доброчесність та досягнення результатів;
– відкритість, широкий світогляд, вміння слухати ін-
ших, адекватна оцінка власних якостей

2. Комунікація та взаємодія – вміння визначати заінтересовані і впливові сто-
рони та розбудовувати партнерські відносини;
– здатність ефективно взаємодіяти – дослухати-
ся, сприймати та викладати думку, толерантність 
до іншої точки зору;
– вміння впевнено виступати перед аудиторією, 
чітко і послідовно доносити думку, вміння вес-
ти діалог;
– вміння аргументовано та ефективно доводити 
свою точку зору

3. Досягнення результатів – здатність та досвід чіткого бачення результатів і 
планування діяльності організації та працівників;
– вміння визначати пріоритети та фокусувати зу-
силля для досягнення результатів діяльності;
– вміння та досвід у запобіганні та ефективному 
подоланні перешкод;
– здатність до аналізу ситуації;
– вміння проводити оцінку гендерного впливу під 
час формування, реалізації та оцінювання дер-
жавної політики;
– висока самоорганізація

4. Стресостійкість – вміння управляти своїми емоціями, здатність до 
збереження оптимізму в складних ситуаціях;
– здатність до самоконтролю;
– здатність до конструктивного ставлення до
зворотного зв’язку, зокрема критики;
– здатність та досвід у прийнятті оптимальних рі-
шень у стресових ситуаціях

5. Абстрактне мислення – здатність до логічного мислення;
– вміння встановлювати причинно-наслідко-
ві зв’язки

6. Управління змінами – вміння формувати план змін;
– вміння управляти змінами та реакцією на них;
– вміння оцінювати ефективність змін

Професійні знання
Вимога Компоненти вимоги

1. Знання законодавства Знання:
– Конституції України;
– Закону України «Про державну службу»;
– Закону України «Про запобігання корупції»

2. Знання спеціального законо-
давства, що пов’язане із за-
вданнями та змістом робо-
ти заступника Керівника Дер-
жавного управління спра-
вами

Знання:
– Бюджетного кодексу України;
– Цивільного кодексу України;
– Господарського кодексу України;
– Кодексу законів про працю України;
– Закону України «Про Кабінет Міністрів України»;
– Закону України «Про центральні органи вико-
навчої влади»;
– Закону України «Про публічні закупівлі»;
– Закону України «Про управління об’єктами
державної власності»;
– Закону України «Про доступ до публічної ін-
формації»;
– Положення про Державне управління справами, 
затвердженого Указом Президента України від 
17 грудня 2002 року № 1180

3. Знання основ державного 
управління у сферах управ-
ління об’єктами державної 
власності, публічними фі-
нансами

– розуміння мети та завдань відповідної держав-
ної політики;
– знання системи управління у відповідній сфері.

Керівник Офісу Президента України А. БОГДАН

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 20 листопада 2019 р. № 950 
Київ

Про внесення змін до переліку об’єктів 
державної власності, що мають стратегічне 
значення для економіки і безпеки держави

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до переліку об’єктів державної власності, що мають стратегічне значен-

ня для економіки і безпеки держави, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 4 березня 2015 р. № 83 (Офіційний вісник України, 2015 р., № 20, ст. 555; 
2016 р., № 54, ст. 1888; 2018 р., № 58, ст. 2014), — із змінами, внесеними постано-
вою Кабінету Міністрів України від 6 листопада 2019 р. № 913, зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 20 листопада 2019 р. № 950

ЗМІНИ, 
що вносяться до переліку об’єктів державної власності,  

що мають стратегічне значення для економіки і безпеки держави
1. У розділі «Діяльність у сфері оборони»:
1) у підрозділі «Миколаївська область» позицію

«14313240 Державне підприємство «Суднобудівний завод  ім. 61 комунара»
замінити такою позицією:

«14313240 Державне підприємство «Миколаївський суднобудівний завод»;
2) у підрозділі «м. Київ» позицію

«21666128 Державне підприємство «Машинобудівна фірма «Артем»
замінити такою позицією:

«21666128 Державне підприємство «Спецоборонмаш».
2. У розділі «Паливно-енергетичний комплекс»:
1) у підрозділі «Запорізька область» позицію

«00130926 ВАТ «Запоріжжяобленерго»
замінити такою позицією:

«00130926 ПАТ «Запоріжжяобленерго»;
2) підрозділ «Київська область» доповнити такою позицією:

«37197102 Державне спеціалізоване підприємство «Центральне підприєм-
ство з поводження з радіоактивними відходами»;

3) у підрозділі «Миколаївська область» позицію
«23399393 ПАТ «Миколаївобленерго» 

замінити такою позицією:
«23399393 АТ «Миколаївобленерго»;

4) у підрозділі «Харківська область» позицію
«00131954 Акціонерна компанія «Харківобленерго» 
замінити такою позицією:

«00131954 АТ «Харківобленерго»;
5) у підрозділі «Хмельницька область» позицію

«22767506 ПАТ «Хмельницькобленерго» 
замінити такою позицією:

«22767506 АТ «Хмельницькобленерго»;
6) у підрозділі «м. Київ»:
позицію

«00153117 ПАТ «Державне акціонерне товариство «Чорноморнафтогаз»
замінити такою позицією:

«00153117 АТ «Державне акціонерне товариство «Чорноморнафтогаз»;
позицію

«20077720 Національна акціонерна компанія «Нафтогаз України»
замінити такою позицією:

«20077720 АТ «Національна акціонерна компанія «Нафтогаз України»;
позицію

«30019775 ПАТ «Укргазвидобування»
замінити такою позицією:

«30019775 АТ «Укргазвидобування»;
позицію

«30019801 ПАТ «Укртрансгаз»
замінити такою позицією:

«30019801 АТ «Укртрансгаз»;
позицію

«31570412 ПАТ «Укртранснафта»
замінити такою позицією:

«31570412 АТ «Укртранснафта»;
7) у позиції «Всього» цифри «26» замінити цифрами «27».
3. У розділі «Транспортна галузь»:
1) у підрозділі «Київська область» виключити таку позицію:

«24210297 Державне підприємство Український державний центр залізнич-
них рефрижераторних перевезень «Укррефтранс»;

2) у підрозділі «м. Київ»:
позицію

«00480247 ПрАТ «Київський електровагоноремонтний завод ім. Січневого 
повстання 1918 року»

замінити такою позицією:

«00480247 ПрАТ «Київський електровагоноремонтний завод»;
виключити таку позицію:

«34619229 Державне підприємство «Український транспортно-логістич-
ний центр»;

доповнити підрозділ такою позицією:

«40075815 АТ «Українська залізниця»;
3) у позиції «Всього» цифри «52» замінити цифрами «51».
4. У розділі «Сфера телекомунікацій та зв’язку»:
1) підрозділи «Автономна Республіка Крим», «Вінницька область», «Волинська 

область», «Дніпропетровська область», «Донецька область», «Житомирська об-
ласть», «Закарпатська область», «Запорізька область», «Івано-Франківська об-
ласть», «Кіровоградська область», «Луганська область», «Львівська область», «Ми-
колаївська область», «Полтавська область», «Рівненська область», «Сумська об-
ласть», «Тернопільська область», «Харківська область», «Херсонська область», 
«Хмельницька область», «Черкаська область», «Чернівецька область», «Чернігівська 
область», «м. Севастополь» виключити;

2) у підрозділі «Одеська область» виключити таку позицію:

«21026469 Одеська обласна державна телерадіокомпанія»;
3) у підрозділі «м. Київ» виключити такі позиції:

«26267278 Державна телерадіокомпанія «Культура»;
«22927269 Національна радіокомпанія України
23152907 Національна телекомпанія України
23703709 Державна організація «Київська державна регіональна телера-

діокомпанія»;
позицію

«21560045 Українське державне підприємство поштового зв’язку «Укрпошта»
замінити такою позицією:

«21560045 АТ «Укрпошта»;

доповнити підрозділ такою позицією:

«23152907 ПАТ «Національна суспільна телерадіокомпанія України»;
4) у позиції «Всього» цифри «44» замінити цифрами «14».
5. У розділі «Авіаційна та ракетно-космічна промисловість» у підрозділі «Харків-

ська область»:
1) позицію

«14308894 Харківське державне авіаційне орденів Жовтневої Революції та 
Трудового Червоного Прапора виробниче підприємство» 

замінити такою позицією:

«14308894 Харківське державне авіаційне виробниче підприємство»;
2) позицію

«14313062 ПАТ «Хартрон» 
замінити такою позицією:

«14313062 АТ «Хартрон».
6. У розділі «Машинобудівна промисловість»:
1) у підрозділі «Харківська область» позицію

«05762269 ВАТ «Турбоатом» 
замінити такою позицією:

«05762269 АТ «Турбоатом»;
2) підрозділ «м. Київ» виключити.
7. У розділі «Металургійний комплекс»:
1) у підрозділі «Дніпропетровська область» виключити таку позицію:

«00188311 Державне підприємство «Український інститут по проектуванню 
металургійних заводів»;

2) у підрозділі «м. Київ» позицію

«36716128 Публічне акціонерне товариство «Об’єднана гірничо-хімічна компанія»
замінити такою позицією:

«36716128 АТ «Об’єднана гірничо-хімічна компанія»;
3) у позиції «Всього» цифру «8» замінити цифрою «7».
8. У розділі «Хімічний комплекс»:
1) підрозділ «Дніпропетровська область» виключити;
2) у підрозділі «м. Київ» позицію

«31517060 Українське державне підприємство «Укрхімтрансаміак»
замінити такою позицією:

«31517060 Державне підприємство «Укрхімтрансаміак»;
3) у позиції «Всього» цифру «8» замінити цифрою «7».
9. У розділі «Наукова діяльність»:
1) доповнити підрозділ «Дніпропетровська область» такою позицією:

«05757883 Державне підприємство «Науково-дослідний та конструктор-
сько-технологічний інститут трубної промисловості 
ім. Я. Ю. Осади»;

2) у підрозділі «Сумська область» позицію

«00220477 ВАТ «Науково-дослідний і проектно-конструкторський інститут 
атомного та енергетичного насособудування»

замінити такою позицією:

«00220477 АТ «Науково-дослідний і проектно-конструкторський інститут 
атомного та енергетичного насособудування»;

3) у підрозділі «Харківська область»:
позицію

«14078902 ВАТ «Харківський науково-дослідний та проектно- 
конструкторський інститут «Енергопроект»

замінити такою позицією:

«14078902
АТ «Харківський науково-дослідний та проектно-конструктор-
ський інститут «Енергопроект»;

виключити таку позицію:

«14307759 Державне підприємство «Південний державний проектно-кон-
структорський та науково-дослідний інститут авіаційної промис-
ловості»;

4) у підрозділі «м. Київ» виключити такі позиції:

«16296913 Державне підприємство «Проектно-конструкторське та техно-
логічне бюро рухомого складу Державної адміністрації заліз-
ничного транспорту України (Укрзалізниці)»;

«31604528 Державне підприємство «Державний науково-дослідний центр 
залізничного транспорту України»;

5) у позиції «Всього» цифри «36» замінити цифрами «34».
10. У розділі «Сфера стандартизації, метрології та сертифікації»:
1) підрозділ «Донецька область» виключити;
2) у позиції «Всього» цифру «6» замінити цифрою «5».
11. У розділі «Фінансово-бюджетна сфера» у підрозділі «м. Київ»:
1) позицію

«00032112 ПАТ «Державний експортно-імпортний банк України»
замінити такою позицією:

«00032112 АТ «Державний експортно-імпортний банк України»;
2) позицію

«00032129 ПАТ «Державний ощадний банк України»
замінити такою позицією:

«00032129 АТ «Державний ощадний банк України».
12. У розділі «Легка промисловість» у підрозділі «м. Київ» позицію

«16287311 Київський державний науково-дослідний інститут текстильно-
галантерейної промисловості»

замінити такою позицією:

«16287311 Державне підприємство «Київський державний науково-дослід-
ний інститут текстильно-галантерейної промисловості».
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документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 15 листопада 2019 р. № 946 

Київ

Про внесення змін до Положення  
про порядок видачі посвідчень водія  
та допуску громадян до керування 

транспортними засобами
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до Положення про порядок видачі посвідчень водія та допуску громадян 

до керування транспортними засобами, затвердженого постановою Кабінету Міні-
стрів України від 8 травня 1993 р. № 340 (ЗП України, 1993 р., № 10, ст. 211; Офіцій-
ний вісник України, 2009 р., № 39, ст. 1311; 2013 р., № 68, ст. 2491; 2015 р., № 90,  
ст. 3041; 2019 р., № 32, ст. 1152), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
 від 15 листопада 2019 р. № 946

ЗМІНИ, 
що вносяться до Положення про порядок  

видачі посвідчень водія та допуску громадян  
до керування транспортними засобами

1. Пункт 51 доповнити абзацами такого змісту:
«У разі коли відцифрований образ обличчя водія міститься в Єдиному державно-

му реєстрі МВС (посвідчення водія видавалося після 1 січня 2013 р.), обмін посвід-
чення водія та отримання його після втрати чи викрадення здійснюється також із за-
стосуванням засобів електронного кабінету водія функціональної підсистеми Єдино-
го державного реєстру єдиної інформаційної системи МВС (далі — електронний ка-
бінет водія) або через Єдиний державний портал адміністративних послуг.

Порядок ведення Єдиного державного реєстру затверджується МВС.».
2. Доповнити Положення пунктом 291 такого змісту:
«291. Функціональні можливості електронного кабінету водія дають можливість 

замовити послугу з:
обміну посвідчення водія, виданого особі вперше, після закінчення строку його дії  

— за умови вчинення особою протягом двох років з дня видачі такого посвідчення не 
більше двох адміністративних правопорушень у сфері забезпечення безпеки дорож-
нього руху та невчинення нею кримінального правопорушення, передбаченого стат-
тею 286 Кримінального кодексу України;

обміну посвідчення водія в разі непридатності його для подальшого користування;
обміну посвідчення водія в разі зміни персональних даних власника;
отримання посвідчення водія замість втраченого або викраденого.
Для обміну посвідчення водія або отримання його після втрати чи викрадення 

особа подає через електронний кабінет водія заяву в електронній формі, зразок якої 
затверджується наказом МВС.

До заяви особа додає електронні копії документа, що підтверджує зміну пер-
сональних даних особи (за потреби), та дійсну на дату подання заяви медичну до-
відку встановленого зразка, що підтверджує допущення водія до керування тран-
спортними засобами відповідних категорій. Оформлення заяви завершується ство-
ренням кваліфікованого електронного підпису особи відповідно до Законів України 
«Про електронні довірчі послуги» та «Про електронні документи та електронний до-
кументообіг».

Під час опрацювання заяви про обмін або отримання посвідчення водія замість 
втраченого або викраденого, отриманої через електронний кабінет водія, відомос-
ті про особу, яка подала документи, перевіряються за Єдиним державним реєстром 
МВС, Єдиним державним демографічним реєстром, відповідними базами даних та 
державними реєстрами щодо осіб, які перебувають у розшуку, осіб, позбавлених 
права на керування транспортними засобами або тимчасово обмежених у цьому пра-
ві, Державним реєстром актів цивільного стану громадян (за потреби).

Після подання через електронний кабінет водія заяви про отримання посвідчен-
ня водія замість втраченого або викраденого до Єдиного державного реєстру МВС 
вноситься інформація про те, що викрадене або втрачене посвідчення водія вважа-
ється недійсним.

В обміні або видачі посвідчення водія замість втраченого чи викраденого відмов-
ляється через електронний кабінет водія в разі, коли:

в Єдиному державному реєстрі МВС відсутній відцифрований образ обличчя водія;
у поданих особою документах або в Єдиному державному демографічному реє-

стрі відсутні відомості щодо реєстрації місця її проживання;
до електронної заяви особа не прикріпила або прикріпила не в повному обсязі чи 

у формі, непридатній для візуалізації та сприйняття людиною змісту документів, ви-
значених цим пунктом, внаслідок їх низької якості;

під час перевірки інформації про особу за відповідними реєстрами та базами да-
них виявлено її невідповідність інформації, що міститься у документах, що додають-
ся до електронної заяви;

установлено факт тимчасового обмеження особи у праві керування транспорт-
ними засобами.

Якщо через електронний кабінет водія за обміном або видачею посвідчення во-
дія замість втраченого чи викраденого звернулася особа, яка позбавлена в установ-
леному порядку права на керування транспортними засобами або перебуває в роз-
шуку, такій особі відмовляється в отриманні послуги, а про встановлений факт пові-
домляється відповідному органові Національної поліції за місцем проживання особи, 
зазначеним в електронній заяві.

Отримання замовленого через електронний кабінет водія посвідчення водія відбу-
вається позачергово з урахуванням вимог пункту 23 цього Положення в територіаль-
ному сервісному центрі МВС, зазначеному в електронній заяві особи.

Обмін посвідчення водія провадиться за умови здачі посвідчення водія, що об-
мінюється.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 20 листопада 2019 р. № 951 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України  
від 9 серпня 2017 р. № 554

Кабінет Міністрів України постановляє: 
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 9 серпня 2017 р. № 554 «Про 

реалізацію пілотного проекту запровадження тимчасового механізму формування та 
здійснення компенсаційних виплат в іноземній валюті працівникам апарату військо-
вих аташе та апарату представника Міністерства оборони при дипломатичному пред-
ставництві України, направленим у довготермінове відрядження» (Офіційний вісник 
України, 2017 р., № 67, ст. 1977; 2018 р., № 69, ст. 2328) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України О. ГОНЧАРУК
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 20 листопада 2019 р. № 951

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 9 серпня 2017 р. № 554
1. У постанові:
1) назву постанови викласти в такій редакції:
«Про реалізацію пілотного проекту запровадження тимчасового механізму фор-

мування та здійснення компенсаційних виплат в іноземній валюті працівникам апа-
рату військових аташе та апарату представника Міністерства оборони при закордон-
ній дипломатичній установі України, направленим у довготермінове відрядження»;

2) у пункті 1:
в абзаці першому слова і цифри «до 1 січня 2020 р.» замінити словами і цифрами 

«до 1 серпня 2020 р.», а слова «дипломатичному представництві України» — слова-
ми «закордонній дипломатичній установі України»; 

в абзаці другому після слів «виплат в іноземній валюті» доповнити словами і циф-
рами «, передбачених статтею 33 Закону України «Про дипломатичну службу», а сло-
ва «, зазначених у додатку» виключити;

в абзаці третьому слова «зазначених у додатку,» та «, проїзду в щорічну відпуст-
ку та перевезення багажу під час ротації» виключити, а слово «оплати» замінити сло-
вом «компенсації»;

3) у пункті 2 слова «зазначених у додатку,» і «та на підставі заяви відповідного 
працівника про перехід на пілотний проект» виключити;

4) пункт 3 викласти в такій редакції:
«3. Дія постанови Кабінету Міністрів України від 1 вересня 1992 р. № 518 «Про 

норми забезпечення житловою площею працівників дипломатичних установ Украї-
ни за кордоном» не поширюється на період реалізації пілотного проекту на праців-

ників апарату військових аташе та апарату представника Міністерства оборони при 
закордонній дипломатичній установі України, направлених у довготермінове відря-
дження до закордонних дипломатичних установ України (далі — працівники апара-
ту військових аташе).

Розмір компенсаційних виплат в іноземній валюті, що здійснюються працівникам 
апарату військових аташе за час відпусток, передбачених пунктом 1 статті 101 Закону 
України «Про соціальний і правовий захист військовослужбовців та членів їх сімей» 
та статтею 19 Закону України «Про відпустки», становить 65 відсотків установлених 
норм компенсаційних виплат, затверджених постановою Кабінету Міністрів України 
від 11 січня 2006 р. № 8 «Деякі питання компенсаційних виплат в іноземній валю-
ті працівникам дипломатичної служби, направленим у довготермінове відрядження» 
(Офіційний вісник України, 2006 р., № 3, ст. 87; 2016 р.,             № 61, ст. 2086), у роз-
мірах разом з установленими надбавками за відповідною посадою, затверджених по-
становою Кабінету Міністрів України від 17 квітня 2019 р. № 332 «Про упорядкування 
здійснення компенсаційних виплат в іноземній валюті та оплати інших витрат праців-
никам дипломатичної служби України, направленим у довготермінове відрядження» 
(Офіційний вісник України, 2019 р., № 34, ст. 1212).»;

5) у пункті 4 слова «дипломатичному представництві України» замінити словами 
«закордонній дипломатичній установі України»;

6) у пункті 5:
в абзаці першому слова і цифри «до 1 січня 2020 р.» замінити словами і цифра-

ми «до 1 серпня 2020 р.»;
в абзацах третьому, четвертому, восьмому слово «оплати» замінити словом «ком-

пенсації»; 
абзац шостий викласти в такій редакції:
«порівняння умов проживання працівників апарату військових аташе на підста-

ві результатів запровадження уповноваженим органом Міністерства оборони, що за-
безпечує діяльність апарату військових аташе та апарату представника Міністерства 
оборони при закордонній дипломатичній установі України, періодичних анкетних об-
стежень району проживання таких працівників, рівня комфортності житла, безпеки 
та вартості його оренди та інформації, отриманої з незалежних від уповноваженого 
органу Міністерства оборони, закордонних дипломатичних установ України та пра-
цівників апарату військових аташе джерел;»;

7) доповнити постанову пунктом 6 такого змісту:
«6. Уповноваженому органу Міністерства оборони, що забезпечує діяльність апа-

рату військових аташе та апарату представника Міністерства оборони при закордон-
ній дипломатичній установі України, вжити заходів для залучення до 31 липня 2020 
р. до реалізації пілотного проекту всіх працівників апарату військових аташе з ураху-
ванням пункту 2 цієї постанови.»;

8) додаток до постанови виключити.
2. Порядок формування та здійснення компенсаційних виплат в іноземній валюті 

працівникам апарату військових аташе та апарату представника Міністерства оборо-
ни при дипломатичному представництві України, направленим у довготермінове від-
рядження, затверджений зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 9 серпня 2017 р. № 554 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 20 листопада 2019 р. № 951)
ПОРЯДОК  

формування та здійснення компенсаційних виплат в іноземній  
валюті працівникам апарату військових аташе та апарату  

представника Міністерства оборони при закордонній дипломатичній 
 установі України, направленим у довготермінове відрядження

1. Цей Порядок визначає тимчасовий механізм формування та здійснення ком-
пенсаційних виплат в іноземній валюті працівникам апарату військових аташе та апа-
рату представника Міноборони при закордонній дипломатичній установі, направле-
ним у довготермінове відрядження до закордонних дипломатичних установ Украї-
ни (далі — працівники апарату військових аташе), з метою врахування вартості 
оренди житла та комунальних послуг, пов’язаних з його орендою, та інших витрат, 
пов’язаних із виконанням посадових обов’язків, для забезпечення доступу до мобіль-
ного Інтернету та зв’язку, проведення поточних протокольних зустрічей.

2. Працівникам апарату військових аташе на час довготермінового відрядження 
здійснюються компенсаційні виплати в іноземній валюті, передбачені статтею 33 За-
кону України «Про дипломатичну службу» (далі — компенсаційні виплати), до скла-
ду яких включаються кошти:

1) передбачені нормами компенсаційних виплат для відшкодування витрат під час 
перебування в довготерміновому відрядженні, затвердженими постановою Кабінету 
Міністрів України від 11 січня 2006 р. № 8 «Деякі питання компенсаційних виплат в 
іноземній валюті працівникам дипломатичної служби, направленим у довготермінове 
відрядження» (Офіційний вісник України, 2006 р., № 3, ст. 87; 2016 р., № 61, ст. 2086), 
у розмірах разом з установленими надбавками за відповідною посадою, затвердже-
них постановою Кабінету Міністрів України від 17 квітня 2019 р. № 332 «Про упоряд-
кування здійснення компенсаційних виплат в іноземній валюті та оплати інших ви-
трат працівникам дипломатичної служби України, направленим у довготермінове від-
рядження» (Офіційний вісник України, 2019 р., № 34, ст. 1212);

2) для компенсації вартості оренди житла під час їх перебування в довготерміно-
вому відрядженні;

3) для компенсації вартості комунальних послуг, пов’язаних з орендою житла, під 
час їх перебування в довготерміновому відрядженні;

4) для компенсації інших витрат, пов’язаних із виконанням посадових обов’язків, 
для забезпечення доступу до мобільного Інтернету та зв’язку, проведення поточних 
протокольних зустрічей, розмір і механізм оплати яких визначається уповноваженим 
органом Міноборони, що забезпечує діяльність апарату військових аташе та апарату 
представника Міноборони при закордонній дипломатичній установі України (далі — 
уповноважений орган Міноборони), за погодженням із Мінфіном.

3. Дія підпунктів 2 і 3 пункту 2 цього Порядку не поширюється за рішенням від-
повідної посадової особи уповноваженого органу Міноборони на працівників апара-
ту військових аташе, які перебувають на території держави-агресора та в інших дер-
жавах, де існує ризик для життя та здоров’я працівників апарату військових аташе та 
членів їх сімей, пов’язаний із заходами безпеки та криміногенною ситуацією в держа-
ві перебування. При цьому оплата оренди житла та комунальних послуг, пов’язаних з 
орендою такого житла, здійснюється за фактичними витратами на підставі підтверд-
них документів, що засвідчують вартість цих витрат, у вигляді рахунків-фактур, фіс-
кальних чеків, квитанцій тощо. 

4. Нарахування коштів працівникам апарату військових аташе, передбачених під-
пунктами 2 і 3 пункту 2 цього Порядку, у складі компенсаційних виплат здійснюється 
на підставі наказу керівника уповноваженого органу Міноборони, але не раніше дня 
укладення між працівником апарату військових аташе та власником житла (або йо-
го уповноваженою особою) договору оренди житла для проживання (далі — договір 
оренди), копія якого передається уповноваженому органу Міноборони.

Зазначені кошти виплачуються працівникам апарату військових аташе щомісяця 
разом з коштами, передбаченими підпунктом 1 пункту 2 цього Порядку. 

Питання, пов’язані з виконанням умов договору оренди, своєчасним виконанням 
фінансових зобов’язань за таким договором та поверненням застави, що сплачуєть-
ся як гарантійна сума під час його укладання, вирішуються працівником апарату вій-
ськових аташе самостійно.

5. Уповноважений орган Міноборони здійснює:
перерахунок компенсаційних виплат на рахунки відповідних працівників апарату 

військових аташе, відкриті ними в банківських установах держав розміщення закор-
донних дипломатичних установ України. Ураховуючи особливості банківської систе-
ми та правила валютного регулювання держави розміщення закордонної диплома-
тичної установи України, в якій законним платіжним засобом є одна з іноземних ва-
лют, віднесених до першої групи класифікатора іноземних валют та банківських ме-
талів Національного банку, перерахунок компенсаційних виплат може здійснювати-
ся в такій іноземній валюті. Перерахунок компенсаційних виплат у відповідну іно-
земну валюту здійснюється за курсом Національного банку, встановленим на дату 
їх нарахування;

видачу готівкою компенсаційних виплат протягом першого місяця довготерміно-
вого відрядження працівників апарату військових аташе або протягом періоду, необ-
хідного для забезпечення відкриття рахунків у банківських установах держав розмі-
щення закордонної дипломатичної установи України;

видачу готівкою компенсаційних виплат на постійній основі з урахуванням осо-
бливостей системи фінансових розрахунків у державі розміщення закордонної ди-
пломатичної установи України.

6. Граничні суми коштів для компенсації вартості оренди житла працівникам апа-
рату військових аташе (далі — граничні суми) обчислюються шляхом множення ба-
зових сум коштів для компенсації вартості оренди житла (далі — базові суми), роз-
рахованих за методикою, затвердженою уповноваженим органом Міноборони, на ко-
ефіцієнти груп посад та підвищень на дітей.

Базові суми затверджуються уповноваженим органом Міноборони щороку до 31 
грудня та застосовуються в наступному бюджетному році.

У разі виникнення нагальної потреби уповноважений орган Міноборони затвер-
джує (змінює) базові суми протягом бюджетного року.

Працівники апарату військових аташе поділяються за такими групами посад:
1 група — аташе з питань оборони, представник Міноборони при постійному 

представництві України при міжнародній організації;
2 група — військовий аташе, військово-повітряний аташе, військово-морський 

аташе, старший помічник представника Міноборони при постійному представництві 

України при міжнародній організації, старший помічник аташе з питань оборони, по-
мічник аташе з питань оборони.

Для них застосовуються такі коефіцієнти груп посад: перша група — 1, друга гру-
па — 0,9.

У разі перебування разом із працівником апарату військових аташе за місцем йо-
го довготермінового відрядження дітей віком до 18 років застосовуються коефіцієн-
ти підвищення на дітей у таких розмірах:

на одну дитину — 1,05;
на двох та більше дітей — 1,1.
7. Граничні суми на підставі наказу керівника уповноваженого органу Міноборони 

включаються до складу компенсаційних виплат працівника апарату військових ата-
ше в повному обсязі.

У разі коли згідно з договором оренди житла розмір орендної плати менший за 
граничну суму, на підставі наказу керівника уповноваженого органу Міноборони до 
складу компенсаційних виплат працівника апарату військових аташе включаються 
кошти для компенсації вартості оренди житла в розмірах, передбачених договором 
оренди житла.

8. Для компенсації вартості комунальних послуг, пов’язаних з орендою житла 
(електроенергія, газ, опалення, водопостачання, прибирання місць загального ко-
ристування, послуги з утримання житлового будинку тощо), працівникам апарату 
військових аташе на підставі наказу керівника уповноваженого органу Міноборони 
виплачуються кошти, які вираховуються як відсоток норм компенсаційних виплат по-
слам України у відповідних державах, затверджених постановою Кабінету Міністрів 
України від 11 січня 2006 р. № 8 «Деякі питання компенсаційних виплат в інозем-
ній валюті працівникам дипломатичної служби, направленим у довготермінове відря-
дження» (Офіційний вісник України, 2006 р., № 3, ст. 87; 2016 р., № 61, ст. 2086) (далі 
— кошти для компенсації вартості комунальних послуг), у таких розмірах:

у разі перебування працівника апарату військових аташе в довготерміновому від-
рядженні без дітей — 5 відсотків;

у разі перебування працівника апарату військових аташе в довготерміновому від-
рядженні з однією дитиною — 6 відсотків;

у разі перебування працівника апарату військових аташе в довготерміновому від-
рядженні з двома та більше дітьми — 7 відсотків.

На дітей працівників апарату військових аташе, яким на дату нарахування компен-
саційних виплат для компенсації вартості комунальних послуг виповнилося 18 років, 
зазначені кошти не виплачуються.

9. Якщо відповідно до умов договору оренди до орендної плати включається вар-
тість комунальних послуг у повному обсязі, кошти для компенсації вартості кому-
нальних послуг такому працівнику не виплачуються.

Якщо відповідно до умов договору оренди до орендної плати включається вар-
тість комунальних послуг частково, кошти для компенсації вартості комунальних по-
слуг такому працівнику на підставі наказу керівника уповноваженого органу Міно-
борони виплачуються в розмірі 50 відсотків розміру, передбаченого пунктом 8 цьо-
го Порядку.

10. Кошти для компенсації вартості оренди житла та вартості комунальних послуг 
у складі компенсаційних виплат не виплачуються працівникам апарату військових 
аташе, які проживають у житлових приміщеннях, що є власністю України чи надані 
в користування державою перебування на умовах взаємності та (або) розташовані у 
службових приміщеннях закордонних дипломатичних установ України.

При цьому оплата комунальних послуг, пов’язаних з утриманням такого житла, за 
умови наявності індивідуальних засобів обліку здійснюється безпосередньо уповно-
важеним органом Міноборони в розмірах, передбачених пунктом 8 цього Порядку.

11. Якщо відповідно до умов договору оренди оплата за житло здійснюється аван-
совими платежами або у строки, що не збігаються із строками, передбаченими для 
здійснення компенсаційних виплат за відповідний місяць, і при цьому такі платежі 
перевищують 50 відсотків норми компенсаційних виплат в іноземній валюті праців-
ника, за його заявою одночасно з компенсаційними виплатами за поточний місяць 
йому нараховуються та виплачуються кошти для компенсації вартості оренди житла 
та комунальних послуг за наступні періоди, які включаються до видатків того періо-
ду, в яких їх було нараховано.

У разі потреби уповноважений орган Міноборони здійснює видатки на тимчасове 
проживання в готелі (чи тимчасову оренду житла) строком до 30 днів із дня прибуття 
працівника апарату військового аташе до закордонної дипломатичної установи Укра-
їни або у строк, який забезпечує можливість завершення всіх узгоджувальних проце-
дур у державі перебування, необхідних для укладення договору оренди, але не біль-
ше граничних сум витрат на наймання житлового приміщення, передбачених поста-
новою Кабінету Міністрів України від 2 лютого 2011 р. № 98 «Про суми та склад ви-
трат на відрядження державних службовців, а також інших осіб, що направляються 
у відрядження підприємствами, установами та організаціями, які повністю або част-
ково утримуються (фінансуються) за рахунок бюджетних коштів» (Офіційний вісник 
України, 2011 р., № 11, ст. 488).

У такому разі нарахування коштів у складі компенсаційних виплат в іноземній ва-
люті для компенсації вартості оренди житла та комунальних послуг, пов’язаних з та-
кою орендою, працівникові апарату військових аташе не здійснюється.

У разі зміни житлового приміщення працівником апарату військових аташе упо-
вноважений орган Міноборони за потреби здійснює видатки на тимчасове проживан-
ня в готелі (чи тимчасову оренду житла) для такого працівника строком до 30 днів, 
але не більше граничних сум витрат на наймання житлового приміщення, передба-
чених постановою Кабінету Міністрів України від 2 лютого 2011 р. № 98 «Про суми та 
склад витрат на відрядження державних службовців, а також інших осіб, що направ-
ляються у відрядження підприємствами, установами та організаціями, які повністю 
або частково утримуються (фінансуються) за рахунок бюджетних коштів» (Офіцій-
ний вісник України, 2011 р., № 11, ст. 488).

Якщо договором оренди передбачається сплата депозиту, за заявою працівника 
апарату військового аташе разом з першою виплатою коштів для компенсації вартос-
ті оренди житла йому додатково видаються під звіт кошти для сплати депозиту, але 
не більше суми коштів, передбаченої договором оренди на два місяці. 

У такому разі працівник апарату військових аташе протягом строку дії договору 
оренди, але не довше ніж протягом 12 місяців, повертає рівними частинами отрима-
ну під звіт суму коштів за рахунок компенсаційних виплат.

У разі коли договір оренди житла укладено на строк менше одного року, праців-
ник апарату військових аташе щомісяця протягом строку дії договору оренди по-
вертає отриману під звіт суму коштів рівними частинами за рахунок компенсацій-
них виплат.

За рішенням відповідної посадової особи уповноваженого органу Міноборони 
працівнику апарату військових аташе не частіше ніж двічі протягом його довготермі-
нового відрядження до одного апарату військових аташе може здійснюватися опла-
та брокерських послуг, пов’язаних з укладенням ним договору оренди житла, у роз-
мірі, що не перевищує суми, включеної до складу компенсаційних виплат відповід-
но до пункту 7 цього Порядку, на два місяці, та інших послуг, без отримання яких не-
можливе укладення працівником договору оренди житла.

12. У разі одночасного проходження дипломатичної служби членами однієї сім’ї 
(подружжям) у закордонних дипломатичних установах України, розташованих в од-
ному місті держави перебування, виплата коштів для компенсації вартості оренди 
житла та коштів для компенсації вартості комунальних послуг здійснюється лише 
одному з працюючих членів сім’ї — працівників дипломатичної служби, посада якого 
передбачає вищу норму компенсаційних виплат в іноземній валюті.

13. У період перебування у відпустці працівника апарату військових аташе неза-
лежно від місця її проведення виплата коштів для компенсації вартості оренди жит-
ла та коштів для компенсації вартості комунальних послуг здійснюється в повно-
му обсязі.

14. На вимогу орендодавця працівник апарату військових аташе звертається до 
керівника закордонної дипломатичної установи України для отримання листа, що 
підтверджує статус такого працівника, який укладає договір оренди житла. Гарантій-
ні листи щодо виконання фінансових зобов’язань за договорами оренди житла за-
кордонною дипломатичною установою України орендодавцю не видаються. 

15. Питання щодо страхування та умеблювання житла вирішуються працівником 
апарату військових аташе самостійно.

У разі коли орендоване працівником апарату військових аташе житло не умебльо-
вано, за рішенням відповідної посадової особи уповноваженого органу Міноборони 
працівникові, який уклав договір оренди такого житла, можуть передаватися в тим-
часове користування меблі, які перебувають на балансі уповноваженого органу Мі-
ноборони і призначені для умеблювання житлових приміщень.

16. У разі дострокового відкликання працівника апарату військових аташе з дов-
готермінового відрядження або переведення до іншого апарату військових аташе з 
ініціативи уповноваженого органу Міноборони, за винятком випадків, передбаче-
них підпунктами 4 і 5 частини першої статті 19 Закону України «Про дипломатич-
ну службу», уповноважений орган Міноборони у визначеному ним порядку бере на 
себе зобов’язання, пов’язані з достроковим припиненням дії договору оренди жит-
ла, укладеного таким працівником, у межах коштів для компенсації вартості оренди 
житла та коштів для компенсації вартості комунальних послуг, обчислених для та-
кого працівника.

17. У разі евакуації в Україну працівникам апарату військових аташе виплата ко-
штів для компенсації вартості оренди житла та коштів для компенсації вартості ко-
мунальних послуг здійснюється з дозволу керівника уповноваженого органу Мін
оборони.».
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НКРЕКП повідомляє

НАЦІОНАЛЬНА КОМІСІЯ, ЩО ЗДІЙСНЮЄ ДЕРЖАВНЕ РЕГУЛЮВАННЯ У СФЕРАХ 
ЕНЕРГЕТИКИ ТА КОМУНАЛЬНИХ ПОСЛУГ (НКРЕКП)

ПОСТАНОВА
22.11.2019                                                                                                                  			            № 2468

Київ

Про внесення змін до постанови Національної комісії,  
що здійснює державне регулювання у сферах енергетики  
та комунальних послуг, від 16 червня 2016 року № 1141

Відповідно до пункту 2 частини першої статті 6 Закону України «Про державне регулювання у сфері комунальних послуг», 
пункту 13 частини першої статті 17 Закону України «Про Національну комісію, що здійснює державне регулювання у сферах енер-
гетики та комунальних послуг», Порядку формування тарифів на централізоване водопостачання та водовідведення, затвердже-
ного постановою Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, від 10 
березня 2016 року № 302, зареєстрованого в Міністерстві юстиції України 19 квітня 2016 року за № 593/28723, Процедури вста-
новлення тарифів на централізоване водопостачання та водовідведення, затвердженої постановою Національної комісії, що здій-
снює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, від 24 березня 2016 року № 364, зареєстрованої в Мі-
ністерстві юстиції України 27 квітня 2016 року за № 643/28773, Національна комісія, що здійснює державне регулювання у сфе-
рах енергетики та комунальних послуг,

ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Унести до постанови Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, 

від 16 червня 2016 року № 1141 «Про встановлення тарифів на централізоване водопостачання та водовідведення», зареєстрова-
ної в Міністерстві юстиції  України  20 липня 2016 року за № 995/29125, такі зміни:

1) підпункт 4 пункту 1 викласти в такій редакції:
«4) ПРИВАТНОМУ АКЦІОНЕРНОМУ ТОВАРИСТВУ «АКЦІОНЕРНА КОМПАНІЯ «КИЇВВОДОКАНАЛ» зі структурою, наведеною 

в додатку 4 до цієї постанови:
а) на централізоване водопостачання:
споживачам, які є суб’єктами господарювання у сфері централізованого водопостачання та водовідведення, — 3,69 грн  

за 1 куб. м (без податку на додану вартість);
споживачам, які не є суб’єктами господарювання у сфері централізованого водопостачання та водовідведення, — 9,86 грн  

за 1 куб. м (без податку на додану вартість);
б) на централізоване водовідведення:
споживачам, які є суб’єктами господарювання у сфері централізованого водопостачання та водовідведення, — 2,41 грн  

за 1 куб. м (без податку на додану вартість);
споживачам, які не є суб’єктами господарювання у сфері централізованого водопостачання та водовідведення, — 7,49 грн  

за 1 куб. м (без податку на додану вартість);»;
2) додаток 4 до постанови викласти в новій редакції, що додається.
2. Ця постанова набирає чинності з дня, наступного за днем її опублікування в офіційному друкованому виданні — газеті «Уря-

довий кур’єр».
Голова НКРЕКП В. Тарасюк 

Додаток 4 
до постанови Національної комісії, що здійснює державне 
регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг                                                                                                                                           

16 червня 2016 року  №  1141 (у редакції постанови Національної 
комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики  

та комунальних послуг, від  22.11.2019    № 2468)   

Структура тарифів на централізоване водопостачання та водовідведення
ПРИВАТНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «АКЦІОНЕРНА КОМПАНІЯ «КИЇВВОДОКАНАЛ»

Без ПДВ

№
з/п Найменування показників

Централізоване водопостачання Централізоване водовідведення
тис. грн на рік грн/м3 тис. грн на рік грн/м3

1 2 3 4 5 6
1 Виробнича собівартість, у тому числі: 1 720 823,289 9,0095 1 323 178,921 7,0995

1.1 прямі матеріальні витрати, у тому числі: 588 366,571 3,0805 282 655,226 1,5166
1.1.1 електроенергія 292 512,904 1,5315 275 490,466 1,4781

1.1.2
витрати на придбання води в інших суб’єктів 
господарювання/очищення власних стічних 
вод іншими суб’єктами господарювання

0,000 0,0000 0,000 0,0000

1.1.3 витрати на реагенти 294 548,267 1,5421 7 164,760 0,0384

1.1.4 матеріали, запасні частини та інші матеріальні 
ресурси (ремонти) 1 305,400 0,0068 0,000 0,0000

1.2 прямі витрати на оплату праці 163 312,573 0,8550 151 514,839 0,8130
1.3 інші прямі витрати, у тому числі: 150 759,120 0,7893 231 893,570 1,2442

1.3.1 єдиний внесок на загальнообов'язкове 
державне соціальне страхування 35 928,766 0,1881 33 333,265 0,1788

1.3.2 амортизаційні відрахування 52 513,600 0,2749 152 022,200 0,8157
1.3.3 підкачка води сторонніми організаціями 59 296,754 0,3105 0,000 0,0000
1.3.4 інші прямі витрати 3 020,000 0,0158 46 538,106 0,2497
1.4 загальновиробничі витрати, у тому числі: 818 385,025 4,2847 657 115,286 3,5258

1.4.1 витрати на оплату праці 343 268,374 1,7972 295 193,831 1,5839

1.4.2 єдиний внесок на загальнообов'язкове 
державне соціальне страхування 75 519,042 0,3954 64 942,643 0,3484

1.4.3 амортизаційні відрахування 11 093,240 0,0581 9 556,660 0,0513

1.4.4
витрати, пов’язані зі сплатою податків, зборів 
та інших, передбачених законодавством, 
обов’язкових платежів

136 348,245 0,7139 46 261,062 0,2482

1.4.5 інші витрати 252 156,124 1,3202 241 161,090 1,2939
2 Адміністративні витрати, у тому числі: 50 445,821 0,2641 39 026,647 0,2094

2.1 витрати на оплату праці 24 063,633 0,1260 18 424,634 0,0989

2.2 єдиний внесок на загальнообов'язкове 
державне соціальне страхування 5 293,999 0,0277 4 053,419 0,0217

2.3 амортизаційні відрахування 952,943 0,0050 691,957 0,0037

2.4
витрати, пов’язані зі сплатою податків, зборів 
та інших, передбачених законодавством, 
обов’язкових платежів

1 285,020 0,0067 988,080 0,0053

2.5 інші витрати 18 850,227 0,0987 14 868,556 0,0798
3 Витрати на збут, у тому числі: 54 857,105 0,2872 42 382,815 0,2274

3.1 витрати на оплату праці 33 518,280 0,1755 25 663,708 0,1377

3.2 єдиний внесок на загальнообов'язкове 
державне соціальне страхування 7 374,022 0,0386 5 646,016 0,0303

3.3 амортизаційні відрахування 2 577,041 0,0135 1 871,259 0,0100
3.4 інші витрати 11 387,763 0,0596 9 201,833 0,0494
4 Інші операційні витрати 0,000 0,0000 0,000 0,0000
5 Фінансові витрати 0,000 0,0000 0,000 0,0000
6 Повна собівартість 1 826 126,216 9,5609 1 404 588,383 7,5363
7 Розрахунковий прибуток, у тому числі: 41 221,176 0,2158 0,000 0,0000

7.1 податок на прибуток 6 287,976 0,0329 0,000 0,0000
7.2 дивіденди 0,000 0,0000 0,000 0,0000
7.3 резервний фонд (капітал) 0,000 0,0000 0,000 0,0000
7.4 на розвиток виробництва (виробничі інвестиції) 18 781,000 0,0983 0,000 0,0000
7.5 інше використання прибутку 16 152,200 0,0846 0,000 0,0000
8 Сума компенсації/вилучення -3 667,250 -0,0192 -7 555,700 -0,0405

9 Коригування витрат з урахуванням постанови  
НКРЕКП від 31.05.2019 № 922 -28,280 -0,0001 -68 270,850 -0,3663

10 Вартість централізованого водопостачання/
водовідведення, тис. грн 1 863 651,862 1 328 761,833

11
Тариф споживачам, які є суб’єктами 
господарювання у сфері централізованого 
водопостачання/водовідведення, грн/м3

3,69 2,41

12
Тариф споживачам, які не є суб’єктами 
господарювання у сфері централізованого 
водопостачання/водовідведення, грн/м3

9,86 7,49

13 Обсяг реалізації, тис. м3 191 000,00 186 376,00

13.1
Обсяг реалізації споживачам, які є суб’єктами 
господарювання у сфері централізованого 
водопостачання/водовідведення, тис. м3

3 317,95 13 317,45

13.2

Обсяг реалізації споживачам, які не є 
суб’єктами господарювання у сфері 
централізованого водопостачання/
водовідведення, тис. м3

187 682,05 173 058,55

Директор Департаменту із регулювання відносин  
у сфері централізованого водопостачання та водовідведення  

А. Чумак

ОГОЛОШЕННЯ 
про намір укласти договір фрахтування 

(договір бербоут-чартеру) 
судна «А. Бородин»

ДП «Адміністрація річкових портів» оголошує про 
намір укласти договір фрахтування (договір бербоут-
чартеру) судна:

1) Назва: теплохід «А. Бородин»
2) Тип: пасажирське 
3) Рік та місце побудови судна: 1975 р., м. Херсон 
4) Клас Регістра судноплавства України: +О 2.0 

пасажирське 
5) Пасажиромісткість: 200 пасажирів
6) мінімальний розмір річної фрахтової ставки:  

330 000,00 грн з ПДВ
7) пропонований термін дії договору фрахтування: 

5 років
8) відомості щодо технічного стану: потребує 

підняття в док, проведення ремонтно-відновлювальних 
робіт для підтвердження класу судна та спорядження 
навігаційним, пожежним і рятувальним обладнанням.

9) Договір фрахтування (договір бербоут-чартеру) 
буде укладено на умовах договору приєднання (ст. 634 
ЦК України), остаточний текст якого складається після 
отримання від Мінінфраструктури висновків щодо 
укладання договору фрахтування.

10) Фрахтувальник (переможець) зобов’язаний 
відшкодувати ДП «Адміністрація річкових портів» 
витрати незалежної експертної оцінки вартості 
судна та послуги ДП «УкрНДІМФ» за висновок щодо 
визначення підприємством розміру фрахтової ставки 
судна «А. Бородин».

11) Потенційні фрахтувальники разом з заявою 
щодо укладання договору фрахтування одночасно 
надають забезпечення пропозиції у формі банківської 
гарантії на суму 50 000,00 грн з терміном дії до 90 
календарних днів.

12) ДП «Адміністрація річкових портів» не 
розглядатиме заяви потенційних фрахтувальників 
щодо укладання договору фрахтування, які не надали 
забезпечення пропозиції, визначеної в п. 11) цього 
оголошення. 

Заяви-листи потенційних фрахтувальників про 
намір укласти договір фрахтування подавати на адресу 
ДП «Адміністрація річкових портів» з визначенням 
предмету договору, у тому числі пропонований розмір 
фрахтової ставки.

Заяви щодо укладання договору фрахтування від 
потенційних фрахтувальників приймаються протягом 
10 календарних днів з дня розміщення даного 
оголошення за адресою: 04119, м. Київ, вул. Ю. 
Іллєнка, 40.

ОГОЛОШЕННЯ 
про намір укласти договір фрахтування 

(договір бербоут-чартеру)  
судна «Капітан Василь Скакун»

ДП «Адміністрація річкових портів» оголошує про 
намір укласти договір фрахтування (договір бербоут-
чартеру) судна:

1) Назва: теплохід «Капітан Василь Скакун»
2) Тип: пасажирське 
3) Рік та місце побудови: 1966 р., м. Москва  
4) Клас РСУ: +О 1.2 пасажирське 
5) Пасажиромісткість: 277 пасажирів
6) мінімальний розмір річної фрахтової ставки:  

348 000,00 грн з ПДВ
7) пропонований термін дії договору фрахтування: 

5 років
8) відомості щодо технічного стану: потребує 

підняття в док, проведення ремонтно-відновлювальних 
робіт для підтвердження класу судна та спорядження 
навігаційним, пожежним і рятувальним обладнанням.

9) Договір фрахтування (договір бербоут-чартеру) 
буде укладено на умовах договору приєднання (ст. 634 
ЦК України), остаточний текст якого складається після 
отримання від Мінінфраструктури висновків щодо 
укладання договору фрахтування.

10) Фрахтувальник (переможець) зобов’язаний 
відшкодувати ДП «Адміністрація річкових портів» 
витрати незалежної експертної оцінки вартості 
судна та послуги ДП «УкрНДІМФ» за висновок щодо 
визначення підприємством розміру фрахтової ставки 
судна «Капітан Василь Скакун».

11) Потенційні фрахтувальники разом з заявою 
щодо укладання договору фрахтування одночасно 
надають забезпечення пропозиції у формі банківської 
гарантії на суму 50 000,00 грн з терміном дії до 90 
календарних днів.

12) ДП «Адміністрація річкових портів» не 
розглядатиме заяви потенційних фрахтувальників 
щодо укладання договору фрахтування, які не надали 
забезпечення пропозиції, визначеної в п. 11) цього 
оголошення. 

Заяви-листи потенційних фрахтувальників про 
намір укласти договір фрахтування подавати на адресу 
ДП «Адміністрація річкових портів» з визначенням 
предмету договору, у тому числі пропонований розмір 
фрахтової ставки.

Заяви щодо укладання договору фрахтування від 
потенційних фрахтувальників приймаються протягом 
10 календарних днів з дня розміщення даного 
оголошення за адресою: 04119, м. Київ, вул. Ю. 
Іллєнка, 40.

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваному Улезьку Во-

лодимиру Івановичу, 01.01.1959 
р.н., зареєстрованому за адресою:  
м. Луганськ, вул. Ленінград-
ська, 50, відповідно до вимог ст. 
ст. 133, 135 КПК України необ-
хідно з’явитися 30.11.2019 о 10 
год. 00 хв. до слідчого відділу 3 
управління ГУ СБ України в До-
нецькій та Луганській областях 
за адресою: Луганська область,  
м. Сєвєродонецьк, пр-т Космонав-
тів, буд. 18, до слідчого Компаній-
ця Ю. В. для відкриття матеріалів 
та проведення інших процесуаль-
них дій у кримінальному прова-
дженні № 22018130000000240 від 
11.07.2018.

Відповідно до рішення Київської 
міської ради від 24.10.2019 року  
№ 6/7579 «Про реорганізацію закла-
дів охорони здоров’я, що належать до 
комунальної власності територіальної 
громади міста Києва» вирішено реор-
ганізувати Олександрівську клінічну 
лікарню м. Києва в комунальне неко-
мерційне підприємство «Олександрів-
ська клінічна лікарня м. Києва» вико-
навчого органу Київської міської ра-
ди (Київської міської державної адмі-
ністрації).

Вимоги кредиторів приймаються у 
письмовій формі протягом двох міся-
ців з дня опублікування повідомлен-
ня. Письмові вимоги приймаються  
за адресою: 01061, м. Київ, вул. Шов-
ковична 39/1, тел. (044) 235-50-61.

Бердянський міськрайонний суд 

Запорізької області повідомляє, 

що вироком від 13 листопада 2019 

року Охременко Артем Олексійо-

вич, 05.08.1985 року народження, 

визнаний винним у вчиненні зло-

чину, передбаченого ч. 1 ст. 258-3, 

ч. 4 ст. 70 КК України та засудже-

ний до покарання у вигляді позбав-

лення волі строком на 8 (вісім) ро-

ків, без конфіскації майна. 

Суддя Богомолова Л. В.

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів 

АТ «Дельта Банк»:
організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням:  

http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale

Номер лота: GL3N014183-GL3N014194, 
GL5N014184 (12 лотів)

Короткий опис активів (майна) 
в лоті:

Кредити

Електронна адреса для доступу 
до відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих 
торгів (аукціону)/електронного 
аукціону:

16.12.2019

Час проведення відкритих 
торгів (аукціону)/електронного 
аукціону:

Точний час початку проведення 
відкритих торгів (аукціону) /
електронного аукціону по кожному 
лоту вказується на веб-сайті  
www.prozorro.sale

Детальна інформація 
щодо лота: 

http://www.fg.gov.ua/not-paying/
liquidation/118-delta/45674-asset- 
sell-id-230750

Інформація про підсумки конкурсу з відбору 
суб’єктів оціночної діяльності, які були залучені  

до проведення незалежної оцінки майна,  
що відбувся «06» листопада 2019 року  

в КЗ «Новоайдарська обласна загальноосвітня  
санаторна школа-інтернат І-ІІІ ступенів»

Частина приміщення ЛІТ ГГ1Г2 № 1-21. 1-22, 1-23, 
загальною площею 102,7 м2, яка складається: з бой-
лерної-насосної, котельні, кімнати опалювачів, що 
розташована за адресою: вулиця Віті П’ятьоркіна, бу-
динок 3, Новоайдарський район, смт Новоайдар, Лу-
ганська область.

Переможець: ФОП Сорокін Сергій Вікторович, 
на таких умовах:  вартість послуг 2400,00 грн.
термін виконання робіт 2 (два) календарних дні.

МІНІСТЕРСТВО МОЛОДІ ТА СПОРТУ УКРАЇНИ ОГОЛОШУЄ КОНКУРС
На посади:
– головний тренер штатної команди національної збірної команди України з бадмінтону;
– головний тренер штатної команди національної збірної команди України з велосипедного спорту (трек);
– головний тренер штатної команди національної збірної команди України з тенісу настільного (чоловіки).
Загальні вимоги для конкурсантів на посаду головного тренера:
- �вища освіта першого або другого рівнів за ступенем бакалавра або магістра та спеціальністю відповідної галу-

зі знань;
- знання ділової української мови;
- стаж роботи на тренерських посадах з виду спорту не менше 5 років.
Документи для участі в конкурсі, а також Програма підготовки національної збірної команди України з виду спор-

ту до Олімпійських ігор, План підготовки національної збірної команди України з виду спорту до Олімпійських ігор, 
чемпіонатів світу та Європи приймаються протягом 30 календарних днів з дня його оголошення за адресою: м. Київ, 
вул. Еспланадна, 42, каб. 610. Телефон для довідок: 287-35-76.

Розшукуються спадкоємці після смерті ІЛЬЇНА ВАДИМА ПЕТРОВИЧА, який помер 16.11.2019 р. Спадко-
ва справа відкрита приватним нотаріусом Новоодеського районного нотаріального округу Миколаївської об-
ласті Філіпенко О. М., тел (05167)2-13-47.
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У Тернополі студенти 
провели благодійний 
Віденський бал 

Микола ШОТ,  
«Урядовий кур’єр»

ДОБРА СПРАВА. Запрошували на вечір вишуканого танцю сту-
денти Тернопільського національного медичного університету іме-
ні Івана Горбачевського. У такий спосіб хлопці й дівчата вирішили 
допомогти дітям з лейкемією, які проходять лікування у відділенні 
дитячої онкогематології обласної дитячої лікарні. На Віденському 
балу вони збирали 
кошти на придбання 
холодильника і пли-
ти.  Вдалося зібра-
ти 10 тисяч гривень. 
За таку добру спра-
ву молоді подяку-
вав Тернопільський 
міський голова Сер-
гій Надал.

Студенти медуні-
верситету вперше 
організували благо-
дійний Віденський 
бал. Вони активно 
долучаються і про-
водять різні добро-
чинні акції не лише 
щоб допомогти хво-
рим дітям, а й чи-
мало коштів зібрали 
на підтримку воїнів, 
які захищають нашу 
землю від російських агресорів. Не забувають і про людей поваж-
ного віку. Скажімо, нещодавно подарували Петриківському облас-
ному геріатричному пансіонату морозильну камеру і блендер. Гро-
ші на них теж заробили на благодійному заході.

Студенти-медики організовують заходи не тільки із збиран-
ня коштів, а й благодійні творчі вечори. Один з них відбувся дня-
ми у Микулинецькій обласній фізіотерапевтичній лікарні. Асоціа-
ція польських студентів, що навчаються в Тернопільському мед
університеті, підготувала для пацієнтів концертну програму. Зву-
чали польські пісні, а Хуберт Мікоші, президент цієї асоціації, вико-
нав всесвітньо відомі оперні твори.  

У Миколаєві працювала туристична майстерня
Олена ІВАШКО, 

«Урядовий кур’єр»

СПІВПРАЦЯ.  У Миколаєві від-
булася «Туристична майстерня» 
— захід, на якому презентовано 
потенціал міста і області. Протя-
гом двох днів фахівці з туризму 
та курортів п’яти областей Украї-
ни, представники влади й молодь 
вивчали досвід з підвищення ту-
ристичної привабливості україн-
ських територій, обговорювали 
перспективи розвитку внутріш-
нього туризму, знайомилися з ці-
кавими об’єктами Миколаївщини. 
Організаторами заходу виступи-
ли облдержадміністрація, міська 
рада й Асоціація лідерів туристич-
ного бізнесу в області.  

Туристський потенціал облас-
ного центру представила дирек-
торка департаменту економічно-
го розвитку міськради Тетяна Шу-
ліченко, яка зазначила, що місту 
є що показати гостям. «Одна з ці-
кавинок міста — водні ресурси. 
У Миколаєві розвиваються водні 
види спорту, є чимало пам’яток, 
пов’язаних з нашими річками», — 
зазначила чиновниця. 

Один із кроків до того, щоб 
відкрити місто туристам, — про-
єкт «Школа екскурсоводів», який 
розробив  департамент економіч-
ного розвитку міської ради  спіль-
но з ГО «Фонд розвитку міста Ми-
колаєва». 

Програму підтримав уряд 
Канади, і нині її успішно втілю-
ють спільними зусиллями гро-
мадських організацій та місь-
кої ради. «Школа екскурсо-
водів» входить до плану роз-
витку міста, розробленого в 
межах плану сталого еконо-
мічного зростання, вона отри-

мала високу оцінку Світового 
банку. 

Після підвищення майстернос-
ті екскурсоводів планують залу-
чати й до проведення місцевих 
заходів, наприклад фестивалю 
Mykolaiv River Fest, що вже три-
чі успішно відбувся в обласному 
центрі. 

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +2 -3 0 +5 Черкаська +2 -3 0 +5

Житомирська +2 -3 0 +5 Кіровоградська +2 -3 +1 +6
Чернігівська +1 -4 -1 +4 Полтавська +1 -4 -1 +4
Сумська +1 -4 -1 +4 Дніпропетровська -2 +3 0 +5
Закарпатська +2 +7 +4 +9 Одеська -2 +3 +7 +12
Рівненська +2 -3 +2 +7 Миколаївська -2 +3 +4 +9
Львівська -1 +4 +6 +11 Херсонська -2 +3 +5 +10
Івано-Франківська -2 +3 +4 +9 Запорізька -2 +3 +2 +7
Волинська +2 -3 +4 +9 Харківська +1 -4 0 +5
Хмельницька +1 -4 +1 +6 Донецька +2 -3 0 +5
Чернівецька -2 +3 +4 +9 Луганська +2 -3 0 +5
Тернопільська +2 -3 +3 +8 Крим 0 +5 +6 +11
Вінницька +2 -3 0 +5 Київ -1 +1  +2 +4

Укргiдрометцентр

Службова вівчарка  
стане героїнею коміксу
ЗАДЛЯ ПРОФІЛАКТИКИ. Поліцейські Полтавщини 
впроваджують новий освітньо-інформаційний проєкт

Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Симпатична німецька ві-
вчарка, якій 2,5 року, і її 

тренер старший сержант кі-
нологічного центру ГУ Нац
поліції в Полтавській облас-
ті Назар Зубричев більш як 
два роки прослужили в зоні 
АТО. «Там у нас було багато 
щоденної рутинної роботи, 
— розповідає Назар Зубри-
чев. — Перевіряли стадіони, 
зупинки громадського тран-
спорту, залізничні вокзали, 
інші місця масового скуп-
чення людей. Тиждень тому 
Герині знання і досвід зна-
добилися в Миргороді, коли 
шукали у вагонах швидкіс-
ного пасажирського потяга 
сполученням Харків — Київ 
вибухівку. На щастя, повідо-
млення про замінування, що 
надійшло на сайт ГУ Нацпо-
ліції в Полтавській області,  
виявилося неправдивим». 

    Працювала Гера під час 
обшуків, знаходила міни, 
гранати, зброю. Одного ра-
зу на блокпосту виявила ба-
гато протитанкових мін. На-
нюхавши таку велику кіль-
кість вибухівки — а в одній 
міні 6 кілограмів тротилу 
— Гера пережила шок. На 
тренуваннях Назар зазви-
чай використовує малень-

кі шматочки вибухівки. Ге-
ра гідно витримала екзамен 
і після цього ще знайшла в 
сидіннях машини наповнені 
пластитом кульки.

Якось на святі в Маріу-
полі Гера виявила в люд-
ному місці коробку з набо-
ями і хвостовиками від мін. 
Працювала з Назаром і на 
мінних полях. «Чи було та-
ке, що вона мені врятува-
ла життя? — перепитує Зу-
бричев. — Ні, такої нагоди у 
неї не було, але вона своєю 
роботою людям постійно ря-
тує життя».

 Собаку Назарові у 2017 
році подарував товариш по 
службі, який приїжджав у 

його підрозділ на ротацію з 
Вінницького кінологічного 
центру. Гері тоді було всього 
1,5 місяця, тому всього, що 
вона вміє, зокрема знаходи-
ти вибухівку і зброю, її на-
вчив Зубричев. 

Маючи у штаті таких 
відважних професіона-
лів, керівництво облу-
правління Національної 
поліції вирішило залучи-
ти  їх до профілактичної 
роботи й упровадити но-
вий просвітницько-інфор-
маційний проєкт для ді-
тей і батьків — комікс про 
службову вівчарку Геру, 
яка шукала вибухівку на 
Донбасі. 

«Головна героїня комік-
су відкриє читачеві влас-
ний світ, у якому багато міс-
ця для нових друзів, цікавих 
пригод, кумедних ситуацій, 
— розповіла «Урядовому 
кур’єру» інспекторка відді-
лу комунікації управління 
Лариса Петренко. — Роботу 
над коміксом щойно почали. 
Поки що його робимо у ви-
гляді фото, згодом знімати-
мемо відеосюжети. Для нас 
головне — правильно поча-
ти». 

Стосовно того, чи обме
жаться вони одним комік-
сом, пані Лариса відповіла, 
що ймовірно проєкт мати-
ме продовження. Не втри-
малася й почала розхва-
лювати Геру: «Вона пра-
вильно вихована. Це не лю-
битель якийсь чи початкі-
вець, якого покликали, він 
і прибіг. Вона тільки Наза-
ра чує й бачить». Службо-
ва собака Гера та її вірний 
друг, які зараз перебувають 
у відрядженні у Миргоро-
ді, є  справжніми улюблен-
цями жителів цього курорт-
ного міста. Їх запрошують 
на свята, зокрема з ініціати-
ви миргородської влади Ге-
ра виступала на міських за-
ходах з нагоди Дня захисни-
ка, у громадські організації, 
школи.

Гера виконує тільки Назарові команди

В емоціях краси і доброти
Водна феєрія приваблює численних відпочивальників.  
Mykolaiv River Fest вже став туристською принадою
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